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Die folgenden Listen enthalten alle bei Hesiod vorkommenden Vokabeln, die nicht im griechischen Grund- und Aufbau
wortschatz (Klett-Verlag) enthalten sind. Zugrundegelegt wurde die Ausgabe von F. Solmsen, R. Merkelbach und M. L.
West, Oxford 1990. Die Listen wurden durch automatisiertes Lesen des Textes (Parsen) erzeugt und Korrektur gelesen.
Angesichts der Vielfalt der epischen Morphologie können (und werden) die Listen noch Fehler enthalten; für Korrektur
rückmeldungen an thomas.schmitz@uni-bonn.de bin ich dankbar. Die Liste gibt lediglich Grundbedeutungen der
vorkommenden Wörter an; die Benutzung eines Kommentars soll sie nicht ersetzen, sondern lediglich die Lektüre erleich
tern und beschleunigen. Folgende Wörter sind in der Liste nicht enthalten:
1. Eigennamen,
2. Zahlwörter (etwa τρίς „drei Mal“),
3. reine metrisch-orthographische Varianten (etwa ὀπίσσω statt des im Grundwortschatz zu findenden ὀπίσω);
4. aus bekanntenWörtern zweifelsfrei ableitbare Vokabeln (ὁ κασίγνητος „Bruder“ ist bekannt; ἡ κασιγνήτη „Schwester“

lässt sich daraus ableiten).
Nicht aufgenommen wurden im allgemeinen auch Wörter, die aus Grund- und Aufbauwortschatz bekannt sind, im Epos
aber eine etwas andere Bedeutung haben (Beispiel φοβέομαι „fürchten“; in epischer Sprache meist „fliehen“).

mailto:thomas.schmitz@uni-bonn.de
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Abkürzungen

Th. Theogonie
Op. Werke und Tage
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Einzelhymnen

Theogonie

Nach Versen

2 ζάθεος, α, ον hochheilig, sehr göttlich 7× 7× Il.
3 ἰοειδής, ές veilchenfarbig, dunkel 2× 1× Il.; 2× Od.
4 ἐρισθενής, ές sehr mächtig 1× 3× Il.; 1× Od.
5 τέρην, τέρεινα, τέρεν weich, zart 2× 7× Il.; 3× Od.
6 ζάθεος, α, ον hochheilig, sehr göttlich 7× 7× Il.
8 ἱμερόεις, εσσα, εν lieblich, sehnsuchtsweckend 4× 5× Il.; 5× Od.
ἐπιρρώομαι niederwallen; sich rühren, wallen 1× 1× Il.; 1× Od.

9 ἔνθεν woher 2× 12× Il.; 32× Od.
ἀπόρνυμαι aufbrechen 1× Ε 105

10 ἐννύχιος, α, ον nächtlich, in der Nacht 1× 2× Il.; 1× Od.
περικαλλής, ές sehr schön 1× 20× Il.; 34× Od.
ἡ ὄσσα Gerücht; Stimme; Prophezeiung 6× 2× Il.; 3× Od.

12 τὸ πέδιλον Sandale, Schuh 1× 5× Il.; 12× Od.
14 ἰοχέαιρα pfeilschüttend, pfeilschießend 2× 8× Il.; 4× Od.
15 γαιήοχος, ον erderschütternd, erderhaltend 1× 12× Il.; 6× Od.
16 ἑλικοβλέφαρος, ον mit flinken Augen 1× nicht in Homer
17 χρυσοστέφανος, ον goldbekränzt 2× nicht in Homer
18 ἰδέ = ἠδέ und 2× 24× Il.; 10× Od.
ἀγκυλομήτης mit krummem Sinn 6× 8× Il.; 1× Od.

23 ὁ ἀρήν, ἀρνός Lamm 1× 19× Il.; 5× Od.
ποιμαίνω weiden 1× 3× Il.; 1× Od.
ζάθεος, α, ον hochheilig, sehr göttlich 7× 7× Il.

26 ἄγραυλος, ον auf dem Feld lebend 1× 6× Il.; 3× Od.
27 ἔτυμος, ον wahr 1× 2× Il.; 4× Od.
28 εὖτε wenn, als 1× 16× Il.; 13× Od.
γηρύω sagen, singen, rühmen 1× nicht in Homer

29 ἀρτιεπής, (εια) ές redegewandt 1× Χ 281
30 ἡ δάφνη Lorbeer 1× ι 183
ἐριθηλής, ές sehr blühend 1× 3× Il.
ὁ ὄζος Zweig, Sprössling 1× 18× Il.; 1× Od.

31 δρέπω pflücken 1× μ 357
θηητός, ή, όν = θεατός bewundert, angesehen 1× nicht in Homer
ἐμπνέω atmen, hauchen; einhauchen 1× 9× Il.; 3× Od.

32 θέσπις göttlich, inspiriert 1× 3× Od.
κλέω erzählen, rühmen 1× 1× Il.; 2× Od.
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35 τίη = τί warum? 1× 5× Od.
ἡ δρῦς Baum; bes. Eiche 1× 10× Il.; 7× Od.

38 εἴρω I. = λέγω II. aneinanderreihen, verknüpfen 1× 5× Od.
39 ὁμηρέω sich verbinden, vereinigen 1× π 468
ἀκάματος, ον unermüdlich, rastlos 6× 8× Il.; 2× Od.

41 ἐρίγδουπος donnernd, dröhnend 1× 8× Il.; 3× Od.
λειριόεις, εσσα, εν lilienweiß, zart 1× 2× Il.

42 σκίδνημι = σκεδάννυμι 1× 6× Il.; 4× Od.
ἠχέω klingen, erschallen, dröhnen 1× nicht in Homer
νιφόεις, εσσα, εν schneeig, schneebedeckt 5× 4× Il.; 1× Od.

43 ἡ ὄσσα Gerücht; Stimme; Prophezeiung 6× 2× Il.; 3× Od.
44 κλείω 1. verschließen 2. preisen, rühmen 3× 6× Od.
46 ὁ δωτήρ Geber 4× θ 325
47 αὖτε wiederum, andererseits 11× 202× Il.; 157×

Od.
49 τὸ κάρτος Kraft, Gewalt 5× 8× Il.; 5× Od.
54 ὁ γουνός Höhe, Hügel, Plateau, Ebene 2× 3× Il.; 3× Od.
ὁ μεδέων Herrscher 1× 5× Il.

55 ἡ λησμοσύνη das Vergessen 1× nicht in Homer
τὸ ἀνάπαυμα Pause, Unterbrechung 1× nicht in Homer
ἡ μέρμηρα = μέριμνα 1× nicht in Homer

56 ὁ μητίετα Ratgeber 4× 16× Il.; 3× Od.
57 εἰσαναβαίνω hinaufgehen, betreten 3× 7× Il.; 6× Od.
60 ὁμόφρων einträchtig 1× Χ 263
61 μέμβλεται = μέλει 1× nicht in Homer
ἀκηδής, ές unbestattet; sorglos 2× 3× Il.; 5× Od.

62 νιφόεις, εσσα, εν schneeig, schneebedeckt 5× 4× Il.; 1× Od.
63 λιπαρός, ά, όν ölig, fettig, glänzend, gepflegt 2× 6× Il.; 13× Od.
65 ἡ θαλίη Fülle, Überfluss; Festfreude 2× 2× Il.; 1× Od.
ἐρατός, ή, όν lieblich, geliebt 9× Γ 64
ἡ ὄσσα Gerücht; Stimme; Prophezeiung 6× 2× Il.; 3× Od.

66 μέλπω spielen, singen, besingen 1× 3× Il.; 2× Od.
67 κλείω 1. verschließen 2. preisen, rühmen 3× 6× Od.
ἐπήρατος, ον lieblich 1× 3× Il.; 4× Od.
ἡ ὄσσα Gerücht; Stimme; Prophezeiung 6× 2× Il.; 3× Od.

69 ἡ μολπή Gesang 1× 4× Il.; 5× Od.
70 ἐρατός, ή, όν lieblich, geliebt 9× Γ 64
ὁ δοῦπος das Dröhnen, Krachen 3× 9× Il.; 4× Od.

71 νίσσομαι kommen, gehen 1× 5× Il.; 3× Od.
ἐμβασιλεύω darin König sein, herrschen 1× 1× Il.; 1× Od.

72 αἰθαλόεις, εσσα, εν rußig, schwarz 4× 2× Il.; 2× Od.
73 τὸ κάρτος Kraft, Gewalt 5× 8× Il.; 5× Od.
79 προφερής, ές hervorragend 2× 1× Il.; 3× Od.
80 ὀπαδέω begleiten 1× 4× Il.; 5× Od.
82 διοτρεφής, ές zeusgeliebt, zeusgenährt 2× 34× Il.; 22× Od.



Einzelwerke: Theogonie Nach Versen: 83–125

file: 5ad9436dd of 2023-06-10 15:09:11 +0200 ‖ style: f15ab8442 of 2023-06-15 15:47:03 +0200
ctx 2023.06.04 18:58 ‖ macOS 13.4 on MacBookPro18,1 arm64

83 γλυκερός, ά, όν = γλυκύς 3× 5× Il.; 16× Od.
ἡ ἐέρση Tau 1× 3× Il.; 2× Od.

84 μείλιχος, ον mild, sanft 4× 3× Il.; 2× Od.
88 τοὔνεκα deswegen 1× 14× Il.; 10× Od.
ἐχέφρων, ον verständig 1× 1× Il.; 8× Od.

89 μετάτροπος, ον umkehrend, sich umdrehend 1× nicht in Homer
90 παράφημι bereden, raten, überreden, betrügen 1× 3× Il.; 3× Od.
91 ἱλάσκομαι versöhnen, gnädig stimmen 2× 5× Il.; 1× Od.
92 μειλίχιος, α, ον sanft, mild 2× 11× Il.; 16× Od.
93 ἡ δόσις Gabe, Geschenk 1× 1× Il.; 4× Od.
94 ἑκηβόλος, ον ferntreffend 1× 8× Il.
95 ὁ κιθαριστής Kitharaspieler 1× nicht in Homer
97 γλυκερός, ά, όν = γλυκύς 3× 5× Il.; 16× Od.
98 νεοκηδής, ές frisch betrübt 1× nicht in Homer
99 ἄζω dörren, trocknen 1× nicht in Homer
ἀχεύω betrübt sein, trauern 3× 53× Il.; 49× Od.

102 ἡ δυσφροσύνη Sorge, Angst 2× nicht in Homer
103 παρατρέπω seitwärts wenden, ablenken 1× 4× Il.
104 ἱμερόεις, εσσα, εν lieblich, sehnsuchtsweckend 4× 5× Il.; 5× Od.
105 κλείω 1. verschließen 2. preisen, rühmen 3× 6× Od.
106 ἀστερόεις, εσσα, εν sternengleich; sternenreich 9× 9× Il.; 4× Od.
107 δνοφερός, ή, όν dunkel 4× 2× Il.; 2× Od.

ἁλμυρός, ά, όν salzig, bitter 2× 8× Od.
109 ἀπείριτος, ον = ἀπειρέσιος grenzenlos, unendlich 2× κ 195

τὸ οἶδμα Wasserschwall, Meeresschwall 2× 2× Il.
τὸ θύος (Brand-) Opfer 1× 2× Il.; 1× Od.

110 λαμπετάω leuchten 2× 1× Il.; 1× Od.
ὕπερθεν (von) oben 4× 20× Il.; 10× Od.

111 ὁ δωτήρ Geber 4× θ 325
112 τὸ ἄφενος Vermögen, Reichtum 1× 2× Il.; 1× Od.
113 πολύπτυχος, ον schluchtenreich 2× 4× Il.
115 ὁ γενέτης Vater, Erzeuger 2× 1× Il.; 2× Od.
116 ἤτοι gewiss, bestimmt 1× 105× Il.; 88×Od.

ὁ γενέτης Vater, Erzeuger 2× 1× Il.; 2× Od.
117 εὐρύστερνος, ον breitbrüstig 1× nicht in Homer
118 νιφόεις, εσσα, εν schneeig, schneebedeckt 5× 4× Il.; 1× Od.
119 ἠερόεις, εσσα, εν dunstig, düster 10× 5× Il.; 4× Od.

ὁ μυχός Winkel, das Innere 2× 5× Il.; 14× Od.
εὐρυόδεια mit breiten Wegen 5× 1× Il.; 3× Od.

121 λυσιμελής, ές gliederlösend 2× 2× Od.
122 δάμνημι = δαμνάζω zähmen, bezwingen, erobern 1× 15× Il.; 3× Od.

ἐπίφρων, ον weise, klug 2× 4× Od.
124 αὖτε wiederum, andererseits 11× 202× Il.; 157×

Od.
125 κύω schwanger sein 2× nicht in Homer
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127 ἀστερόεις, εσσα, εν sternengleich; sternenreich 9× 9× Il.; 4× Od.
περιέργω umfassen, ringsum halten 1× nicht in Homer

129 ὁ ἔναυλος I. Flussbett, Kanal, Bach, II. Wohnsitz 1× 3× Il.
130 ναίω (be-) wohnen, ansiedeln 10× 56× Il.; 41× Od.

βησσήεις, εσσα, εν waldig, wie ein Bergtal, reich an Tälern 1× nicht in Homer
131 ἀτρύγετος, ον unfruchtbar (?) 7× 6× Il.; 12× Od.

τὸ οἶδμα Wasserschwall, Meeresschwall 2× 2× Il.
θυίω rasen, wüten 3× 6× Il.; 7× Od.

132 ἐφίμερος, ον ersehnt, geliebt 1× nicht in Homer
133 εὐνάω einschläfern, niederlegen 5× 6× Il.; 6× Od.

βαθυδίνη(ει)ς mit tiefen Wirbeln 2× 7× Il.; 1× Od.
136 χρυσοστέφανος, ον goldbekränzt 2× nicht in Homer

ἐρατεινός, ή, όν lieblich 3× 16× Il.; 6× Od.
137 ὁπλότερος, α, ον = νεώτερος 5× 6× Il.; 5× Od.

ἀγκυλομήτης mit krummem Sinn 6× 8× Il.; 1× Od.
139 ὑπέρβιος, ον übermäßig, gewaltig 2× 2× Il.; 8× Od.
140 ὀβριμόθυμος, ον mit mächtigem Mut 2× nicht in Homer
142 ἐναλίγκιος, ον gleich, ähnlich 1× 6× Il.; 14× Od.
145 κυκλοτερής, ές gerundet, rund 1× 1× Il.; 1× Od.
149 ὑπερήφανος, ον stolz, arrogant 1× nicht in Homer
151 ἄπλητος, ον = ἄπλετος unermesslich, gewaltig 3× nicht in Homer
152 στιβαρός, ή, όν fest, prall, derb 5× 22× Il.; 12× Od.
153 ἄπλατος, ον unnahbar, schrecklich 1× nicht in Homer
158 ὁ κευθμών Schlupfwinkel, Tiefe, Höhle 1× 2× Od.

ἐπιτέρπομαι sich an etwas erfreuen 1× ξ 228
159 πελώρ(ι)ος, (α,) ον mächtig, ungeheuer 10× 16× Il.; 5× Od.
160 στείνω einengen, bedrängen 1× 2× Il.; 3× Od.

δόλιος, α, ον trügerisch, listig 5× 4× Od.
161 ὁ ἀδάμας Stahl; Diamant 3× nicht in Homer
162 τὸ δρέπανον Sichel 1× σ 368
163 θαρσύνω ermutigen 1× 8× Il.; 5× Od.

τετίημαι betrübt sein 1× 9× Il.; 6× Od.
168 ἀγκυλομήτης mit krummem Sinn 6× 8× Il.; 1× Od.
169 προσαυδάω ansprechen 1× 91× Il.; 88× Od.
171 ἀλεγίζω sich kümmern um 1× 6× Il.
173 πελώρ(ι)ος, (α,) ον mächtig, ungeheuer 10× 16× Il.; 5× Od.
174 ἐντίθημι hineinlegen, eingeben 2× 2× Il.; 6× Od.
175 ἡ ἅρπη Falke; Sichel 2× Τ 350

ὁ καρχαρόδους sägezähnig, scharfzähnig 2× nicht in Homer
177 ἱμείρω, ἱμείρομαι verlangen, begehren 1× 1× Il.; 5× Od.
179 σκαιός, ά, όν links, unglücklich, linkisch 1× 3× Il.; 1× Od.

δεξιτερός, ά, όν rechts 1× 13× Il.; 7× Od.
πελώρ(ι)ος, (α,) ον mächtig, ungeheuer 10× 16× Il.; 5× Od.
ἡ ἅρπη Falke; Sichel 2× Τ 350
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180 ὁ καρχαρόδους sägezähnig, scharfzähnig 2× nicht in Homer
τὸ μῆδος 1. Plan, Klugheit 2. (männliche) Genitalien 8× 10× Il.; 9× Od.

181 ἐσσύμενος, η, ον eilig, eifrig 1× 19× Il.; 7× Od.
ἀμάω 1. schneiden, ernten 2. sammeln 2× 2× Il.; 3× Od.

182 ἐξοπίσω später 2× 7× Il.; 2× Od.
ἐτώσιος, ον nichtig, nutzlos 1× 6× Il.; 3× Od.

183 ἡ ῥαθάμιγξ Tropfen 1× 3× Il.
ἀποσεύω vertreiben; pass. fliehen 2× 3× Il.; 2× Od.
αἱματόεις, εσσα, εν blutig, blutrot 1× 18× Il.; 1× Od.

184 περιπέλομαι sich herumdrehen, umringen 1× 2× Il.; 2× Od.
187 ἀπείρων, ον I. unkundig II. grenzenlos, endlos 1× 3× Il.; 9× Od.
188 τὸ μῆδος 1. Plan, Klugheit 2. (männliche) Genitalien 8× 10× Il.; 9× Od.

ἀποτμήγω = ἀποτέμνω 1× 4× Il.; 1× Od.
ὁ ἀδάμας Stahl; Diamant 3× nicht in Homer

189 πολύκλυστος, ον vielbespült; stürmisch 1× 3× Od.
191 ὁ ἀφρός Schaum 2× 4× Il.
192 ζάθεος, α, ον hochheilig, sehr göttlich 7× 7× Il.
193 ἔνθεν woher 2× 12× Il.; 32× Od.

περίρρυτος, ον umflossen 2× τ 173
194 ἡ πόα Gras, Rasen 2× 1× Il.; 4× Od.
195 ῥαδινός, ή, όν zart, schlank, biegsam 1× Ψ 583

ἀέξω vermehren, vergrößern, pass. wachsen 4× 7× Il.; 12× Od.
196 ἀφρογενής, ές schaumgeboren 1× nicht in Homer

εὐστέφανος, ον mit schönem Kranz 4× 2× Il.; 4× Od.
197 κικλήσκω = καλέω 2× 9× Il.; 5× Od.

ὁ ἀφρός Schaum 2× 4× Il.
198 προσκυρέω begegnen; gehören 1× nicht in Homer
199 περίκλυστος, η, ον seeumspült 1× nicht in Homer
200 φιλομμειδής, ές gern lächelnd 3× 5× Il.; 1× Od.

τὸ μῆδος 1. Plan, Klugheit 2. (männliche) Genitalien 8× 10× Il.; 9× Od.
201 ὁμαρτέω (ἁμαρτέω) begleiten 1× 2× Il.; 2× Od.
205 παρθένιος, α, ον jungfräulich 1× nicht in Homer

ὁ ὄαρος Gespräch; Gesang, Lied 1× nicht in Homer
τὸ μείδημα das Lächeln 1× nicht in Homer
ἡ ἐξαπάτη Betrug 1× nicht in Homer

206 γλυκερός, ά, όν = γλυκύς 3× 5× Il.; 16× Od.
μειλίχιος, α, ον sanft, mild 2× 11× Il.; 16× Od.

207 ἡ ἐπίκλησις Beiname; Anrufung 1× 5× Il.; 1× Od.
209 τιταίνω ausstrecken, med. sich anspannen (= τείνω) 1× 12× Il.; 4× Od.

ἡ ἀτασθαλία Frevel, Verbrechen 2× 2× Il.; 9× Od.
210 μετόπισθεν dahinter, danach 1× 18× Il.; 10× Od.
214 ἡ οἰζύς Unglück, Kummer 1× nicht in Homer

ἀλγινόεις, εσσα, εν schmerzhaft 2× nicht in Homer
213 ἐρεβεννός, ή, όν dunkel, finster 1× 8× Il.
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216 τὸ δένδρεον = δένδρον 1× 5× Il.; 10× Od.
217 νηλεόποινος, ον gnadenlos strafend 1× nicht in Homer
220 ἡ παράβασις Abweichung, Ausweichen, Entkommen 1× nicht in Homer

ἐφέπω handhaben, bearbeiten 2× ξ 195
222 ἡ ὄπις Rücksicht, Scheu, Ehrfurcht; Strafe 2× 1× Il.; 4× Od.
225 οὐλόμενος, η, ον verflucht; unglücklich 2× 4× Il.; 10× Od.

καρτερόθυμος, ον mit starkem Mut 4× 3× Il.; 1× Od.
226 ἀλγινόεις, εσσα, εν schmerzhaft 2× nicht in Homer
227 δακρυόεις, εσσα, εν tränenreich, unter Tränen 1× 14× Il.; 4× Od.
228 ἡ ἀνδροκτασία das Männertöten (bes. in der Schlacht) 1× 5× Il.; 1× Od.
229 ἡ ἀμφιλογία Zweifel, Streitigkeit 1× nicht in Homer
231 ἐπιχθόνιος, ον irdisch 4× 7× Il.; 7× Od.
232 πημαίνω zerstören, schädigen, Leid zufügen 1× 3× Il.; 2× Od.

ἐπίορκος, ον meineidig 2× 4× Il.
233 ἀψευδής, ές wahrhaft, nicht täuschend 1× nicht in Homer
235 νημερτής, ές unfehlbar, ohne Irrtum 1× 4× Il.; 27× Od.

ἤπιος, α, ον mild, freundlich 3× 10× Il.; 15× Od.
236 ἤπιος, α, ον mild, freundlich 3× 10× Il.; 15× Od.

τὰ δήνεα Pläne, Künste, Gedanken, Beschlüsse, Ränke 1× 1× Il.; 2× Od.
238 καλλιπάρηος, ον schönwangig 6× 14× Il.; 2× Od.
239 ὁ ἀδάμας Stahl; Diamant 3× nicht in Homer
240 μεγήριτος, ον zahlreich 1× nicht in Homer
241 ἀτρύγετος, ον unfruchtbar (?) 7× 6× Il.; 12× Od.

εὔκομος, ον schönhaarig 4× 18× Il.; 3× Od.
242 τελήεις, εσσα, εν = τελειός 2× 3× Il.; 5× Od.
245 ἐρόεις, εσσα, εν lieblich 3× nicht in Homer
246 ῥοδόπηχυς mit rosigen Armen 2× nicht in Homer
250 εὐειδής, ές von schöner Gestalt 2× Γ 48
251 ἐρόεις, εσσα, εν lieblich 3× nicht in Homer

ῥοδόπηχυς mit rosigen Armen 2× nicht in Homer
252 ἠεροειδής, ές neblig, wolkig 3× 2× Il.; 15× Od.
253 ζαής, ές heftig wehend, stürmisch 1× 1× Il.; 2× Od.
254 πραΰνω glätten, besänftigen, beruhigen 1× nicht in Homer

εὔσφυρος, ον mit schönen Knöcheln 2× nicht in Homer
255 εὐστέφανος, ον mit schönem Kranz 4× 2× Il.; 4× Od.
256 φιλομμειδής, ές gern lächelnd 3× 5× Il.; 1× Od.
259 ἡ φυή Wuchs, Gestalt 2× 4× Il.; 6× Od.

ἐρατός, ή, όν lieblich, geliebt 9× Γ 64
ἄμωμος, ον untadelig 1× nicht in Homer

265 βαθυρρείτης tieffließend 1× Φ 195
267 εὔκομος, ον schönhaarig 4× 18× Il.; 3× Od.
269 ἡ πτέρυξ Flügel, Schwinge 1× 3× Il.; 1× Od.

μεταχρόνιος, η, ον ~ μετέωρος 1× nicht in Homer
ἰάλλω werfen, schleudern; schicken 1× 6× Il.; 14× Od.
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270 καλλιπάρηος, ον schönwangig 6× 14× Il.; 2× Od.
271 ἡ γενετή Geburt 1× 1× Il.; 1× Od.
273 εὔπεπλος, ον schöngewandet 1× 5× Il.; 2× Od.

κροκόπεπλος, ον mit safranfarbigem Gewand 2× 4× Il.
274 γοργός, ή, όν feurig, wild, stark 1× nicht in Homer

ναίω (be-) wohnen, ansiedeln 10× 56× Il.; 41× Od.
275 ἡ ἐσχατιά äußerste Ecke, Grenze 2× 4× Il.; 11× Od.

λιγύφωνος, ον mit lauter Stimme 2× Τ 350
277 ἀγήραος, ον alterslos, ewig 4× 4× Il.; 5× Od.
278 παραλέγω Haar auszupfen 1× nicht in Homer
279 ἐαρινός, ή, όν (ἠρινός) frühlingshaft 1× 4× Il.; 2× Od.
280 ἀποδειροτομέω den Hals abschneiden, durchschneiden, schlachten 1× 2× Il.; 1× Od.
281 ἐκθρῴσκω heraus-, hervorspringen 1× 4× Il.; 1× Od.
283 τὸ ἄορ Schwert 1× 15× Il.; 8× Od.
284 ἀποπέτομαι fortfliegen 1× 2× Il.; 3× Od.

προλείπω im Stich lassen, aufgeben 1× 1× Il.; 5× Od.
285 ναίω (be-) wohnen, ansiedeln 10× 56× Il.; 41× Od.
286 ἡ στεροπή Blitz 6× 4× Il.; 3× Od.

μητιόεις, εσσα, εν klug 2× δ 227
287 τρικέφαλος, ον dreiköpfig 1× nicht in Homer
290 εἰλίπους schleppfüßig 2× 6× Il.; 4× Od.

περίρρυτος, ον umflossen 2× τ 173
291 εὐρυμέτωπος, ον mit breiter Stirn 1× 2× Il.; 5× Od.
294 ἠερόεις, εσσα, εν dunstig, düster 10× 5× Il.; 4× Od.
295 τὸ πέλωρον Ungeheuer, Monster 3× 4× Il.; 5× Od.
297 κρατερόφρων, ον starken Herzens, mutig 3× 2× Il.; 3× Od.
298 ἑλίκωψ mit rollenden, raschen Augen 3× 7× Il.

καλλιπάρηος, ον schönwangig 6× 14× Il.; 2× Od.
299 αὖτε wiederum, andererseits 11× 202× Il.; 157×

Od.
τὸ πέλωρον Ungeheuer, Monster 3× 4× Il.; 5× Od.

300 αἰόλος, η, ον flink, glänzend, bunt 1× 7× Il.; 1× Od.
ὠμηστής rohes Fleich essend: brutal, wild 2× 4× Il.
ζάθεος, α, ον hochheilig, sehr göttlich 7× 7× Il.
τὸ κεῦθος die Tiefe, das Innere 3× 1× Il.; 1× Od.

302 τηλοῦ fern, weit 1× 3× Il.; 7× Od.
303 ναίω (be-) wohnen, ansiedeln 10× 56× Il.; 41× Od.
305 ἀγήραος, ον alterslos, ewig 4× 4× Il.; 5× Od.
307 ἄνομος, ον gesetzlos, widerrechtlich 1× nicht in Homer

ἑλίκωψ mit rollenden, raschen Augen 3× 7× Il.
308 ὑποκύομαι schwanger werden 2× 2× Il.; 1× Od.

κρατερόφρων, ον starken Herzens, mutig 3× 2× Il.; 3× Od.
310 φατειός, ή, όν sagbar, sprechlich 1× nicht in Homer
311 ὠμηστής rohes Fleich essend: brutal, wild 2× 4× Il.

χαλκεόφωνος, ον mit eherner Stimme 1× Ε 785
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312 πεντηκοντακέφαλος, ον fünfzigköpfig 1× nicht in Homer
ἀναιδής, ές schamlos, unverschämt 2× 4× Il.; 8× Od.

314 λευκώλενος, ον weißarmig 2× 28× Il.; 11× Od.
315 ἄπλητος, ον = ἄπλετος unermesslich, gewaltig 3× nicht in Homer

κοτέω zürnen 1× 15× Il.; 6× Od.
316 ἐναίρω erschlagen, töten, zerstören 1× 16× Il.; 2× Od.

νηλ(ε)ής, ές erbarmungslos, grausam 4× nicht in Homer
317 ἀρηΐφιλος, ον von Ares geliebt 1× 25× Il.; 1× Od.
318 ἀγελείη Heervolk führend (?), beutesammelnd (?) 1× 5× Il.; 3× Od.
319 ἀμαιμάκετος, η, ον unwiderstehlich, gewaltig 1× 2× Il.; 1× Od.
320 ποδώκης, ες fußschnell 1× 27× Il.; 2× Od.
321 χαροπός, ή, όν grimmig, mutig; hell, strahlend 1× λ 611
322 ἡ χίμαιρα Ziege 2× Ζ 181
323 ἡ χίμαιρα Ziege 2× Ζ 181
324 ἀποπνέω aushauchen 1× 3× Il.; 1× Od.

αἴθω anzünden; pass. brennen, leuchten 2× 14× Il.; 8× Od.
327 ὑποδαμνάω überwältigen, bezwingen 3× 2× Od.
328 κυδρός, ή, όν hehr 2× 1× Il.; 2× Od.

ἡ παράκοιτις Gemahlin, Ehefrau 2× 9× Il.; 9× Od.
329 ὁ γουνός Höhe, Hügel, Plateau, Ebene 2× 3× Il.; 3× Od.

κατανάσσω feststampfen 2× nicht in Homer
330 ἐλεφαίρομαι täuschen, schädigen 1× 1× Il.; 1× Od.
331 κοιρανέω herrschen 1× 6× Il.; 6× Od.
333 ὁπλότερος, α, ον = νεώτερος 5× 6× Il.; 5× Od.
334 ἐρεμνός, ή, όν schwarz, finster 3× 3× Il.; 2× Od.

τὸ κεῦθος die Tiefe, das Innere 3× 1× Il.; 1× Od.
335 τὸ πεῖραρ Grenze, Ende; Seil, (Fall-) Strick, Schlinge; Takelwerk,

Tau
5× 5× Il.; 5× Od.

παγχρύσ(ε)ος, ον ganz aus Gold 1× Β 448
337 δινήεις, εσσα, εν wirbelnd, strudelreich 1× 11× Il.; 2× Od.
338 βαθυδίνη(ει)ς mit tiefen Wirbeln 2× 7× Il.; 1× Od.
339 καλλιρέεθρος, ον schön fließend 1× 2× Od.
340 ἀργυροδίνης mit silbernen Wirbeln 1× 3× Il.
341 ἑπτάπορος, ον siebenpfadig 1× nicht in Homer
343 ἐϋρ(ρ)είτης, ες = εὔροος schön fließend 1× 1× Il.; 1× Od.
347 κουρίζω jung sein 1× χ 185
350 θεοειδής, ές gottgleich 1× 27× Il.; 17× Od.
353 ἐρατός, ή, όν lieblich, geliebt 9× Γ 64
354 εὐειδής, ές von schöner Gestalt 2× Γ 48
355 ἡ φυή Wuchs, Gestalt 2× 4× Il.; 6× Od.

ἐρατός, ή, όν lieblich, geliebt 9× Γ 64
βοῶπις kuhäugig, mit großen Augen 1× 17× Il.

357 ἐρόεις, εσσα, εν lieblich 3× nicht in Homer
358 κροκόπεπλος, ον mit safranfarbigem Gewand 2× 4× Il.
359 ἱμερόεις, εσσα, εν lieblich, sehnsuchtsweckend 4× 5× Il.; 5× Od.
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361 προφερής, ές hervorragend 2× 1× Il.; 3× Od.
364 τανίσφυρος, ον mit schlanken Fesseln 1× nicht in Homer
365 πολυσπερής, ές vielverbreitet, weit verstreut 1× 1× Il.; 1× Od.

τὸ βένθος Tiefe 1× 6× Il.; 5× Od.
366 ἐφέπω handhaben, bearbeiten 2× ξ 195
367 αὖτε wiederum, andererseits 11× 202× Il.; 157×

Od.
καναχηδά mit lautem Getöse 1× nicht in Homer

370 περιναιετάω ringsum wohnen 1× 4× Od.
372 ἐπιχθόνιος, ον irdisch 4× 7× Il.; 7× Od.
374 ὑποδαμνάω überwältigen, bezwingen 3× 2× Od.
377 μεταπρέπω prangen, sich hervortun unter 2× 9× Il.; 7× Od.

ἡ ἰδμοσύνη Wissen, Verstand 1× nicht in Homer
378 καρτερόθυμος, ον mit starkem Mut 4× 3× Il.; 1× Od.
379 ἀργεστής der Aufheller 2× 2× Il.

αἰψηροκέλευθος, ον schnell ziehend 1× nicht in Homer
380 εὐνάω einschläfern, niederlegen 5× 6× Il.; 6× Od.
382 λαμπετάω leuchten 2× 1× Il.; 1× Od.
384 καλλίσφυρος, ον mit schönen Knöcheln 4× 3× Il.; 2× Od.
385 ἀριδείκετος, ον ausgezeichnet 3× 2× Il.; 7× Od.
388 βαρύκτυπος, ον laut donnernd 2× nicht in Homer

ἑδριάω hinsetzen, sich setzen lassen 1× 3× Il.; 3× Od.
389 ἄφθιτος, ον unvergänglich, unsterblich 6× 8× Il.; 1× Od.
390 ὁ ἀστεροπητής Blitzeschleuderer 1× 4× Il.
393 ἀπορραίω berauben 1× 2× Od.
395 ἀγέραστος, ον ungeehrt, ohne Ehrengeschenk 1× Α 119
397 ἄφθιτος, ον unvergänglich, unsterblich 6× 8× Il.; 1× Od.
398 σφός, ή, όν ihr 1× 7× Il.; 2× Od.

τὸ μῆδος 1. Plan, Klugheit 2. (männliche) Genitalien 8× 10× Il.; 9× Od.
399 περισσός, ή, όν übermäßig; ungerade 1× nicht in Homer
401 ὁ μεταναιέτης Mitbewohner 1× nicht in Homer
403 ἐκτελέω vollenden, vollbringen 3× 8× Il.; 22× Od.
404 πολυήρατος, ον viel geliebt, lieblich 2× 4× Od.
405 κύω schwanger sein 2× nicht in Homer
406 κυανόπεπλος, ον mit schwarzem Umhang 1× nicht in Homer

μείλιχος, ον mild, sanft 4× 3× Il.; 2× Od.
407 ἤπιος, α, ον mild, freundlich 3× 10× Il.; 15× Od.
408 μείλιχος, ον mild, sanft 4× 3× Il.; 2× Od.

ἀγανός, ή, όν freundlich, mild 1× 7× Il.; 9× Od.
410 ἄκοιτις, ἀκοίτης Lagergenosse, Ehemann/-frau 8× 12× Il.; 14× Od.
411 ὑποκύομαι schwanger werden 2× 2× Il.; 1× Od.
413 ἀτρύγετος, ον unfruchtbar (?) 7× 6× Il.; 12× Od.
414 ἀστερόεις, εσσα, εν sternengleich; sternenreich 9× 9× Il.; 4× Od.

ἔμμορος, ον teilhaftig 2× θ 480
415 τίω ehren, schätzen 2× 32× Il.; 19× Od.
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416 ἐπιχθόνιος, ον irdisch 4× 7× Il.; 7× Od.
417 ἱλάσκομαι versöhnen, gnädig stimmen 2× 5× Il.; 1× Od.
418 κικλήσκω = καλέω 2× 9× Il.; 5× Od.
423 βιάω = βιάζω 1× 8× Il.; 4× Od.
426 μονογενής, ές einziger, einzigartig 2× nicht in Homer

ἔμμορος, ον teilhaftig 2× θ 480
428 τίω ehren, schätzen 2× 32× Il.; 19× Od.
430 μεταπρέπω prangen, sich hervortun unter 2× 9× Il.; 7× Od.
431 φθισήνωρ männerzerstörend 1× 5× Il.

θωρήσσω bewaffnen, ausrüsten 1× 40× Il.; 3× Od.
435 αὖτε wiederum, andererseits 11× 202× Il.; 157×

Od.
ἀθλεύω wetteifern, sich mühen 1× 4× Il.

437 τὸ κάρτος Kraft, Gewalt 5× 8× Il.; 5× Od.
440 γλαυκός, ή, όν leuchtend, blaugrün, grau 1× Π 34

δυσπέμφελος, ον aufgewühlt, rauh 1× Π 748
441 ἐρίκτυπος, ον laut dröhnend 3× nicht in Homer
442 κυδρός, ή, όν hehr 2× 1× Il.; 2× Od.
444 ἡ ληΐς Beute; Herde, Vieh 1× 5× Il.; 7× Od.

ἀέξω vermehren, vergrößern, pass. wachsen 4× 7× Il.; 12× Od.
445 ἡ βουκολία Rinderherde 1× nicht in Homer

τὸ αἰπόλιον (Ziegen-) Herde 1× 2× Il.; 5× Od.
446 ἡ ποίμνη Herde 1× ι 122

εἰροπόκος, ον mit wolligem Vlies 1× 1× Il.; 1× Od.
447 βριάω stärken, mächtig machen 1× nicht in Homer
448 μονογενής, ές einziger, einzigartig 2× nicht in Homer
450 κουροτρόφος, ον kindernährend 2× ι 27
451 πολυδερκής, ές viel erblickend 2× nicht in Homer
452 κουροτρόφος, ον kindernährend 2× ι 27
454 χρυσοπέδιλος, ον mit goldenen Sandalen 2× λ 604
455 ναίω (be-) wohnen, ansiedeln 10× 56× Il.; 41× Od.
456 νηλ(ε)ής, ές erbarmungslos, grausam 4× nicht in Homer

ἐρίκτυπος, ον laut dröhnend 3× nicht in Homer
457 μητιόεις, εσσα, εν klug 2× δ 227
458 πελεμίζω schwingen, schütteln 2× 10× Il.; 1× Od.
459 καταπίνω verschlucken, trinken 4× nicht in Homer
460 ἡ νηδύς Bauch, Leib, Magen 4× 3× Il.; 1× Od.
462 βασιληΐς königlich (fem. zu βασίλειος) 2× Ζ 193
463 πεύθομαι = πυνθάνομαι 1× 4× Il.; 12× Od.

ἀστερόεις, εσσα, εν sternengleich; sternenreich 9× 9× Il.; 4× Od.
466 ἡ ἀλαοσκοπιή blinde, sorglose Wacht 1× 3× Il.; 1× Od.

δοκεύω nachstellen, auflauern; beobachten 2× 3× Il.; 1× Od.
467 καταπίνω verschlucken, trinken 4× nicht in Homer

ἄλαστος, ον unerträglich, unverzeihlich 1× 2× Il.; 4× Od.
469 λιτανεύω = λίσσομαι 1× 4× Il.; 2× Od.
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470 ἀστερόεις, εσσα, εν sternengleich; sternenreich 9× 9× Il.; 4× Od.
471 συμφράζομαι mitberaten, gemeinsam planen 2× 2× Il.; 2× Od.
473 καταπίνω verschlucken, trinken 4× nicht in Homer

ἀγκυλομήτης mit krummem Sinn 6× 8× Il.; 1× Od.
476 καρτερόθυμος, ον mit starkem Mut 4× 3× Il.; 1× Od.
478 ὁπλότερος, α, ον = νεώτερος 5× 6× Il.; 5× Od.
479 πελώρ(ι)ος, (α,) ον mächtig, ungeheuer 10× 16× Il.; 5× Od.
480 ἀτιτάλλω aufziehen, pflegen; schmücken, ehren 1× 6× Il.; 6× Od.
483 ἠλίβατος, ον jäh, steil, schroff (hoch oder tief) 3× 3× Il.; 3× Od.

ζάθεος, α, ον hochheilig, sehr göttlich 7× 7× Il.
τὸ κεῦθος die Tiefe, das Innere 3× 1× Il.; 1× Od.

484 πυκάζω dicht bedecken, umgeben, umwickeln 1× 9× Il.; 3× Od.
ὑλήεις, εσσα, εν waldig, bewaldet 1× 7× Il.; 9× Od.

485 σπαργανίζω in Windeln wickeln 1× nicht in Homer
ἐγγυαλίζω aushändigen, geben 1× 11× Il.; 3× Od.

487 εἰσκατατίθημι hineinlegen 3× nicht in Homer
ἡ νηδύς Bauch, Leib, Magen 4× 3× Il.; 1× Od.

489 ἀνίκητος, ον unbesiegt, unbesiegbar 1× nicht in Homer
ἀκηδής, ές unbestattet; sorglos 2× 3× Il.; 5× Od.

493 ἐπιπέλομαι sich nähern; umlaufen 1× 1× Il.; 3× Od.
494 ἡ ἐννεσίη Eingebung, Rat, Befehl, Plan 1× Ε 894

πολυφραδής, ές sehr weise 1× nicht in Homer
δολόω überlisten 1× nicht in Homer

495 ἀγκυλομήτης mit krummem Sinn 6× 8× Il.; 1× Od.
497 ἐξαμάω ganz abmähen 1× nicht in Homer

πύματος, η, ον = ἔσχατος 1× 11× Il.; 6× Od.
καταπίνω verschlucken, trinken 4× nicht in Homer

498 στηρίζω stützen, befestigen; intr. sich festsetzen, (sich) stützen,
sich stemmen

2× 4× Il.; 1× Od.

εὐρυόδεια mit breiten Wegen 5× 1× Il.; 3× Od.
499 ἠγάθεος, η, ον hochheilig 1× 5× Il.; 6× Od.

τὸ γύαλον Wölbung; Höhlung; Tal, Schlucht 1× 6× Il.
500 ἐξοπίσω später 2× 7× Il.; 2× Od.
501 ὁ πατροκασίγνητος Bruder des Vaters 1× 1× Il.; 2× Od.
501a ὀβριμόθυμος, ον mit mächtigem Mut 2× nicht in Homer
502 ὁ οὐρανίδης Uranossohn; Gott 1× nicht in Homer

ἡ ἀεσιφροσύνη Dummheit 1× ο 470
503 ἀπομιμνήσκομαι gedenken, danken 1× Ω 428
504 αἰθαλόεις, εσσα, εν rußig, schwarz 4× 2× Il.; 2× Od.
505 ἡ στεροπή Blitz 6× 4× Il.; 3× Od.

πελώρ(ι)ος, (α,) ον mächtig, ungeheuer 10× 16× Il.; 5× Od.
506 πίσυνος, ον vertrauend auf 1× 6× Il.; 1× Od.
507 καλλίσφυρος, ον mit schönen Knöcheln 4× 3× Il.; 2× Od.
508 ὁμός, ή, όν derselbe, der gleiche, gemeinsam 1× 7× Il.; 2× Od.

εἰσαναβαίνω hinaufgehen, betreten 3× 7× Il.; 6× Od.
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509 κρατερόφρων, ον starken Herzens, mutig 3× 2× Il.; 3× Od.
510 ὑπερκύδας arrogant (?) hochgmut (?) 1× 2× Il.
511 αἰολόμητις listigen Sinns 1× nicht in Homer

ἁμαρτίνοος, ον verwirrten Geistes 1× nicht in Homer
512 ἀλφηστής brotessend oder erwerbsam, arbeitsam 1× 3× Od.
514 εὐρύοπα weittönend, donnernd 2× 16× Il.; 7× Od.
515 τὸ ἔρεβος Abgrund, Finsternis 1× nicht in Homer

καταπέμπω hinabschicken, aussenden 1× nicht in Homer
ψολόεις, εσσα, εν rußig, rauchig 1× 2× Od.

516 ἡ ἀτασθαλία Frevel, Verbrechen 2× 2× Il.; 9× Od.
ἡ ἠνορέα Mannhaftigkeit, Tapferkeit 2× 5× Il.; 1× Od.
ὑπέροπλος, ον übermäßig, allzu groß, übermütig 3× 2× Il.

518 τὸ πεῖραρ Grenze, Ende; Seil, (Fall-) Strick, Schlinge; Takelwerk,
Tau

5× 5× Il.; 5× Od.

πρόπαρ vor (gen.); vorher, früher 1× nicht in Homer
λιγύφωνος, ον mit lauter Stimme 2× Τ 350

519 ἀκάματος, ον unermüdlich, rastlos 6× 8× Il.; 2× Od.
520 ὁ μητίετα Ratgeber 4× 16× Il.; 3× Od.
521 αἱ ἀλυκτοπέδαι Fesseln 1× nicht in Homer

ποικιλόβουλος, ον listig 1× nicht in Homer
522 ὁ κίων Säule 2× 12× Od.
523 ὁ ἀ(ι)ετός Adler 1× 9× Il.; 7× Od.

τανύπτερος, ον flügelbreitend 1× nicht in Homer
524 ἀέξω vermehren, vergrößern, pass. wachsen 4× 7× Il.; 12× Od.
525 πρόπας, πᾶσα, παν verst. πᾶς 2× 4× Il.; 7× Od.

τανυσίπτερος, ον die Flügel ausbreitend, mit langen Flügeln 1× 2× Od.
526 καλλίσφυρος, ον mit schönen Knöcheln 4× 3× Il.; 2× Od.
527 ἀπάλκω = ἀπαλέξω 1× nicht in Homer
528 ἡ δυσφροσύνη Sorge, Angst 2× nicht in Homer
529 ἀέκητι gegen den Willen 1× 3× Il.; 13× Od.

ὑψιμέδων in der Höhe herrschend 1× nicht in Homer
531 πάροιθε vorher, vor 2× 15× Il.; 12× Od.

πολυβότειρα vielnährend 1× 14× Il.; 2× Od.
532 ἅζομαι Scheu haben vor, fürchten; verehren 1× 6× Il.; 3× Od.

ἀριδείκετος, ον ausgezeichnet 3× 2× Il.; 7× Od.
534 ἐρίζω streiten 2× 16× Il.; 11× Od.

ὑπερμενής, ές übermächtig 1× 10× Il.; 1× Od.
537 ἐξαπαφίσκω täuschen 1× 2× Il.; 2× Od.
538 τὰ ἔγκατα Eingeweide 1× 4× Il.; 2× Od.

ὁ δημός Fett 2× 11× Il.; 3× Od.
539 ἡ ῥινός, τὸ ῥινόν Haut, Leder; Lederschild (< ϝρ-) 1× 13× Il.; 9× Od.

βόειος, α, ον Rinder-; aus Rindshaut 1× 4× Il.; 1× Od.
540 αὖτε wiederum, andererseits 11× 202× Il.; 157×

Od.
δόλιος, α, ον trügerisch, listig 5× 4× Od.
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541 εὐθετίζω anordnen, richten 1× nicht in Homer
ἀργής blinkend, glänzend, funkelnd 1× 4× Il.; 4× Od.
ὁ δημός Fett 2× 11× Il.; 3× Od.

543 ἀριδείκετος, ον ausgezeichnet 3× 2× Il.; 7× Od.
544 πέπων weich; lieb, traut; mild; feige 2× 15× Il.; 3× Od.

ἑτερόζηλος, ον parteiisch, unfair 1× nicht in Homer
διαδατέομαι unter sich verteilen 2× 2× Il.

545 κερτομέω verspotten, verhöhnen 1× 2× Il.; 6× Od.
ἄφθιτος, ον unvergänglich, unsterblich 6× 8× Il.; 1× Od.
τὸ μῆδος 1. Plan, Klugheit 2. (männliche) Genitalien 8× 10× Il.; 9× Od.

546 αὖτε wiederum, andererseits 11× 202× Il.; 157×
Od.

ἀγκυλομήτης mit krummem Sinn 6× 8× Il.; 1× Od.
547 ἦκα ruhig, leise, leicht, sanft, ein wenig 1× 5× Il.; 4× Od.

ἐπιμειδάω zulächeln 1× 3× Il.; 1× Od.
δόλιος, α, ον trügerisch, listig 5× 4× Od.

548 κύδιστος, η, ον ruhmvollster, edelster 1× 17× Il.; 2× Od.
ἀειγενέτης immerwährend, ewig 3× 8× Il.; 4× Od.

550 δολοφρονέων, ουσα, ον listigen Sinnes 1× 5× Il.; 3× Od.
ἄφθιτος, ον unvergänglich, unsterblich 6× 8× Il.; 1× Od.
τὸ μῆδος 1. Plan, Klugheit 2. (männliche) Genitalien 8× 10× Il.; 9× Od.

551 ὄσσομαι sehen; ahnen, vorausahnen 1× 4× Il.; 5× Od.
553 τὸ ἄλειφαρ Salböl, Fett 1× 2× Il.; 4× Od.
555 δόλιος, α, ον trügerisch, listig 5× 4× Od.
557 θυήεις, εσσα, εν für Brandopfer; duftend 1× 2× Il.; 1× Od.
558 πρόσφημι ansprechen 1× 120× Il.; 116×

Od.
559 τὸ μῆδος 1. Plan, Klugheit 2. (männliche) Genitalien 8× 10× Il.; 9× Od.
560 πέπων weich; lieb, traut; mild; feige 2× 15× Il.; 3× Od.

δόλιος, α, ον trügerisch, listig 5× 4× Od.
561 ἄφθιτος, ον unvergänglich, unsterblich 6× 8× Il.; 1× Od.

τὸ μῆδος 1. Plan, Klugheit 2. (männliche) Genitalien 8× 10× Il.; 9× Od.
563 ἡ μελία Esche; Lanze aus Eschenholz 1× 13× Il.; 3× Od.

ἀκάματος, ον unermüdlich, rastlos 6× 8× Il.; 2× Od.
564 ναιετάω (be-) wohnen; liegen in 5× 13× Il.; 23× Od.
566 ἀκάματος, ον unermüdlich, rastlos 6× 8× Il.; 2× Od.

τηλεσκόπος, ον weithin sehend; weithin sichtbar 2× nicht in Homer
567 ὁ νάρθηξ Stengel, Rohrstock 1× nicht in Homer

νειόθι tief unten 1× Φ 317
568 ὑψιβρεμέτης hochdonnernd 2× 4× Il.; 2× Od.

χολόω erzürnen, provozieren 1× 2× Il.; 4× Od.
569 τηλεσκόπος, ον weithin sehend; weithin sichtbar 2× nicht in Homer
571 συμπλάσσω formen, erfinden, fabrizieren 1× nicht in Homer

περικλυτός, όν berühmt 2× 12× Il.; 12× Od.
572 ἴκελος, η, ον = εἴκελος gleich, ähnlich 1× 10× Il.; 7× Od.
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573 ζώννυμι gürten 1× 7× Il.; 3× Od.
574 ἀργύφεος, η, ον blendend, weiß 1× 1× Il.; 2× Od.

ἡ καλύπτρα Schleier, Kopftuch 1× 1× Il.; 2× Od.
575 δαιδάλεος, α, ον schön, kunstreich gewirkt; bunt, gefleckt 1× 13× Il.; 4× Od.

κατασχεθεῖν = κατέχω 1× Λ 702
576 νεοθηλής, ές frisch erblüht, frisch 1× Ξ 347

ἡ πόα Gras, Rasen 2× 1× Il.; 4× Od.
577 ἱμερτός, ή, όν erwünscht, lieb, begehrt 1× Β 751

περιτίθημι umlegen, gewähren 1× 2× Od.
578 ἡ στεφάνη Helmrand; Stirnband, Helm 1× 5× Il.
579 περικλυτός, όν berühmt 2× 12× Il.; 12× Od.
580 ἡ παλάμη Hand (fläche) 2× 15× Il.; 7× Od.
581 δαίδαλος, ον kunstvoll, raffiniert; bunt 1× 6× Il.
582 τὸ κνώδαλον wildes Tier 1× ρ 317
583 ἐντίθημι hineinlegen, eingeben 2× 2× Il.; 6× Od.

ἄημι wehen, blasen 3× 4× Il.; 8× Od.
584 φωνήεις, εσσα, εν sprachbegabt, sprechend; vokalisch 1× nicht in Homer
591 ὀλώϊος, ον verderbenbringend 1× nicht in Homer
592 ναιετάω (be-) wohnen; liegen in 5× 13× Il.; 23× Od.
593 οὐλόμενος, η, ον verflucht; unglücklich 2× 4× Il.; 10× Od.
594 τὸ σμῆνος Bienenstock, Bienenschwarm 1× nicht in Homer

κατηρεφής, ές überdacht, überwölbt 2× 1× Il.; 3× Od.
ἡ μέλισσα Biene 1× 2× Il.; 1× Od.

595 ὁ κηφήν Drohne 1× nicht in Homer
ξυνήων beteiligt an, Partner in 2× nicht in Homer

596 πρόπας, πᾶσα, παν verst. πᾶς 2× 4× Il.; 7× Od.
597 ἠμάτιος, η, ον bei Tag 1× 1× Il.; 3× Od.

τὸ κηρίον Honigwabe, Honig 1× nicht in Homer
598 ἔντοσθε von innen; innerhalb 2× 7× Il.; 17× Od.

ἐπηρεφής, ές überhängend, bedeckend, steil 1× 1× Il.; 2× Od.
ὁ σίμβλος Bienenstock 1× nicht in Homer

599 ὁ κάματος Anstrengung; Ermattung, Erschöpfung 1× 13× Il.; 13× Od.
ἀμάω 1. schneiden, ernten 2. sammeln 2× 2× Il.; 3× Od.

601 ὑψιβρεμέτης hochdonnernd 2× 4× Il.; 2× Od.
ξυνήων beteiligt an, Partner in 2× nicht in Homer

603 μέρμερος, ον entsetzlich 1× 6× Il.
605 τὸ χῆτος Sehnsucht, Mangel, Entbehrung 1× 2× Il.; 1× Od.

γηρόκομος, ον im Alter pflegend 1× nicht in Homer
ἐπιδευής, ές = ἐπιδεής bedürftig, ermangelnd 1× 5× Il.; 4× Od.

606 ἀποφθίνω ganz zugrunde gehen, ganz zugrunde richten 1× 6× Il.; 10× Od.
607 οἱ χηρωσταί Seitenverwandte 1× Ε 158

αὖτε wiederum, andererseits 11× 202× Il.; 157×
Od.

608 ἄκοιτις, ἀκοίτης Lagergenosse, Ehemann/-frau 8× 12× Il.; 14× Od.
αἱ πραπίδες = φρένες 2× 9× Il.; 2× Od.
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609 ἀντιφερίζω sich gleichstellen, sich messen mit 1× 2× Il.
610 ἐμμενής, ές unablässig, standhaft 2× 3× Il.; 2× Od.

τέτμον erreichen, treffen 1× 4× Il.; 5× Od.
ἀταρτηρός, ή, όν schädlich, feindlich 1× 1× Il.; 2× Od.
ἡ γενέθλη Nachkommenschaft, Nachwuchs, Familie 1× 3× Il.; 2× Od.

611 ἀλίαστος, ον unbeugsam; unentrinnbar, hartnäckig; unaufhörlich 1× 7× Il.
ἡ ἀνία Sorge, Kummer 1× 5× Od.

612 ἀνήκεστος, ον unheilbar, unabänderlich 1× 2× Il.
614 ἀκάκητα gnädig, Helfer 1× 1× Il.; 1× Od.
615 ὑπεξαλύσκω entkommen 1× nicht in Homer
616 πολύϊδρις vielwissend, kenntnisreich 1× 2× Od.
617 ὀδύσσομαι zürnen 1× 4× Il.; 5× Od.
619 ἡ ἠνορέα Mannhaftigkeit, Tapferkeit 2× 5× Il.; 1× Od.

ὑπέροπλος, ον übermäßig, allzu groß, übermütig 3× 2× Il.
ἀγάομαι = ἄγαμαι 1× nicht in Homer

620 κατανάσσω feststampfen 2× nicht in Homer
εὐρυόδεια mit breiten Wegen 5× 1× Il.; 3× Od.

621 ναιετάω (be-) wohnen; liegen in 5× 13× Il.; 23× Od.
622 ἡ ἐσχατιά äußerste Ecke, Grenze 2× 4× Il.; 11× Od.

τὸ πεῖραρ Grenze, Ende; Seil, (Fall-) Strick, Schlinge; Takelwerk,
Tau

5× 5× Il.; 5× Od.

623 δηθά = δήν 1× 7× Il.; 13× Od.
ἀχεύω betrübt sein, trauern 3× 53× Il.; 49× Od.

625 εὔκομος, ον schönhaarig 4× 18× Il.; 3× Od.
626 ἡ φραδμοσύνη Klugheit 3× nicht in Homer
627 διηνεκής, ές ununterbrochen, stetig, ausführlich 2× 3× Il.; 6× Od.
628 τὸ εὖχος Gegenstand des Gebets, Erfolg, Ruhm 1× 16× Il.; 3× Od.
629 δηρός, ά, όν lange 2× 24× Il.; 14× Od.

θυμαλγής, ές herzbetrübend 2× 4× Il.; 9× Od.
631 ἡ ὑσμίνη Schlacht, Kampf 3× 46× Il.; 2× Od.
633 ὁ δωτήρ Geber 4× θ 325
634 εὔκομος, ον schönhaarig 4× 18× Il.; 3× Od.

εὐνάω einschläfern, niederlegen 5× 6× Il.; 6× Od.
635 θυμαλγής, ές herzbetrübend 2× 4× Il.; 9× Od.
639 παρασχέθω = παρέχω 1× nicht in Homer

τὰ ἄρμενα Gerät, Segel; Speise 1× nicht in Homer
640 τὸ νέκταρ Göttertrank, Nektar 3× 5× Il.; 3× Od.
641 ἀέξω vermehren, vergrößern, pass. wachsen 4× 7× Il.; 12× Od.
642 τὸ νέκταρ Göttertrank, Nektar 3× 5× Il.; 3× Od.

πατέομαι kosten, essen, zehren 1× 7× Il.; 8× Od.
ἐρατεινός, ή, όν lieblich 3× 16× Il.; 6× Od.

643 μετεῖπον unter, zu jem. sprechen 1× 26× Il.; 39× Od.
646 δηρός, ά, όν lange 2× 24× Il.; 14× Od.
647 τὸ κάρτος Kraft, Gewalt 5× 8× Il.; 5× Od.
649 ἄαπτος, ον unberührbar 1× 11× Il.; 3× Od.
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650 ἡ δαΐς 1. Kienspan, Fackel 2. Kampfeshitze 2× 4× Il.; 10× Od.
651 ἐνηής, ές wohlwollend, freundlich, geneigt 1× 4× Il.; 1× Od.
652 δυσηλεγής, ές schmerzlich, kummervoll 1× 1× Il.; 1× Od.
653 ὁ ζόφος Dunkelheit, Finsternis 3× 4× Il.; 8× Od.

ἠερόεις, εσσα, εν dunstig, düster 10× 5× Il.; 4× Od.
655 ἀδάητος, ον unbekannt 1× nicht in Homer

πιφαύσκω erscheinen lassen, zeigen, erklären 1× 9× Il.; 11× Od.
656 αἱ πραπίδες = φρένες 2× 9× Il.; 2× Od.

τὸ νόημα Gedanke 1× 7× Il.; 16× Od.
657 ὁ ἀλκτήρ Schützer, Abwehr 1× 3× Il.; 2× Od.

κρυερός, ά, όν eiskalt, schaurig 1× 2× Il.; 2× Od.
658 ἡ ἐπιφροσύνη Klugheit, Vorsicht 1× 2× Od.

ὁ ζόφος Dunkelheit, Finsternis 3× 4× Il.; 8× Od.
ἠερόεις, εσσα, εν dunstig, düster 10× 5× Il.; 4× Od.

659 ἄψορρος, ον rückwärts, zurück 1× 8× Il.; 4× Od.
ἐξαῦτις noch einmal, wieder 2× 5× Il.; 9× Od.
ἀμείλικτος, ον nicht zu besänftigen, hart, grausam 1× 2× Il.

660 ἀνάελπτος, ον unverhofft 1× nicht in Homer
661 ἀτενής, ές angespannt, straff 1× nicht in Homer
662 ὑμός, ή, όν = ὑμέτερος 1× 2× Il.; 3× Od.
663 ἡ ὑσμίνη Schlacht, Kampf 3× 46× Il.; 2× Od.
664 ὁ δωτήρ Geber 4× θ 325
665 λιλαίομαι heftig begehren, verlangen 1× 9× Il.; 15× Od.
666 πάροιθε vorher, vor 2× 15× Il.; 12× Od.

ἀμέγαρτος, ον unglücklich, traurig 1× 1× Il.; 4× Od.
670 ὑπέροπλος, ον übermäßig, allzu groß, übermütig 3× 2× Il.
673 στιβαρός, ή, όν fest, prall, derb 5× 22× Il.; 12× Od.
674 ἡ δαΐς 1. Kienspan, Fackel 2. Kampfeshitze 2× 4× Il.; 10× Od.
675 ἠλίβατος, ον jäh, steil, schroff (hoch oder tief) 3× 3× Il.; 3× Od.

στιβαρός, ή, όν fest, prall, derb 5× 22× Il.; 12× Od.
676 καρτύνω stärken 1× 3× Il.
678 περιιάχω ringsum ertönen, widerhallen 1× ι 395
679 σμαραγέω brausen, dröhnen, tosen 1× 3× Il.

ἐπιστένω jammern, ächzen über, zu 1× nicht in Homer
680 πεδόθεν vom Boden, vom Grund 1× nicht in Homer

τινάσσω schwingen, schütteln 1× 8× Il.; 5× Od.
681 ἡ ἔνοσις das Schütteln, die Erschütterung 3× nicht in Homer
682 ὁ τάρταρος Unterwelt 7× nicht in Homer

ἠερόεις, εσσα, εν dunstig, düster 10× 5× Il.; 4× Od.
ἡ ἰωή Schall, Brausen, Pfeifen, Stimme, Schrei, Getöse 1× 4× Il.; 1× Od.

683 ὁ ἰωχμός Schlacht (getümmel) 1× 2× Il.
ἡ βολή Wurf; Wunde 1× 3× Od.

684 στονόεις, εσσα, εν jammervoll, leidvoll 3× 4× Il.; 7× Od.
685 ἀστερόεις, εσσα, εν sternengleich; sternenreich 9× 9× Il.; 4× Od.
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686 ὁ ἀλαλητός Schlachtgeschrei 1× 7× Il.; 1× Od.
687 ἴσχω (zurück-, fest-) halten 1× 20× Il.; 16× Od.
688 εἶθαρ sofort, sogleich 1× 9× Il.
689 ἄμυδις = ἅμα 1× 10× Il.; 5× Od.
690 ἀστράπτω blitzen 1× 4× Il.

συνωχαδόν unablässig, ständig 1× nicht in Homer
691 ἴκταρ nahe, nahe bei (gen.) 1× nicht in Homer

ἡ ἀστεροπή = στεροπή 1× 3× Il.
ποτάομαι = πέτομαι 1× 2× Il.; 2× Od.

692 στιβαρός, ή, όν fest, prall, derb 5× 22× Il.; 12× Od.
εἰλυφά(ζ)ω fortwälzen 1× Λ 156

693 ταρφύς, εῖα, ύ dick, dicht; häufig 1× 9× Il.
φερέσβιος, ον Leben spendend, gebend 1× nicht in Homer
σμαραγίζω = σμαραγέω brausen, dröhnen, tosen 1× nicht in Homer

694 λάσκω krachen, knacken; stöhnen, seufzen, schreien 1× 6× Il.; 1× Od.
695 ζέω sieden, kochen 2× 3× Il.; 1× Od.

τὸ ῥεῖθρον Fluss, Bach 1× 19× Il.; 4× Od.
696 ἀτρύγετος, ον unfruchtbar (?) 7× 6× Il.; 12× Od.

ἀμφιέπω sich kümmern um, etw. pflegen 1× 11× Il.; 4× Od.
ἡ ἀυτμή Hauch, Glut 2× nicht in Homer

698 τὼ ὄσσε die beiden Augen 2× 43× Il.; 13× Od.
ἀμέρδω berauben; blenden 1× 3× Il.; 3× Od.

699 μαρμαίρω flimmern, blinken, funkeln 1× 9× Il.
ἡ στεροπή Blitz 6× 4× Il.; 3× Od.

700 τὸ καῦμα Brand, Hitze 2× Ε 865
τὸ χάος das Klaffen, Abgrund, leerer Raum 2× nicht in Homer

701 ἡ ὄσσα Gerücht; Stimme; Prophezeiung 6× 2× Il.; 3× Od.
702 ὕπερθεν (von) oben 4× 20× Il.; 10× Od.
703 πιλνάω = πελάζω 1× nicht in Homer

ὁ δοῦπος das Dröhnen, Krachen 3× 9× Il.; 4× Od.
704 ὑψόθεν von oben, oben 1× 4× Il.; 4× Od.

ἐξερείπομαι niederfallen 1× 3× Il.
705 ὁ δοῦπος das Dröhnen, Krachen 3× 9× Il.; 4× Od.
706 ἡ ἔνοσις das Schütteln, die Erschütterung 3× nicht in Homer

σφαραγίζω aufwirbeln 1× nicht in Homer
707 ἡ στεροπή Blitz 6× 4× Il.; 3× Od.

αἰθαλόεις, εσσα, εν rußig, schwarz 4× 2× Il.; 2× Od.
708 τὸ κῆλον Geschoss, Pfeil 1× 3× Il.

ἡ ἰαχή Geschrei 1× 5× Il.; 1× Od.
ἡ ἐνοπή Stimme, Schall, Klang; Getümmel 1× 7× Il.; 1× Od.

709 ὁ ὄτοβος das Krachen, Dröhnen 1× nicht in Homer
ἄπλητος, ον = ἄπλετος unermesslich, gewaltig 3× nicht in Homer

710 τὸ κάρτος Kraft, Gewalt 5× 8× Il.; 5× Od.
712 ἐμμενής, ές unablässig, standhaft 2× 3× Il.; 2× Od.
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ἡ ὑσμίνη Schlacht, Kampf 3× 46× Il.; 2× Od.
713 δριμύς, εῖα, ύ scharf, stechend, bitter 1× 3× Il.; 1× Od.
714 ἄατος, ον unersättlich 1× 6× Il.; 1× Od.
715 στιβαρός, ή, όν fest, prall, derb 5× 22× Il.; 12× Od.
716 ἐπασσύτερος, η, ον dichtgedrängt, einer nach dem anderen, aufeinanderfol

gend
1× 6× Il.; 1× Od.

κατασκιάζω beschatten, bedecken 1× nicht in Homer
717 εὐρυόδεια mit breiten Wegen 5× 1× Il.; 3× Od.
719 ὑπέρθυμος, ον hochgemut; hochmütig 2× 19× Il.; 8× Od.
721 ὁ τάρταρος Unterwelt 7× nicht in Homer

ἠερόεις, εσσα, εν dunstig, düster 10× 5× Il.; 4× Od.
722 ὁ ἄκμων Amboss 2× 2× Il.; 2× Od.
723 οὐρανόθεν vom Himmel 3× nicht in Homer
723a οὐρανόθεν vom Himmel 3× nicht in Homer

αὖτε wiederum, andererseits 11× 202× Il.; 157×
Od.

ὁ τάρταρος Unterwelt 7× nicht in Homer
ἠερόεις, εσσα, εν dunstig, düster 10× 5× Il.; 4× Od.

724 ὁ ἄκμων Amboss 2× 2× Il.; 2× Od.
725 ὁ τάρταρος Unterwelt 7× nicht in Homer
727 τριστοιχί in drei Reihen 1× Κ 473

ἡ δειρή Nacken, Hals 1× 8× Il.; 4× Od.
ὕπερθεν (von) oben 4× 20× Il.; 10× Od.

728 ἡ ῥίζα Wurzel 2× 4× Il.; 4× Od.
ἀτρύγετος, ον unfruchtbar (?) 7× 6× Il.; 12× Od.

729 ὁ ζόφος Dunkelheit, Finsternis 3× 4× Il.; 8× Od.
ἠερόεις, εσσα, εν dunstig, düster 10× 5× Il.; 4× Od.

731 εὐρώεις, εσσα, εν modrig, dumpf 3× 1× Il.; 3× Od.
πελώρ(ι)ος, (α,) ον mächtig, ungeheuer 10× 16× Il.; 5× Od.

734 μεγάθυμος, ον großherzig, mutig 1× 62× Il.; 14× Od.
735 ναίω (be-) wohnen, ansiedeln 10× 56× Il.; 41× Od.
736 δνοφερός, ή, όν dunkel 4× 2× Il.; 2× Od.

ὁ τάρταρος Unterwelt 7× nicht in Homer
ἠερόεις, εσσα, εν dunstig, düster 10× 5× Il.; 4× Od.

737 ἀτρύγετος, ον unfruchtbar (?) 7× 6× Il.; 12× Od.
ἀστερόεις, εσσα, εν sternengleich; sternenreich 9× 9× Il.; 4× Od.

738 ἑξείης der Reihe nach, nacheinander 2× 6× Il.; 17× Od.
τὸ πεῖραρ Grenze, Ende; Seil, (Fall-) Strick, Schlinge; Takelwerk,

Tau
5× 5× Il.; 5× Od.

739 εὐρώεις, εσσα, εν modrig, dumpf 3× 1× Il.; 3× Od.
740 τὸ χάσμα das Klaffen: offener Mund; Abgrund 1× nicht in Homer

τελεσφόρος, ον vollendend; vollkommen, vollständig 1× 1× Il.; 4× Od.
741 ἔντοσθε von innen; innerhalb 2× 7× Il.; 17× Od.
742 ἡ θύελλα Wirbelwind, Orkan 1× 6× Il.; 14× Od.
744 ἐρεμνός, ή, όν schwarz, finster 3× 3× Il.; 2× Od.
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745 κυάνεος, η, ον schwarzblau, finster 1× nicht in Homer
747 ἀκάματος, ον unermüdlich, rastlos 6× 8× Il.; 2× Od.
748 ἀστεμφής, ές unerschütterlich, unbeugsam, starr 2× 2× Il.; 2× Od.

ἆσσον näher 2× 9× Il.
749 ὁ οὐδός Schwelle, Eingang 2× 6× Il.; 39× Od.
752 ἔκτοσθε außerhalb, von außerhalb 3× 5× Il.; 7× Od.
753 ἐπιστρέφω umwenden, hinwenden 1× Γ 370
755 ἐπιχθόνιος, ον irdisch 4× 7× Il.; 7× Od.

πολυδερκής, ές viel erblickend 2× nicht in Homer
757 ἠεροειδής, ές neblig, wolkig 3× 2× Il.; 15× Od.
758 ἐρεμνός, ή, όν schwarz, finster 3× 3× Il.; 2× Od.
760 φαέθω leuchten, scheinen 1× 1× Il.; 5× Od.

ἐπιδέρκομαι betrachten 1× nicht in Homer
761 εἰσανέρχομαι hinaufgehen 1× Η 423

οὐρανόθεν vom Himmel 3× nicht in Homer
763 μείλιχος, ον mild, sanft 4× 3× Il.; 2× Od.
764 σιδήρε(ι)ος, α, ον eisern 1× 9× Il.; 7× Od.
765 νηλ(ε)ής, ές erbarmungslos, grausam 4× nicht in Homer
767 ἠχήεις, εσσα, εν klingend, dröhnend 1× 1× Il.; 1× Od.
769 προπάροιθε vor; davor 1× 35× Il.; 18× Od.
770 νηλ(ε)ής, ές erbarmungslos, grausam 4× nicht in Homer
771 σαίνω mit dem Schwanz wedeln; schmeicheln 1× 4× Od.

ἡ οὐρά Schwanz; Nachhut 1× 1× Il.; 2× Od.
772 δοκεύω nachstellen, auflauern; beobachten 2× 3× Il.; 1× Od.
773 ἔκτοσθε außerhalb, von außerhalb 3× 5× Il.; 7× Od.
775 ναιετάω (be-) wohnen; liegen in 5× 13× Il.; 23× Od.
776 ἀψόρροος, ον rückwärts fließend 1× 1× Il.; 1× Od.
777 ναίω (be-) wohnen, ansiedeln 10× 56× Il.; 41× Od.
778 κατηρεφής, ές überdacht, überwölbt 2× 1× Il.; 3× Od.
779 ὁ κίων Säule 2× 12× Od.

στηρίζω stützen, befestigen; intr. sich festsetzen, (sich) stützen,
sich stemmen

2× 4× Il.; 1× Od.

780 παῦρος, ον wenig, klein, kurz 1× 13× Il.; 8× Od.
781 πωλέομαι häufig kommen, gehen 1× 3× Il.; 7× Od.
785 ἡ πρόχοος Kanne, Krug 1× 1× Il.; 7× Od.

πολυώνυμος, ον vielnamig 1× nicht in Homer
786 καταλείβω vergießen 1× 2× Il.

ἠλίβατος, ον jäh, steil, schroff (hoch oder tief) 3× 3× Il.; 3× Od.
787 εὐρυόδεια mit breiten Wegen 5× 1× Il.; 3× Od.
792 προρέω hervorfließen 1× 5× Il.; 2× Od.
793 ἐπίορκος, ον meineidig 2× 4× Il.

ἀπολείβω tropfen lassen, ausgießen 1× η 107
ἐπόμνυμι mitschwören, nachschwören; schwören bei 1× 1× Il.; 2× Od.

794 νιφόεις, εσσα, εν schneeig, schneebedeckt 5× 4× Il.; 1× Od.
795 νήϋτμος, ον atemlos 1× nicht in Homer
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796 τὸ νέκταρ Göttertrank, Nektar 3× 5× Il.; 3× Od.
ἆσσον näher 2× 9× Il.

797 ἡ βρῶσις Nahrung, Essen 1× 2× Il.; 8× Od.
ἀνάπνευστος, ον atemlos 1× nicht in Homer

798 στορέννυμι, στόρνυμι, στρών
νυμι

ausbreiten, plätten 1× 7× Il.; 9× Od.

τὸ κῶμα tiefer Schlaf 1× 1× Il.; 1× Od.
801 εἰναετής, ές neun Jahre alt, lang 1× 1× Il.; 4× Od.

ἀπαμείρω berauben 1× nicht in Homer
802 ἐπιμίγνυμι hinzumischen; verkehren mit 2× 2× Il.; 2× Od.
803 ἐπιμίγνυμι hinzumischen; verkehren mit 2× 2× Il.; 2× Od.
804 ἡ εἴρη Versammlungsplatz 1× Σ 531
805 ἄφθιτος, ον unvergänglich, unsterblich 6× 8× Il.; 1× Od.
806 ὠγύγιος, (α,) ον uralt 1× nicht in Homer

καταστύφελος, ον sehr hart, sehr rauh 1× nicht in Homer
807 δνοφερός, ή, όν dunkel 4× 2× Il.; 2× Od.

ταρταρόω in den Abgrund stürzen 1× nicht in Homer
ἠερόεις, εσσα, εν dunstig, düster 10× 5× Il.; 4× Od.

808 ἀτρύγετος, ον unfruchtbar (?) 7× 6× Il.; 12× Od.
ἀστερόεις, εσσα, εν sternengleich; sternenreich 9× 9× Il.; 4× Od.

809 ἑξείης der Reihe nach, nacheinander 2× 6× Il.; 17× Od.
τὸ πεῖραρ Grenze, Ende; Seil, (Fall-) Strick, Schlinge; Takelwerk,

Tau
5× 5× Il.; 5× Od.

810 εὐρώεις, εσσα, εν modrig, dumpf 3× 1× Il.; 3× Od.
811 μαρμάρεος, α, ον glänzend, funkelnd 1× 3× Il.

ὁ οὐδός Schwelle, Eingang 2× 6× Il.; 39× Od.
812 ἀστεμφής, ές unerschütterlich, unbeugsam, starr 2× 2× Il.; 2× Od.

ἡ ῥίζα Wurzel 2× 4× Il.; 4× Od.
διηνεκής, ές ununterbrochen, stetig, ausführlich 2× 3× Il.; 6× Od.

813 αὐτοφυής, ές von selbst gewachsen, natürlich 1× nicht in Homer
ἔκτοσθε außerhalb, von außerhalb 3× 5× Il.; 7× Od.

814 ναίω (be-) wohnen, ansiedeln 10× 56× Il.; 41× Od.
τὸ χάος das Klaffen, Abgrund, leerer Raum 2× nicht in Homer
ζοφερός, ά, όν dunkel, düster 1× nicht in Homer

815 ἐρισμάραγος, ον laut donnernd, dröhnend 1× nicht in Homer
816 ναιετάω (be-) wohnen; liegen in 5× 13× Il.; 23× Od.

τὰ θέμεθλα Fundament, Grundlage 1× 2× Il.
818 ὁ γαμβρός Schwiegersohn; Schwager 1× 11× Il.; 5× Od.

βαρύκτυπος, ον laut donnernd 2× nicht in Homer
819 ὀπυίω heiraten, zur Frau nehmen; verheiratet sein 1× 6× Il.; 6× Od.
821 ὁπλότερος, α, ον = νεώτερος 5× 6× Il.; 5× Od.

πελώρ(ι)ος, (α,) ον mächtig, ungeheuer 10× 16× Il.; 5× Od.
823 τὸ ἔργμα I. Zaun II. = ἔργον 1× nicht in Homer
824 ἀκάματος, ον unermüdlich, rastlos 6× 8× Il.; 2× Od.
826 δνοφερός, ή, όν dunkel 4× 2× Il.; 2× Od.
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λιχμάζω lecken 1× nicht in Homer
τὼ ὄσσε die beiden Augen 2× 43× Il.; 13× Od.

827 ἡ ὀφρῦς Braue 2× 11× Il.; 8× Od.
ἀμαρύσσω funkeln, glänzen 1× nicht in Homer

830 ἡ ὄπις Rücksicht, Scheu, Ehrfurcht; Strafe 2× 1× Il.; 4× Od.
ἀθέσφατος, ον unaussprechlich; grässlich 1× 2× Il.; 6× Od.

831 αὖτε wiederum, andererseits 11× 202× Il.; 157×
Od.

832 ἐριβρύχης laut brüllend 1× nicht in Homer
(ἀ)ἄσχετος, ον unwiderstehlich 1× 3× Il.; 5× Od.
ἡ ὄσσα Gerücht; Stimme; Prophezeiung 6× 2× Il.; 3× Od.
ἀγαυρός, ά, όν stolz, arrogant 1× nicht in Homer

833 αὖτε wiederum, andererseits 11× 202× Il.; 157×
Od.

ἀναιδής, ές schamlos, unverschämt 2× 4× Il.; 8× Od.
834 ὁ σκύλαξ Welpen, Hund 1× 3× Od.
835 ῥοιζέω pfeifen 1× Κ 502
839 βροντάω donnern 1× 2× Il.; 4× Od.
840 κοναβέω, κοναβίζω dröhnen, rasseln 1× 4× Il.; 1× Od.

ὕπερθεν (von) oben 4× 20× Il.; 10× Od.
841 ὁ τάρταρος Unterwelt 7× nicht in Homer
842 πελεμίζω schwingen, schütteln 2× 10× Il.; 1× Od.
843 ἐπιστοναχίζω, ἐπιστεναχίζω dazu seufzen 1× nicht in Homer
844 τὸ καῦμα Brand, Hitze 2× Ε 865

ἰοειδής, ές veilchenfarbig, dunkel 2× 1× Il.; 2× Od.
845 ἡ στεροπή Blitz 6× 4× Il.; 3× Od.

πελώρ(ι)ος, (α,) ον mächtig, ungeheuer 10× 16× Il.; 5× Od.
846 ὁ πρηστήρ Orkan, Tornado 1× nicht in Homer

φλεγέθω brennen, aufflammen 1× 4× Il.
847 ζέω sieden, kochen 2× 3× Il.; 1× Od.
848 θυίω rasen, wüten 3× 6× Il.; 7× Od.
849 ἡ ἔνοσις das Schütteln, die Erschütterung 3× nicht in Homer

ἄσβεστος, ον unauslöschlich 2× 10× Il.; 4× Od.
850 οἱ ἔνεροι die Unterirdischen 1× 2× Il.

καταφθίνω hinschwinden, vergehen 1× 1× Il.; 5× Od.
851 ὑποταρτάριος, ον unter dem Tartaros 1× Ξ 279

ἀμφίς beiderseits; getrennt, auseinander; fern 1× 27× Il.; 14× Od.
852 ἄσβεστος, ον unauslöschlich 2× 10× Il.; 4× Od.

ὁ κέλαδος Lärm, Geschrei 2× 3× Il.; 1× Od.
853 κορθύνω erheben 1× nicht in Homer
854 ἡ στεροπή Blitz 6× 4× Il.; 3× Od.

αἰθαλόεις, εσσα, εν rußig, schwarz 4× 2× Il.; 2× Od.
855 ἐφάλλομαι darauf springen, entgegenspringen 1× 9× Il.; 3× Od.
856 τὸ πέλωρον Ungeheuer, Monster 3× 4× Il.; 5× Od.
857 ἱμάσσω peitschen, schlagen 1× 6× Il.; 2× Od.
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858 γυιόω lähmen 1× 2× Il.
πελώρ(ι)ος, (α,) ον mächtig, ungeheuer 10× 16× Il.; 5× Od.

859 κεραυνόω mit dem Blitz treffen 1× nicht in Homer
ἀποσεύω vertreiben; pass. fliehen 2× 3× Il.; 2× Od.

860 ἡ βῆσσα Waldtal, Waldschlucht 2× 8× Il.; 4× Od.
ἀιδνής, -ές unsichtbar, verborgen, dunkel 1× nicht in Homer
παιπαλόεις, εσσα, εν steil, felsig 1× 5× Il.; 9× Od.

861 πελώρ(ι)ος, (α,) ον mächtig, ungeheuer 10× 16× Il.; 5× Od.
862 ἡ ἀυτμή Hauch, Glut 2× nicht in Homer

ὁ κασσίτερος Zinn 1× 10× Il.
863 αἰζηός kräftig, stark 1× 11× Il.

εὔτρητος, ον wohldurchbohrt 1× Ξ 182
ὁ χόανος Schmelztiegel, Ofen 1× Σ 470

864 θάλπω erwärmen 1× 3× Od.
865 ἡ βῆσσα Waldtal, Waldschlucht 2× 8× Il.; 4× Od.

κήλεος, ον brennend, lodernd 1× 6× Il.; 2× Od.
866 ἡ παλάμη Hand (fläche) 2× 15× Il.; 7× Od.
867 τὸ σέλας Glanz, Helligkeit 1× 11× Il.; 2× Od.

αἴθω anzünden; pass. brennen, leuchten 2× 14× Il.; 8× Od.
868 ἀχεύω betrübt sein, trauern 3× 53× Il.; 49× Od.

ὁ τάρταρος Unterwelt 7× nicht in Homer
869 ἄημι wehen, blasen 3× 4× Il.; 8× Od.
870 ἀργεστής der Aufheller 2× 2× Il.
872 μάψ(ιδίως) 1. vergeblich 2. töricht, frevlerisch 1× 9× Il.; 9× Od.

ἡ αὔρα Brise, Hauch 1× ε 469
ἐπιπνέω zuwehen; inspirieren 1× 1× Il.; 2× Od.

873 ἠεροειδής, ές neblig, wolkig 3× 2× Il.; 15× Od.
874 θυίω rasen, wüten 3× 6× Il.; 7× Od.

ἡ ἄελλα Wirbelwind, Sturm 1× 7× Il.; 7× Od.
875 ἄημι wehen, blasen 3× 4× Il.; 8× Od.

διασκίδνημι = διασκεδάννυμι zerstreuen 1× Ε 526
877 συνάντομαι begegnen 1× 2× Il.; 5× Od.
878 ἀπείριτος, ον = ἀπειρέσιος grenzenlos, unendlich 2× κ 195

ἀνθεμόεις, εσσα, εν blumig, blumengeschmückt 1× 3× Il.; 3× Od.
879 ἐρατός, ή, όν lieblich, geliebt 9× Γ 64

χαμαιγενής, ές erdgeboren 1× nicht in Homer
880 ἡ κόνις Staub, Asche 1× 7× Il.; 2× Od.

ὁ κολοσυρτός lärmender Schwarm 1× 2× Il.
881 ἐκτελέω vollenden, vollbringen 3× 8× Il.; 22× Od.
884 ἡ φραδμοσύνη Klugheit 3× nicht in Homer

εὐρύοπα weittönend, donnernd 2× 16× Il.; 7× Od.
885 διαδατέομαι unter sich verteilen 2× 2× Il.
887 ἰδέ = ἠδέ und 2× 24× Il.; 10× Od.
890 αἱμύλιος, ον raffiniert, gerissen 1× α 56
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εἰσκατατίθημι hineinlegen 3× nicht in Homer
ἡ νηδύς Bauch, Leib, Magen 4× 3× Il.; 1× Od.

891 ἡ φραδμοσύνη Klugheit 3× nicht in Homer
ἀστερόεις, εσσα, εν sternengleich; sternenreich 9× 9× Il.; 4× Od.

892 βασιληΐς königlich (fem. zu βασίλειος) 2× Ζ 193
893 ἀειγενέτης immerwährend, ewig 3× 8× Il.; 4× Od.
896 ἐπίφρων, ον weise, klug 2× 4× Od.
898 ὑπέρβιος, ον übermäßig, gewaltig 2× 2× Il.; 8× Od.
899 εἰσκατατίθημι hineinlegen 3× nicht in Homer

ἡ νηδύς Bauch, Leib, Magen 4× 3× Il.; 1× Od.
900 συμφράζομαι mitberaten, gemeinsam planen 2× 2× Il.; 2× Od.
901 λιπαρός, ά, όν ölig, fettig, glänzend, gepflegt 2× 6× Il.; 13× Od.
902 ἡ εὐνομία gesetzliche Ordnung, Gesetzestreue 1× ρ 487
903 ὠρεύω = ἐπιμελεῖσθαι 1× nicht in Homer

καταθνητός, ή, όν sterblich 1× 4× Il.; 6× Od.
904 ὁ μητίετα Ratgeber 4× 16× Il.; 3× Od.
907 καλλιπάρηος, ον schönwangig 6× 14× Il.; 2× Od.
908 πολυήρατος, ον viel geliebt, lieblich 2× 4× Od.
909 ἐρατεινός, ή, όν lieblich 3× 16× Il.; 6× Od.
910 εἴβω = λείβω vergießen 1× 3× Od.
911 λυσιμελής, ές gliederlösend 2× 2× Od.

ἡ ὀφρῦς Braue 2× 11× Il.; 8× Od.
δερκιάομαι = δέρκομαι 1× nicht in Homer

912 πολύφορβος, (η,) ον vielnährend 1× 3× Il.
913 λευκώλενος, ον weißarmig 2× 28× Il.; 11× Od.
914 ὁ μητίετα Ratgeber 4× 16× Il.; 3× Od.
915 ἐξαῦτις noch einmal, wieder 2× 5× Il.; 9× Od.

καλλίκομος schönhaarig 1× 1× Il.; 1× Od.
916 χρυσάμπυξ mit goldenem Stirnband 1× 4× Il.
917 ἡ θαλίη Fülle, Überfluss; Festfreude 2× 2× Il.; 1× Od.
918 ἰοχέαιρα pfeilschüttend, pfeilschießend 2× 8× Il.; 4× Od.
919 ἱμερόεις, εσσα, εν lieblich, sehnsuchtsweckend 4× 5× Il.; 5× Od.
921 λοῖσθος, ον der Letzte 1× Ψ 536

ἄκοιτις, ἀκοίτης Lagergenosse, Ehemann/-frau 8× 12× Il.; 14× Od.
925 ἐγρεκύδοιμος, ον den Kampf, die Schlacht weckend 1× nicht in Homer

ἀγέστρατος heerführend 1× nicht in Homer
926 ὁ κέλαδος Lärm, Geschrei 2× 3× Il.; 1× Od.
928 ζαμενέω heftig zürnen 1× nicht in Homer

ἐρίζω streiten 2× 16× Il.; 11× Od.
ἡ παράκοιτις Gemahlin, Ehefrau 2× 9× Il.; 9× Od.

929 καίνυμαι übertreffen; ausgestattet sein mit 1× 10× Il.; 9× Od.
930 ἐρίκτυπος, ον laut dröhnend 3× nicht in Homer
931 εὐρυβίας weithin mächtig 1× nicht in Homer
932 ὁ πυθμήν Fußgestell; Wurzelende; Tiefe, Grund 1× 2× Il.; 3× Od.
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933 ναίω (be-) wohnen, ansiedeln 10× 56× Il.; 41× Od.
934 ῥινοτόρος, ον schilddurchbohrend 1× Φ 392
935 πυκινός, ή, όν = πυκνός 1× 43× Il.; 35× Od.

κλονέω in die Flucht jagen, drängen 1× 20× Il.
936 κρυόεις, εσσα, εν schaurig 1× 4× Il.

πτολίπορθος, ον städtezerstörend 1× 10× Il.; 6× Od.
937 ὑπέρθυμος, ον hochgemut; hochmütig 2× 19× Il.; 8× Od.

ἄκοιτις, ἀκοίτης Lagergenosse, Ehemann/-frau 8× 12× Il.; 14× Od.
938 κύδιμος, ον = κυδάλιμος ruhmreich 1× nicht in Homer
939 εἰσαναβαίνω hinaufgehen, betreten 3× 7× Il.; 6× Od.
941 πολυγηθής, ές hocherfreut 1× Φ 450
945 ἀγακλυτός, όν sehr berühmt 1× 1× Il.; 8× Od.

ἀμφιγυήεις lahm (?) 1× 8× Il.; 3× Od.
946 ὁπλότερος, α, ον = νεώτερος 5× 6× Il.; 5× Od.

ἄκοιτις, ἀκοίτης Lagergenosse, Ehemann/-frau 8× 12× Il.; 14× Od.
947 χρυσοκόμης goldhaarig 1× nicht in Homer
948 ἄκοιτις, ἀκοίτης Lagergenosse, Ehemann/-frau 8× 12× Il.; 14× Od.
949 ἀγήραος, ον alterslos, ewig 4× 4× Il.; 5× Od.
950 καλλίσφυρος, ον mit schönen Knöcheln 4× 3× Il.; 2× Od.
951 στονόεις, εσσα, εν jammervoll, leidvoll 3× 4× Il.; 7× Od.
952 χρυσοπέδιλος, ον mit goldenen Sandalen 2× λ 604
953 ἄκοιτις, ἀκοίτης Lagergenosse, Ehemann/-frau 8× 12× Il.; 14× Od.

νιφόεις, εσσα, εν schneeig, schneebedeckt 5× 4× Il.; 1× Od.
955 ναίω (be-) wohnen, ansiedeln 10× 56× Il.; 41× Od.

ἀπήμαντος, ον unversehrt, unbeschädigt 1× τ 282
ἀγήραος, ον alterslos, ewig 4× 4× Il.; 5× Od.

956 ἀκάμας unermüdlich 1× 4× Il.
958 φαεσίμβροτος, ον den Menschen leuchtend 1× 1× Il.; 2× Od.
959 τελήεις, εσσα, εν = τελειός 2× 3× Il.; 5× Od.
960 καλλιπάρηος, ον schönwangig 6× 14× Il.; 2× Od.
961 εὔσφυρος, ον mit schönen Knöcheln 2× nicht in Homer
962 ὑποδαμνάω überwältigen, bezwingen 3× 2× Od.
964 ἁλμυρός, ά, όν salzig, bitter 2× 8× Od.

ἔνδοθι im Innern 1× 6× Il.; 7× Od.
965 ἡδυεπής, ές süßredend 2× Α 248
967 εὐνάω einschläfern, niederlegen 5× 6× Il.; 6× Od.
968 ἐπιείκελος, ον = εἴκελος gleich 3× 8× Il.; 4× Od.
970 ἐρατός, ή, όν lieblich, geliebt 9× Γ 64
971 ἡ νειός Neubruch, Brachland 1× 4× Il.; 3× Od.

τρίπολος, ον dreimal gepflügt 1× 1× Il.; 1× Od.
976 καλλιπάρηος, ον schönwangig 6× 14× Il.; 2× Od.
977 βαθυχαίτης mit dichtem Haar 1× nicht in Homer
978 εὐστέφανος, ον mit schönem Kranz 4× 2× Il.; 4× Od.
979 καρτερόθυμος, ον mit starkem Mut 4× 3× Il.; 1× Od.
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980 πολύχρυσος, ον goldreich 1× 4× Il.; 1× Od.
981 κάρτιστος, η, ον = κράτιστος 1× 9× Il.; 1× Od.
983 εἰλίπους schleppfüßig 2× 6× Il.; 4× Od.

ἀμφίρυτος, η, ον (meer-) umflossen 1× 4× Od.
984 χαλκοκορυστής erzgerüstet 1× 9× Il.
986 φιτύω säen, zeugen 1× nicht in Homer
987 ἐπιείκελος, ον = εἴκελος gleich 3× 8× Il.; 4× Od.
988 τέρην, τέρεινα, τέρεν weich, zart 2× 7× Il.; 3× Od.

ἐρικυδής, ές ruhmreich, berühmt 1× 5× Il.; 6× Od.
989 ἀταλός, ή, όν kindlich, schwach, zart, jugendlich 1× 2× Il.; 1× Od.

φιλομμειδής, ές gern lächelnd 3× 5× Il.; 1× Od.
990 ἀνερείπομαι forttragen, rauben 1× 1× Il.; 4× Od.

ζάθεος, α, ον hochheilig, sehr göttlich 7× 7× Il.
991 ναοπόλος, ον den Tempel beaufsichtigend, Tempelvorsteher 1× nicht in Homer

μύχιος, ον zuinnerst, im Winkel 1× nicht in Homer
992 διοτρεφής, ές zeusgeliebt, zeusgenährt 2× 34× Il.; 22× Od.
993 ἀειγενέτης immerwährend, ewig 3× 8× Il.; 4× Od.
994 στονόεις, εσσα, εν jammervoll, leidvoll 3× 4× Il.; 7× Od.
995 ὑπερήνωρ überstark, arrogant 1× nicht in Homer
996 ὀβριμοεργός, όν gewalttätig 1× 2× Il.
998 ἑλίκωψ mit rollenden, raschen Augen 3× 7× Il.
999 ἄκοιτις, ἀκοίτης Lagergenosse, Ehemann/-frau 8× 12× Il.; 14× Od.
1002 ἐκτελέω vollenden, vollbringen 3× 8× Il.; 22× Od.
1003 ἅλιος, α, ον I. zum Meer gehörig II. nutzlos, vergeblich 1× 27× Il.; 15× Od.
1006 ἀργυρόπεζα silberfüßig 1× 12× Il.; 1× Od.
1007 ῥηξήνωρ die Männerreihen durchbrechend 1× 4× Il.; 1× Od.

θυμολέων löwenherzig 1× 2× Il.; 3× Od.
1008 εὐστέφανος, ον mit schönem Kranz 4× 2× Il.; 4× Od.
1009 ἐρατός, ή, όν lieblich, geliebt 9× Γ 64
1010 πολύπτυχος, ον schluchtenreich 2× 4× Il.

ἠνεμόεις, εσσα, εν windig 1× 8× Il.; 4× Od.
1012 ταλασίφρων duldenden Herzens, geduldig 1× 2× Il.; 11× Od.
1015 ὁ μυχός Winkel, das Innere 2× 5× Il.; 14× Od.
1016 ἀγακλειτός, ή, όν sehr berühmt 1× 5× Il.; 6× Od.
1018 ἐρατός, ή, όν lieblich, geliebt 9× Γ 64
1019 εὐνάω einschläfern, niederlegen 5× 6× Il.; 6× Od.
1020 ἐπιείκελος, ον = εἴκελος gleich 3× 8× Il.; 4× Od.
1021 ἡδυεπής, ές süßredend 2× Α 248
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Nach Häufigkeit

11 αὖτε wiederum, andererseits Op.: 6×
10 ἠερόεις, εσσα, εν dunstig, düster nur Th.
ναίω (be-) wohnen, ansiedeln Op.: 8×
πελώρ(ι)ος, (α,) ον mächtig, ungeheuer nur Th.

9 ἀστερόεις, εσσα, εν sternengleich; sternenreich Op.: 1×
ἐρατός, ή, όν lieblich, geliebt nur Th.

8 ἄκοιτις, ἀκοίτης Lagergenosse, Ehemann/-frau Op.: 1×
τὸ μῆδος 1. Plan, Klugheit 2. (männliche) Genitalien Op.: 1×

7 ἀτρύγετος, ον unfruchtbar (?) nur Th.
ζάθεος, α, ον hochheilig, sehr göttlich nur Th.
ὁ τάρταρος Unterwelt nur Th.

6 ἀγκυλομήτης mit krummem Sinn Op.: 1×
ἀκάματος, ον unermüdlich, rastlos nur Th.
ἄφθιτος, ον unvergänglich, unsterblich nur Th.
καλλιπάρηος, ον schönwangig nur Th.
ἡ ὄσσα Gerücht; Stimme; Prophezeiung nur Th.
ἡ στεροπή Blitz nur Th.

5 δόλιος, α, ον trügerisch, listig nur Th.
εὐνάω einschläfern, niederlegen nur Th.
εὐρυόδεια mit breiten Wegen Op.: 1×
τὸ κάρτος Kraft, Gewalt nur Th.
ναιετάω (be-) wohnen; liegen in Op.: 1×
νιφόεις, εσσα, εν schneeig, schneebedeckt nur Th.
ὁπλότερος, α, ον = νεώτερος nur Th.
τὸ πεῖραρ Grenze, Ende; Seil, (Fall-) Strick, Schlinge; Takel

werk, Tau
Op.: 1×

στιβαρός, ή, όν fest, prall, derb Op.: 1×
4 ἀγήραος, ον alterslos, ewig nur Th.
ἀέξω vermehren, vergrößern, pass. wachsen Op.: 4×
αἰθαλόεις, εσσα, εν rußig, schwarz nur Th.
δνοφερός, ή, όν dunkel nur Th.
ὁ δωτήρ Geber nur Th.
ἐπιχθόνιος, ον irdisch Op.: 2×
εὔκομος, ον schönhaarig Op.: 1×
εὐστέφανος, ον mit schönem Kranz Op.: 1×
ἱμερόεις, εσσα, εν lieblich, sehnsuchtsweckend nur Th.
καλλίσφυρος, ον mit schönen Knöcheln nur Th.
καρτερόθυμος, ον mit starkem Mut nur Th.
καταπίνω verschlucken, trinken nur Th.
μείλιχος, ον mild, sanft nur Th.
ὁ μητίετα Ratgeber Op.: 1×
ἡ νηδύς Bauch, Leib, Magen nur Th.
νηλ(ε)ής, ές erbarmungslos, grausam nur Th.
ὕπερθεν (von) oben Op.: 2×

3 ὁ ἀδάμας Stahl; Diamant Op.: 1×
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ἀειγενέτης immerwährend, ewig nur Th.
ἄημι wehen, blasen Op.: 3×
ἄπλητος, ον = ἄπλετος unermesslich, gewaltig nur Th.
ἀριδείκετος, ον ausgezeichnet nur Th.
ἀχεύω betrübt sein, trauern Op.: 1×
γλυκερός, ά, όν = γλυκύς nur Th.
ὁ δοῦπος das Dröhnen, Krachen nur Th.
εἰσαναβαίνω hinaufgehen, betreten nur Th.
εἰσκατατίθημι hineinlegen nur Th.
ἐκτελέω vollenden, vollbringen Op.: 2×
ἔκτοσθε außerhalb, von außerhalb Op.: 1×
ἑλίκωψ mit rollenden, raschen Augen nur Th.
ἡ ἔνοσις das Schütteln, die Erschütterung nur Th.
ἐπιείκελος, ον = εἴκελος gleich nur Th.
ἐρατεινός, ή, όν lieblich nur Th.
ἐρεμνός, ή, όν schwarz, finster nur Th.
ἐρίκτυπος, ον laut dröhnend nur Th.
ἐρόεις, εσσα, εν lieblich nur Th.
εὐρώεις, εσσα, εν modrig, dumpf Op.: 1×
ὁ ζόφος Dunkelheit, Finsternis nur Th.
ἠεροειδής, ές neblig, wolkig Op.: 1×
ἠλίβατος, ον jäh, steil, schroff (hoch oder tief) nur Th.
ἤπιος, α, ον mild, freundlich Op.: 1×
θυίω rasen, wüten Op.: 1×
τὸ κεῦθος die Tiefe, das Innere nur Th.
κλείω 1. verschließen 2. preisen, rühmen nur Th.
κρατερόφρων, ον starken Herzens, mutig Op.: 1×
τὸ νέκταρ Göttertrank, Nektar nur Th.
οὐρανόθεν vom Himmel Op.: 2×
τὸ πέλωρον Ungeheuer, Monster nur Th.
στονόεις, εσσα, εν jammervoll, leidvoll Op.: 1×
ὑπέροπλος, ον übermäßig, allzu groß, übermütig nur Th.
ὑποδαμνάω überwältigen, bezwingen nur Th.
ἡ ὑσμίνη Schlacht, Kampf nur Th.
φιλομμειδής, ές gern lächelnd nur Th.
ἡ φραδμοσύνη Klugheit Op.: 1×

2 αἴθω anzünden; pass. brennen, leuchten Op.: 1×
ἀκηδής, ές unbestattet; sorglos Op.: 2×
ὁ ἄκμων Amboss nur Th.
ἀλγινόεις, εσσα, εν schmerzhaft nur Th.
ἁλμυρός, ά, όν salzig, bitter nur Th.
ἀμάω 1. schneiden, ernten 2. sammeln Op.: 4×
ἀναιδής, ές schamlos, unverschämt nur Th.
ἀπείριτος, ον = ἀπειρέσιος grenzenlos, unendlich nur Th.
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ἀποσεύω vertreiben; pass. fliehen nur Th.
ἀργεστής der Aufheller nur Th.
ἡ ἅρπη Falke; Sichel Op.: 1×
ἄσβεστος, ον unauslöschlich nur Th.
ἆσσον näher nur Th.
ἀστεμφής, ές unerschütterlich, unbeugsam, starr nur Th.
ἡ ἀτασθαλία Frevel, Verbrechen Op.: 1×
ἡ ἀυτμή Hauch, Glut nur Th.
ὁ ἀφρός Schaum nur Th.
βαθυδίνη(ει)ς mit tiefen Wirbeln Op.: 1×
βαρύκτυπος, ον laut donnernd Op.: 1×
βασιληΐς königlich (fem. zu βασίλειος) nur Th.
ἡ βῆσσα Waldtal, Waldschlucht Op.: 1×
ὁ γενέτης Vater, Erzeuger nur Th.
ὁ γουνός Höhe, Hügel, Plateau, Ebene nur Th.
ἡ δαΐς 1. Kienspan, Fackel 2. Kampfeshitze nur Th.
ὁ δημός Fett nur Th.
δηρός, ά, όν lange nur Th.
διαδατέομαι unter sich verteilen nur Th.
διηνεκής, ές ununterbrochen, stetig, ausführlich nur Th.
διοτρεφής, ές zeusgeliebt, zeusgenährt nur Th.
δοκεύω nachstellen, auflauern; beobachten nur Th.
ἡ δυσφροσύνη Sorge, Angst nur Th.
εἰλίπους schleppfüßig Op.: 1×
ἐμμενής, ές unablässig, standhaft nur Th.
ἔμμορος, ον teilhaftig Op.: 1×
ἔνθεν woher nur Th.
ἐντίθημι hineinlegen, eingeben nur Th.
ἔντοσθε von innen; innerhalb Op.: 2×
ἐξαῦτις noch einmal, wieder nur Th.
ἑξείης der Reihe nach, nacheinander nur Th.
ἐξοπίσω später Op.: 1×
ἐπιμίγνυμι hinzumischen; verkehren mit nur Th.
ἐπίορκος, ον meineidig Op.: 2×
ἐπίφρων, ον weise, klug nur Th.
ἐρίζω streiten Op.: 1×
ἡ ἐσχατιά äußerste Ecke, Grenze nur Th.
εὐειδής, ές von schöner Gestalt nur Th.
εὐρύοπα weittönend, donnernd Op.: 3×
εὔσφυρος, ον mit schönen Knöcheln nur Th.
ἐφέπω handhaben, bearbeiten nur Th.
ζέω sieden, kochen nur Th.
ἡδυεπής, ές süßredend nur Th.
ἡ ἠνορέα Mannhaftigkeit, Tapferkeit nur Th.
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ἡ θαλίη Fülle, Überfluss; Festfreude Op.: 2×
θυμαλγής, ές herzbetrübend nur Th.
ἰδέ = ἠδέ und Op.: 1×
ἱλάσκομαι versöhnen, gnädig stimmen Op.: 1×
ἰοειδής, ές veilchenfarbig, dunkel nur Th.
ἰοχέαιρα pfeilschüttend, pfeilschießend nur Th.
ὁ καρχαρόδους sägezähnig, scharfzähnig Op.: 2×
κατανάσσω feststampfen Op.: 1×
κατηρεφής, ές überdacht, überwölbt nur Th.
τὸ καῦμα Brand, Hitze Op.: 2×
ὁ κέλαδος Lärm, Geschrei nur Th.
κικλήσκω = καλέω Op.: 1×
ὁ κίων Säule nur Th.
κουροτρόφος, ον kindernährend Op.: 1×
κροκόπεπλος, ον mit safranfarbigem Gewand nur Th.
κυδρός, ή, όν hehr Op.: 1×
κύω schwanger sein nur Th.
λαμπετάω leuchten nur Th.
λευκώλενος, ον weißarmig nur Th.
λιγύφωνος, ον mit lauter Stimme nur Th.
λιπαρός, ά, όν ölig, fettig, glänzend, gepflegt nur Th.
λυσιμελής, ές gliederlösend nur Th.
μειλίχιος, α, ον sanft, mild nur Th.
μεταπρέπω prangen, sich hervortun unter nur Th.
μητιόεις, εσσα, εν klug Op.: 3×
μονογενής, ές einziger, einzigartig Op.: 1×
ὁ μυχός Winkel, das Innere nur Th.
ξυνήων beteiligt an, Partner in nur Th.
ὀβριμόθυμος, ον mit mächtigem Mut nur Th.
τὸ οἶδμα Wasserschwall, Meeresschwall nur Th.
ἡ ὄπις Rücksicht, Scheu, Ehrfurcht; Strafe Op.: 3×
τὼ ὄσσε die beiden Augen nur Th.
ὁ οὐδός Schwelle, Eingang Op.: 1×
οὐλόμενος, η, ον verflucht; unglücklich Op.: 1×
ἡ ὀφρῦς Braue nur Th.
ἡ παλάμη Hand (fläche) nur Th.
ἡ παράκοιτις Gemahlin, Ehefrau nur Th.
πάροιθε vorher, vor nur Th.
πελεμίζω schwingen, schütteln nur Th.
πέπων weich; lieb, traut; mild; feige nur Th.
περικλυτός, όν berühmt Op.: 1×
περίρρυτος, ον umflossen nur Th.
ἡ πόα Gras, Rasen nur Th.
πολυδερκής, ές viel erblickend nur Th.
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πολυήρατος, ον viel geliebt, lieblich Op.: 1×
πολύπτυχος, ον schluchtenreich nur Th.
αἱ πραπίδες = φρένες nur Th.
πρόπας, πᾶσα, παν verst. πᾶς nur Th.
προφερής, ές hervorragend nur Th.
ἡ ῥίζα Wurzel Op.: 1×
ῥοδόπηχυς mit rosigen Armen nur Th.
στηρίζω stützen, befestigen; intr. sich festsetzen, (sich) stüt

zen, sich stemmen
nur Th.

συμφράζομαι mitberaten, gemeinsam planen nur Th.
τελήεις, εσσα, εν = τελειός nur Th.
τέρην, τέρεινα, τέρεν weich, zart Op.: 1×
τηλεσκόπος, ον weithin sehend; weithin sichtbar nur Th.
τίω ehren, schätzen nur Th.
ὑπέρβιος, ον übermäßig, gewaltig Op.: 1×
ὑπέρθυμος, ον hochgemut; hochmütig nur Th.
ὑποκύομαι schwanger werden nur Th.
ὑψιβρεμέτης hochdonnernd Op.: 1×
ἡ φυή Wuchs, Gestalt Op.: 1×
τὸ χάος das Klaffen, Abgrund, leerer Raum nur Th.
ἡ χίμαιρα Ziege nur Th.
χρυσοπέδιλος, ον mit goldenen Sandalen nur Th.
χρυσοστέφανος, ον goldbekränzt nur Th.
ὠμηστής rohes Fleich essend: brutal, wild nur Th.



file: 5ad9436dd of 2023-06-10 15:09:11 +0200 ‖ style: f15ab8442 of 2023-06-15 15:47:03 +0200
ctx 2023.06.04 18:58 ‖ macOS 13.4 on MacBookPro18,1 arm64

Alphabetisch

1 ἄαπτος, ον unberührbar Th.1×: 649 (insges. 2×) 11× Il.; 3×
Od.

2 ἄατος, ον unersättlich Th.1×: 714 (insges. 1×) 6× Il.; 1× Od.
3 ἀγακλειτός, ή, όν sehr berühmt Th.1×: 1016 (insges. 1×) 5× Il.; 6× Od.
4 ἀγακλυτός, όν sehr berühmt Th.1×: 945 (insges. 1×) 1× Il.; 8× Od.
5 ἀγανός, ή, όν freundlich, mild Th.1×: 408 (insges. 1×) 7× Il.; 9× Od.
6 ἀγάομαι = ἄγαμαι Th.1×: 619 (insges. 1×) nicht in Homer
7 ἀγαυρός, ά, όν stolz, arrogant Th.1×: 832 (insges. 1×) nicht in Homer
8 ἀγελείη Heervolk führend (?), beutesammelnd (?) Th.1×: 318 (insges. 1×) 5× Il.; 3× Od.
9 ἀγέραστος, ον ungeehrt, ohne Ehrengeschenk Th.1×: 395 (insges. 1×) Α 119
10 ἀγέστρατος heerführend Th.1×: 925 (insges. 1×) nicht in Homer
11 ἀγήραος, ον alterslos, ewig Th.4×: 277. 305. 949. 955

(insges. 4×)
4× Il.; 5× Od.

12 ἀγκυλομήτης mit krummem Sinn Th.6×: 18. 137. 168. 473.
495. 546 (insges. 7×)

8× Il.; 1× Od.

13 ἄγραυλος, ον auf dem Feld lebend Th.1×: 26 (insges. 1×) 6× Il.; 3× Od.
14 ἀδάητος, ον unbekannt Th.1×: 655 (insges. 1×) nicht in Homer
15 ὁ ἀδάμας Stahl; Diamant Th.3×: 161. 188. 239 (ins

ges. 4×)
nicht in Homer

16 ἀειγενέτης immerwährend, ewig Th.3×: 548. 893. 993 (ins
ges. 3×)

8× Il.; 4× Od.

17 ἀέκητι gegen den Willen Th.1×: 529 (insges. 1×) 3× Il.; 13×
Od.

18 ἡ ἄελλα Wirbelwind, Sturm Th.1×: 874 (insges. 1×) 7× Il.; 7× Od.
19 ἀέξω vermehren, vergrößern, pass. wachsen Th.4×: 195. 444. 524. 641

(insges. 8×)
7× Il.; 12×
Od.

20 ἡ ἀεσιφροσύνη Dummheit Th.1×: 502 (insges. 1×) ο 470
21 ὁ ἀ(ι)ετός Adler Th.1×: 523 (insges. 1×) 9× Il.; 7× Od.
22 ἅζομαι Scheu haben vor, fürchten; verehren Th.1×: 532 (insges. 1×) 6× Il.; 3× Od.
23 ἄζω dörren, trocknen Th.1×: 99 (insges. 2×) nicht in Homer
24 ἄημι wehen, blasen Th.3×: 583. 869. 875 (ins

ges. 6×)
4× Il.; 8× Od.

25 ἀθέσφατος, ον unaussprechlich; grässlich Th.1×: 830 (insges. 2×) 2× Il.; 6× Od.
26 ἀθλεύω wetteifern, sich mühen Th.1×: 435 (insges. 1×) 4× Il.
27 ἀιδνής, -ές unsichtbar, verborgen, dunkel Th.1×: 860 (insges. 1×) nicht in Homer
28 αἰζηός kräftig, stark Th.1×: 863 (insges. 2×) 11× Il.
29 αἰθαλόεις, εσσα, εν rußig, schwarz Th.4×: 72. 504. 707. 854

(insges. 4×)
2× Il.; 2× Od.

30 αἴθω anzünden; pass. brennen, leuchten Th.2×: 324. 867 (insges. 3
×)

14× Il.; 8×
Od.

31 αἱματόεις, εσσα, εν blutig, blutrot Th.1×: 183 (insges. 1×) 18× Il.; 1×
Od.

32 αἱμύλιος, ον raffiniert, gerissen Th.1×: 890 (insges. 3×) α 56
33 αἰολόμητις listigen Sinns Th.1×: 511 (insges. 1×) nicht in Homer
34 αἰόλος, η, ον flink, glänzend, bunt Th.1×: 300 (insges. 1×) 7× Il.; 1× Od.
35 τὸ αἰπόλιον (Ziegen-) Herde Th.1×: 445 (insges. 1×) 2× Il.; 5× Od.
36 αἰψηροκέλευθος, ον schnell ziehend Th.1×: 379 (insges. 1×) nicht in Homer
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37 ἀκάκητα gnädig, Helfer Th.1×: 614 (insges. 1×) 1× Il.; 1× Od.
38 ἀκάμας unermüdlich Th.1×: 956 (insges. 1×) 4× Il.
39 ἀκάματος, ον unermüdlich, rastlos Th.6×: 39. 519. 563. 566.

747. 824 (insges. 6×)
8× Il.; 2× Od.

40 ἀκηδής, ές unbestattet; sorglos Th.2×: 61. 489 (insges. 4×) 3× Il.; 5× Od.
41 ὁ ἄκμων Amboss Th.2×: 722. 724 (insges. 2

×)
2× Il.; 2× Od.

42 ἄκοιτις, ἀκοίτης Lagergenosse, Ehemann/-frau Th.8×: 410. 608. 921. 937.
946. 948. 953. 999 (insges.
9×)

12× Il.; 14×
Od.

43 ὁ ἀλαλητός Schlachtgeschrei Th.1×: 686 (insges. 1×) 7× Il.; 1× Od.
44 ἡ ἀλαοσκοπιή blinde, sorglose Wacht Th.1×: 466 (insges. 1×) 3× Il.; 1× Od.
45 ἄλαστος, ον unerträglich, unverzeihlich Th.1×: 467 (insges. 1×) 2× Il.; 4× Od.
46 ἀλγινόεις, εσσα, εν schmerzhaft Th.2×: 214. 226 (insges. 2

×)
nicht in Homer

47 ἀλεγίζω sich kümmern um Th.1×: 171 (insges. 1×) 6× Il.
48 τὸ ἄλειφαρ Salböl, Fett Th.1×: 553 (insges. 1×) 2× Il.; 4× Od.
49 ἀλίαστος, ον unbeugsam; unentrinnbar, hartnäckig;

unaufhörlich
Th.1×: 611 (insges. 1×) 7× Il.

50 ἅλιος, α, ον I. zumMeer gehörig II. nutzlos, vergeblich Th.1×: 1003 (insges. 1×) 27× Il.; 15×
Od.

51 ὁ ἀλκτήρ Schützer, Abwehr Th.1×: 657 (insges. 1×) 3× Il.; 2× Od.
52 ἁλμυρός, ά, όν salzig, bitter Th.2×: 107. 964 (insges. 2

×)
8× Od.

53 αἱ ἀλυκτοπέδαι Fesseln Th.1×: 521 (insges. 1×) nicht in Homer
54 ἀλφηστής brotessend oder erwerbsam, arbeitsam Th.1×: 512 (insges. 2×) 3× Od.
55 ἀμαιμάκετος, η, ον unwiderstehlich, gewaltig Th.1×: 319 (insges. 1×) 2× Il.; 1× Od.
56 ἁμαρτίνοος, ον verwirrten Geistes Th.1×: 511 (insges. 1×) nicht in Homer
57 ἀμαρύσσω funkeln, glänzen Th.1×: 827 (insges. 1×) nicht in Homer
58 ἀμάω 1. schneiden, ernten 2. sammeln Th.2×: 181. 599 (insges. 6

×)
2× Il.; 3× Od.

59 ἀμέγαρτος, ον unglücklich, traurig Th.1×: 666 (insges. 1×) 1× Il.; 4× Od.
60 ἀμείλικτος, ον nicht zu besänftigen, hart, grausam Th.1×: 659 (insges. 1×) 2× Il.
61 ἀμέρδω berauben; blenden Th.1×: 698 (insges. 1×) 3× Il.; 3× Od.
62 ἄμυδις = ἅμα Th.1×: 689 (insges. 1×) 10× Il.; 5×

Od.
63 ἀμφιγυήεις lahm (?) Th.1×: 945 (insges. 1×) 8× Il.; 3× Od.
64 ἀμφιέπω sich kümmern um, etw. pflegen Th.1×: 696 (insges. 1×) 11× Il.; 4×

Od.
65 ἡ ἀμφιλογία Zweifel, Streitigkeit Th.1×: 229 (insges. 1×) nicht in Homer
66 ἀμφίρυτος, η, ον (meer-) umflossen Th.1×: 983 (insges. 1×) 4× Od.
67 ἀμφίς beiderseits; getrennt, auseinander; fern Th.1×: 851 (insges. 2×) 27× Il.; 14×

Od.
68 ἄμωμος, ον untadelig Th.1×: 259 (insges. 1×) nicht in Homer
69 ἀνάελπτος, ον unverhofft Th.1×: 660 (insges. 1×) nicht in Homer
70 ἀναιδής, ές schamlos, unverschämt Th.2×: 312. 833 (insges. 2

×)
4× Il.; 8× Od.
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71 τὸ ἀνάπαυμα Pause, Unterbrechung Th.1×: 55 (insges. 1×) nicht in Homer
72 ἀνάπνευστος, ον atemlos Th.1×: 797 (insges. 1×) nicht in Homer
73 ἡ ἀνδροκτασία das Männertöten (bes. in der Schlacht) Th.1×: 228 (insges. 1×) 5× Il.; 1× Od.
74 ἀνερείπομαι forttragen, rauben Th.1×: 990 (insges. 1×) 1× Il.; 4× Od.
75 ἀνήκεστος, ον unheilbar, unabänderlich Th.1×: 612 (insges. 1×) 2× Il.
76 ἀνθεμόεις, εσσα, εν blumig, blumengeschmückt Th.1×: 878 (insges. 1×) 3× Il.; 3× Od.
77 ἡ ἀνία Sorge, Kummer Th.1×: 611 (insges. 1×) 5× Od.
78 ἀνίκητος, ον unbesiegt, unbesiegbar Th.1×: 489 (insges. 1×) nicht in Homer
79 ἄνομος, ον gesetzlos, widerrechtlich Th.1×: 307 (insges. 1×) nicht in Homer
80 ἀντιφερίζω sich gleichstellen, sich messen mit Th.1×: 609 (insges. 2×) 2× Il.
81 τὸ ἄορ Schwert Th.1×: 283 (insges. 1×) 15× Il.; 8×

Od.
82 ἀπάλκω = ἀπαλέξω Th.1×: 527 (insges. 1×) nicht in Homer
83 ἀπαμείρω berauben Th.1×: 801 (insges. 1×) nicht in Homer
84 ἀπείριτος, ον = ἀπειρέσιος grenzenlos, unendlich Th.2×: 109. 878 (insges. 2

×)
κ 195

85 ἀπείρων, ον I. unkundig II. grenzenlos, endlos Th.1×: 187 (insges. 3×) 3× Il.; 9× Od.
86 ἀπήμαντος, ον unversehrt, unbeschädigt Th.1×: 955 (insges. 1×) τ 282
87 ἄπλατος, ον unnahbar, schrecklich Th.1×: 153 (insges. 1×) nicht in Homer
88 ἄπλητος, ον = ἄπλετος unermesslich, gewaltig Th.3×: 151. 315. 709 (ins

ges. 3×)
nicht in Homer

89 ἀποδειροτομέω den Hals abschneiden, durchschneiden,
schlachten

Th.1×: 280 (insges. 1×) 2× Il.; 1× Od.

90 ἀπολείβω tropfen lassen, ausgießen Th.1×: 793 (insges. 1×) η 107
91 ἀπομιμνήσκομαι gedenken, danken Th.1×: 503 (insges. 1×) Ω 428
92 ἀποπέτομαι fortfliegen Th.1×: 284 (insges. 1×) 2× Il.; 3× Od.
93 ἀποπνέω aushauchen Th.1×: 324 (insges. 1×) 3× Il.; 1× Od.
94 ἀπόρνυμαι aufbrechen Th.1×: 9 (insges. 1×) Ε 105
95 ἀπορραίω berauben Th.1×: 393 (insges. 1×) 2× Od.
96 ἀποσεύω vertreiben; pass. fliehen Th.2×: 183. 859 (insges. 2

×)
3× Il.; 2× Od.

97 ἀποτμήγω = ἀποτέμνω Th.1×: 188 (insges. 1×) 4× Il.; 1× Od.
98 ἀποφθίνω ganz zugrunde gehen, ganz zugrunde rich

ten
Th.1×: 606 (insges. 2×) 6× Il.; 10×

Od.
99 ἀργεστής der Aufheller Th.2×: 379. 870 (insges. 2

×)
2× Il.

100 ἀργής blinkend, glänzend, funkelnd Th.1×: 541 (insges. 1×) 4× Il.; 4× Od.
101 ἀργυροδίνης mit silbernen Wirbeln Th.1×: 340 (insges. 1×) 3× Il.
102 ἀργυρόπεζα silberfüßig Th.1×: 1006 (insges. 1×) 12× Il.; 1×

Od.
103 ἀργύφεος, η, ον blendend, weiß Th.1×: 574 (insges. 1×) 1× Il.; 2× Od.
104 ἀρηΐφιλος, ον von Ares geliebt Th.1×: 317 (insges. 1×) 25× Il.; 1×

Od.
105 ὁ ἀρήν, ἀρνός Lamm Th.1×: 23 (insges. 1×) 19× Il.; 5×

Od.
106 ἀριδείκετος, ον ausgezeichnet Th.3×: 385. 532. 543 (ins

ges. 3×)
2× Il.; 7× Od.
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107 τὰ ἄρμενα Gerät, Segel; Speise Th.1×: 639 (insges. 4×) nicht in Homer
108 ἡ ἅρπη Falke; Sichel Th.2×: 175. 179 (insges. 3

×)
Τ 350

109 ἀρτιεπής, (εια) ές redegewandt Th.1×: 29 (insges. 1×) Χ 281
110 ἄσβεστος, ον unauslöschlich Th.2×: 849. 852 (insges. 2

×)
10× Il.; 4×
Od.

111 ἆσσον näher Th.2×: 748. 796 (insges. 2
×)

9× Il.

112 ἀστεμφής, ές unerschütterlich, unbeugsam, starr Th.2×: 748. 812 (insges. 2
×)

2× Il.; 2× Od.

113 ἀστερόεις, εσσα, εν sternengleich; sternenreich Th.9×: 106. 127. 414. 463.
470. 685. 737. 808. 891
(insges. 10×)

9× Il.; 4× Od.

114 ἡ ἀστεροπή = στεροπή Th.1×: 691 (insges. 1×) 3× Il.
115 ὁ ἀστεροπητής Blitzeschleuderer Th.1×: 390 (insges. 1×) 4× Il.
116 ἀστράπτω blitzen Th.1×: 690 (insges. 1×) 4× Il.
117 (ἀ)ἄσχετος, ον unwiderstehlich Th.1×: 832 (insges. 1×) 3× Il.; 5× Od.
118 ἀταλός, ή, όν kindlich, schwach, zart, jugendlich Th.1×: 989 (insges. 1×) 2× Il.; 1× Od.
119 ἀταρτηρός, ή, όν schädlich, feindlich Th.1×: 610 (insges. 1×) 1× Il.; 2× Od.
120 ἡ ἀτασθαλία Frevel, Verbrechen Th.2×: 209. 516 (insges. 3

×)
2× Il.; 9× Od.

121 ἀτενής, ές angespannt, straff Th.1×: 661 (insges. 1×) nicht in Homer
122 ἀτιτάλλω aufziehen, pflegen; schmücken, ehren Th.1×: 480 (insges. 1×) 6× Il.; 6× Od.
123 ἀτρύγετος, ον unfruchtbar (?) Th.7×: 131. 241. 413. 696.

728. 737. 808 (insges. 7×)
6× Il.; 12×
Od.

124 ἡ αὔρα Brise, Hauch Th.1×: 872 (insges. 2×) ε 469
125 αὖτε wiederum, andererseits Th.11×: 47. 124. 299. 367.

435. 540. 546. 607. 723a.
831. 833 (insges. 17×)

202× Il.; 157×
Od.

126 ἡ ἀυτμή Hauch, Glut Th.2×: 696. 862 (insges. 2
×)

nicht in Homer

127 αὐτοφυής, ές von selbst gewachsen, natürlich Th.1×: 813 (insges. 1×) nicht in Homer
128 τὸ ἄφενος Vermögen, Reichtum Th.1×: 112 (insges. 3×) 2× Il.; 1× Od.
129 ἄφθιτος, ον unvergänglich, unsterblich Th.6×: 389. 397. 545. 550.

561. 805 (insges. 6×)
8× Il.; 1× Od.

130 ἀφρογενής, ές schaumgeboren Th.1×: 196 (insges. 1×) nicht in Homer
131 ὁ ἀφρός Schaum Th.2×: 191. 197 (insges. 2

×)
4× Il.

132 ἀχεύω betrübt sein, trauern Th.3×: 99. 623. 868 (insges.
4×)

53× Il.; 49×
Od.

133 ἀψευδής, ές wahrhaft, nicht täuschend Th.1×: 233 (insges. 1×) nicht in Homer
134 ἀψόρροος, ον rückwärts fließend Th.1×: 776 (insges. 1×) 1× Il.; 1× Od.
135 ἄψορρος, ον rückwärts, zurück Th.1×: 659 (insges. 1×) 8× Il.; 4× Od.
136 βαθυδίνη(ει)ς mit tiefen Wirbeln Th.2×: 133. 338 (insges. 3

×)
7× Il.; 1× Od.

137 βαθυρρείτης tieffließend Th.1×: 265 (insges. 1×) Φ 195
138 βαθυχαίτης mit dichtem Haar Th.1×: 977 (insges. 1×) nicht in Homer
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139 βαρύκτυπος, ον laut donnernd Th.2×: 388. 818 (insges. 3
×)

nicht in Homer

140 βασιληΐς königlich (fem. zu βασίλειος) Th.2×: 462. 892 (insges. 2
×)

Ζ 193

141 τὸ βένθος Tiefe Th.1×: 365 (insges. 1×) 6× Il.; 5× Od.
142 ἡ βῆσσα Waldtal, Waldschlucht Th.2×: 860. 865 (insges. 3

×)
8× Il.; 4× Od.

143 βησσήεις, εσσα, εν waldig, wie ein Bergtal, reich an Tälern Th.1×: 130 (insges. 3×) nicht in Homer
144 βιάω = βιάζω Th.1×: 423 (insges. 1×) 8× Il.; 4× Od.
145 βόειος, α, ον Rinder-; aus Rindshaut Th.1×: 539 (insges. 1×) 4× Il.; 1× Od.
146 ἡ βολή Wurf; Wunde Th.1×: 683 (insges. 1×) 3× Od.
147 ἡ βουκολία Rinderherde Th.1×: 445 (insges. 1×) nicht in Homer
148 βοῶπις kuhäugig, mit großen Augen Th.1×: 355 (insges. 1×) 17× Il.
149 βριάω stärken, mächtig machen Th.1×: 447 (insges. 2×) nicht in Homer
150 βροντάω donnern Th.1×: 839 (insges. 1×) 2× Il.; 4× Od.
151 ἡ βρῶσις Nahrung, Essen Th.1×: 797 (insges. 1×) 2× Il.; 8× Od.
152 γαιήοχος, ον erderschütternd, erderhaltend Th.1×: 15 (insges. 1×) 12× Il.; 6×

Od.
153 ὁ γαμβρός Schwiegersohn; Schwager Th.1×: 818 (insges. 1×) 11× Il.; 5×

Od.
154 ἡ γενέθλη Nachkommenschaft, Nachwuchs, Familie Th.1×: 610 (insges. 1×) 3× Il.; 2× Od.
155 ἡ γενετή Geburt Th.1×: 271 (insges. 1×) 1× Il.; 1× Od.
156 ὁ γενέτης Vater, Erzeuger Th.2×: 115. 116 (insges. 2

×)
1× Il.; 2× Od.

157 γηρόκομος, ον im Alter pflegend Th.1×: 605 (insges. 1×) nicht in Homer
158 γηρύω sagen, singen, rühmen Th.1×: 28 (insges. 2×) nicht in Homer
159 γλαυκός, ή, όν leuchtend, blaugrün, grau Th.1×: 440 (insges. 1×) Π 34
160 γλυκερός, ά, όν = γλυκύς Th.3×: 83. 97. 206 (insges.

3×)
5× Il.; 16×
Od.

161 γοργός, ή, όν feurig, wild, stark Th.1×: 274 (insges. 1×) nicht in Homer
162 ὁ γουνός Höhe, Hügel, Plateau, Ebene Th.2×: 54. 329 (insges. 2×) 3× Il.; 3× Od.
163 τὸ γύαλον Wölbung; Höhlung; Tal, Schlucht Th.1×: 499 (insges. 1×) 6× Il.
164 γυιόω lähmen Th.1×: 858 (insges. 1×) 2× Il.
165 δαιδάλεος, α, ον schön, kunstreich gewirkt; bunt, gefleckt Th.1×: 575 (insges. 1×) 13× Il.; 4×

Od.
166 δαίδαλος, ον kunstvoll, raffiniert; bunt Th.1×: 581 (insges. 1×) 6× Il.
167 ἡ δαΐς 1. Kienspan, Fackel 2. Kampfeshitze Th.2×: 650. 674 (insges. 2

×)
4× Il.; 10×
Od.

168 δακρυόεις, εσσα, εν tränenreich, unter Tränen Th.1×: 227 (insges. 1×) 14× Il.; 4×
Od.

169 δάμνημι = δαμνάζω zähmen, bezwingen, erobern Th.1×: 122 (insges. 1×) 15× Il.; 3×
Od.

170 ἡ δάφνη Lorbeer Th.1×: 30 (insges. 2×) ι 183
171 ἡ δειρή Nacken, Hals Th.1×: 727 (insges. 1×) 8× Il.; 4× Od.
172 τὸ δένδρεον = δένδρον Th.1×: 216 (insges. 2×) 5× Il.; 10×

Od.
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173 δεξιτερός, ά, όν rechts Th.1×: 179 (insges. 1×) 13× Il.; 7×
Od.

174 δερκιάομαι = δέρκομαι Th.1×: 911 (insges. 1×) nicht in Homer
175 δηθά = δήν Th.1×: 623 (insges. 1×) 7× Il.; 13×

Od.
176 ὁ δημός Fett Th.2×: 538. 541 (insges. 2

×)
11× Il.; 3×
Od.

177 τὰ δήνεα Pläne, Künste, Gedanken, Beschlüsse,
Ränke

Th.1×: 236 (insges. 1×) 1× Il.; 2× Od.

178 δηρός, ά, όν lange Th.2×: 629. 646 (insges. 2
×)

24× Il.; 14×
Od.

179 διαδατέομαι unter sich verteilen Th.2×: 544. 885 (insges. 2
×)

2× Il.

180 διασκίδνημι = διασκεδάννυμι zerstreuen Th.1×: 875 (insges. 1×) Ε 526
181 διηνεκής, ές ununterbrochen, stetig, ausführlich Th.2×: 627. 812 (insges. 2

×)
3× Il.; 6× Od.

182 δινήεις, εσσα, εν wirbelnd, strudelreich Th.1×: 337 (insges. 1×) 11× Il.; 2×
Od.

183 διοτρεφής, ές zeusgeliebt, zeusgenährt Th.2×: 82. 992 (insges. 2×) 34× Il.; 22×
Od.

184 δνοφερός, ή, όν dunkel Th.4×: 107. 736. 807. 826
(insges. 4×)

2× Il.; 2× Od.

185 δοκεύω nachstellen, auflauern; beobachten Th.2×: 466. 772 (insges. 2
×)

3× Il.; 1× Od.

186 δόλιος, α, ον trügerisch, listig Th.5×: 160. 540. 547. 555.
560 (insges. 5×)

4× Od.

187 δολοφρονέων, ουσα, ον listigen Sinnes Th.1×: 550 (insges. 1×) 5× Il.; 3× Od.
188 δολόω überlisten Th.1×: 494 (insges. 1×) nicht in Homer
189 ἡ δόσις Gabe, Geschenk Th.1×: 93 (insges. 2×) 1× Il.; 4× Od.
190 ὁ δοῦπος das Dröhnen, Krachen Th.3×: 70. 703. 705 (insges.

3×)
9× Il.; 4× Od.

191 τὸ δρέπανον Sichel Th.1×: 162 (insges. 1×) σ 368
192 δρέπω pflücken Th.1×: 31 (insges. 1×) μ 357
193 δριμύς, εῖα, ύ scharf, stechend, bitter Th.1×: 713 (insges. 1×) 3× Il.; 1× Od.
194 ἡ δρῦς Baum; bes. Eiche Th.1×: 35 (insges. 5×) 10× Il.; 7×

Od.
195 δυσηλεγής, ές schmerzlich, kummervoll Th.1×: 652 (insges. 2×) 1× Il.; 1× Od.
196 δυσπέμφελος, ον aufgewühlt, rauh Th.1×: 440 (insges. 3×) Π 748
197 ἡ δυσφροσύνη Sorge, Angst Th.2×: 102. 528 (insges. 2

×)
nicht in Homer

198 ὁ δωτήρ Geber Th.4×: 46. 111. 633. 664
(insges. 4×)

θ 325

199 ἐαρινός, ή, όν (ἠρινός) frühlingshaft Th.1×: 279 (insges. 4×) 4× Il.; 2× Od.
200 ἐγγυαλίζω aushändigen, geben Th.1×: 485 (insges. 1×) 11× Il.; 3×

Od.
201 τὰ ἔγκατα Eingeweide Th.1×: 538 (insges. 1×) 4× Il.; 2× Od.
202 ἐγρεκύδοιμος, ον den Kampf, die Schlacht weckend Th.1×: 925 (insges. 1×) nicht in Homer
203 ἑδριάω hinsetzen, sich setzen lassen Th.1×: 388 (insges. 1×) 3× Il.; 3× Od.
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204 ἡ ἐέρση Tau Th.1×: 83 (insges. 1×) 3× Il.; 2× Od.
205 εἴβω = λείβω vergießen Th.1×: 910 (insges. 1×) 3× Od.
206 εἶθαρ sofort, sogleich Th.1×: 688 (insges. 1×) 9× Il.
207 εἰλίπους schleppfüßig Th.2×: 290. 983 (insges. 3

×)
6× Il.; 4× Od.

208 εἰλυφά(ζ)ω fortwälzen Th.1×: 692 (insges. 1×) Λ 156
209 εἰναετής, ές neun Jahre alt, lang Th.1×: 801 (insges. 1×) 1× Il.; 4× Od.
210 ἡ εἴρη Versammlungsplatz Th.1×: 804 (insges. 1×) Σ 531
211 εἰροπόκος, ον mit wolligem Vlies Th.1×: 446 (insges. 2×) 1× Il.; 1× Od.
212 εἴρω I. = λέγω II. aneinanderreihen, verknüpfen Th.1×: 38 (insges. 1×) 5× Od.
213 εἰσαναβαίνω hinaufgehen, betreten Th.3×: 57. 508. 939 (insges.

3×)
7× Il.; 6× Od.

214 εἰσανέρχομαι hinaufgehen Th.1×: 761 (insges. 1×) Η 423
215 εἰσκατατίθημι hineinlegen Th.3×: 487. 890. 899 (ins

ges. 3×)
nicht in Homer

216 ἑκηβόλος, ον ferntreffend Th.1×: 94 (insges. 1×) 8× Il.
217 ἐκθρῴσκω heraus-, hervorspringen Th.1×: 281 (insges. 1×) 4× Il.; 1× Od.
218 ἐκτελέω vollenden, vollbringen Th.3×: 403. 881. 1002 (ins

ges. 5×)
8× Il.; 22×
Od.

219 ἔκτοσθε außerhalb, von außerhalb Th.3×: 752. 773. 813 (ins
ges. 4×)

5× Il.; 7× Od.

220 ἐλεφαίρομαι täuschen, schädigen Th.1×: 330 (insges. 1×) 1× Il.; 1× Od.
221 ἑλικοβλέφαρος, ον mit flinken Augen Th.1×: 16 (insges. 1×) nicht in Homer
222 ἑλίκωψ mit rollenden, raschen Augen Th.3×: 298. 307. 998 (ins

ges. 3×)
7× Il.

223 ἐμβασιλεύω darin König sein, herrschen Th.1×: 71 (insges. 2×) 1× Il.; 1× Od.
224 ἐμμενής, ές unablässig, standhaft Th.2×: 610. 712 (insges. 2

×)
3× Il.; 2× Od.

225 ἔμμορος, ον teilhaftig Th.2×: 414. 426 (insges. 3
×)

θ 480

226 ἐμπνέω atmen, hauchen; einhauchen Th.1×: 31 (insges. 2×) 9× Il.; 3× Od.
227 ἐναίρω erschlagen, töten, zerstören Th.1×: 316 (insges. 1×) 16× Il.; 2×

Od.
228 ἐναλίγκιος, ον gleich, ähnlich Th.1×: 142 (insges. 2×) 6× Il.; 14×

Od.
229 ὁ ἔναυλος I. Flussbett, Kanal, Bach, II. Wohnsitz Th.1×: 129 (insges. 1×) 3× Il.
230 ἔνδοθι im Innern Th.1×: 964 (insges. 4×) 6× Il.; 7× Od.
231 οἱ ἔνεροι die Unterirdischen Th.1×: 850 (insges. 1×) 2× Il.
232 ἐνηής, ές wohlwollend, freundlich, geneigt Th.1×: 651 (insges. 1×) 4× Il.; 1× Od.
233 ἔνθεν woher Th.2×: 9. 193 (insges. 2×) 12× Il.; 32×

Od.
234 ἡ ἐννεσίη Eingebung, Rat, Befehl, Plan Th.1×: 494 (insges. 1×) Ε 894
235 ἐννύχιος, α, ον nächtlich, in der Nacht Th.1×: 10 (insges. 1×) 2× Il.; 1× Od.
236 ἡ ἐνοπή Stimme, Schall, Klang; Getümmel Th.1×: 708 (insges. 1×) 7× Il.; 1× Od.
237 ἡ ἔνοσις das Schütteln, die Erschütterung Th.3×: 681. 706. 849 (ins

ges. 3×)
nicht in Homer
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238 ἐντίθημι hineinlegen, eingeben Th.2×: 174. 583 (insges. 2
×)

2× Il.; 6× Od.

239 ἔντοσθε von innen; innerhalb Th.2×: 598. 741 (insges. 4
×)

7× Il.; 17×
Od.

240 ἐξαμάω ganz abmähen Th.1×: 497 (insges. 1×) nicht in Homer
241 ἡ ἐξαπάτη Betrug Th.1×: 205 (insges. 1×) nicht in Homer
242 ἐξαπαφίσκω täuschen Th.1×: 537 (insges. 1×) 2× Il.; 2× Od.
243 ἐξαῦτις noch einmal, wieder Th.2×: 659. 915 (insges. 2

×)
5× Il.; 9× Od.

244 ἑξείης der Reihe nach, nacheinander Th.2×: 738. 809 (insges. 2
×)

6× Il.; 17×
Od.

245 ἐξερείπομαι niederfallen Th.1×: 704 (insges. 1×) 3× Il.
246 ἐξοπίσω später Th.2×: 182. 500 (insges. 3

×)
7× Il.; 2× Od.

247 ἐπασσύτερος, η, ον dichtgedrängt, einer nach dem anderen,
aufeinanderfolgend

Th.1×: 716 (insges. 1×) 6× Il.; 1× Od.

248 ἐπήρατος, ον lieblich Th.1×: 67 (insges. 2×) 3× Il.; 4× Od.
249 ἐπηρεφής, ές überhängend, bedeckend, steil Th.1×: 598 (insges. 1×) 1× Il.; 2× Od.
250 ἐπιδέρκομαι betrachten Th.1×: 760 (insges. 2×) nicht in Homer
251 ἐπιδευής, ές = ἐπιδεής bedürftig, ermangelnd Th.1×: 605 (insges. 1×) 5× Il.; 4× Od.
252 ἐπιείκελος, ον = εἴκελος gleich Th.3×: 968. 987. 1020 (ins

ges. 3×)
8× Il.; 4× Od.

253 ἡ ἐπίκλησις Beiname; Anrufung Th.1×: 207 (insges. 1×) 5× Il.; 1× Od.
254 ἐπιμειδάω zulächeln Th.1×: 547 (insges. 1×) 3× Il.; 1× Od.
255 ἐπιμίγνυμι hinzumischen; verkehren mit Th.2×: 802. 803 (insges. 2

×)
2× Il.; 2× Od.

256 ἐπίορκος, ον meineidig Th.2×: 232. 793 (insges. 4
×)

4× Il.

257 ἐπιπέλομαι sich nähern; umlaufen Th.1×: 493 (insges. 1×) 1× Il.; 3× Od.
258 ἐπιπνέω zuwehen; inspirieren Th.1×: 872 (insges. 1×) 1× Il.; 2× Od.
259 ἐπιρρώομαι niederwallen; sich rühren, wallen Th.1×: 8 (insges. 1×) 1× Il.; 1× Od.
260 ἐπιστένω jammern, ächzen über, zu Th.1×: 679 (insges. 1×) nicht in Homer
261 ἐπιστοναχίζω, ἐπιστεναχίζω dazu seufzen Th.1×: 843 (insges. 1×) nicht in Homer
262 ἐπιστρέφω umwenden, hinwenden Th.1×: 753 (insges. 1×) Γ 370
263 ἐπιτέρπομαι sich an etwas erfreuen Th.1×: 158 (insges. 1×) ξ 228
264 ἡ ἐπιφροσύνη Klugheit, Vorsicht Th.1×: 658 (insges. 1×) 2× Od.
265 ἐπίφρων, ον weise, klug Th.2×: 122. 896 (insges. 2

×)
4× Od.

266 ἐπιχθόνιος, ον irdisch Th.4×: 231. 372. 416. 755
(insges. 6×)

7× Il.; 7× Od.

267 ἐπόμνυμι mitschwören, nachschwören; schwören
bei

Th.1×: 793 (insges. 1×) 1× Il.; 2× Od.

268 ἑπτάπορος, ον siebenpfadig Th.1×: 341 (insges. 1×) nicht in Homer
269 ἐρατεινός, ή, όν lieblich Th.3×: 136. 642. 909 (ins

ges. 3×)
16× Il.; 6×
Od.
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270 ἐρατός, ή, όν lieblich, geliebt Th.9×: 65. 70. 259. 353.
355. 879. 970. 1009. 1018
(insges. 9×)

Γ 64

271 τὸ ἔργμα I. Zaun II. = ἔργον Th.1×: 823 (insges. 2×) nicht in Homer
272 ἐρεβεννός, ή, όν dunkel, finster Th.1×: 213 (insges. 2×) 8× Il.
273 τὸ ἔρεβος Abgrund, Finsternis Th.1×: 515 (insges. 1×) nicht in Homer
274 ἐρεμνός, ή, όν schwarz, finster Th.3×: 334. 744. 758 (ins

ges. 3×)
3× Il.; 2× Od.

275 ἐριβρύχης laut brüllend Th.1×: 832 (insges. 1×) nicht in Homer
276 ἐρίγδουπος donnernd, dröhnend Th.1×: 41 (insges. 1×) 8× Il.; 3× Od.
277 ἐρίζω streiten Th.2×: 534. 928 (insges. 3

×)
16× Il.; 11×
Od.

278 ἐριθηλής, ές sehr blühend Th.1×: 30 (insges. 1×) 3× Il.
279 ἐρίκτυπος, ον laut dröhnend Th.3×: 441. 456. 930 (ins

ges. 3×)
nicht in Homer

280 ἐρικυδής, ές ruhmreich, berühmt Th.1×: 988 (insges. 1×) 5× Il.; 6× Od.
281 ἐρισθενής, ές sehr mächtig Th.1×: 4 (insges. 2×) 3× Il.; 1× Od.
282 ἐρισμάραγος, ον laut donnernd, dröhnend Th.1×: 815 (insges. 1×) nicht in Homer
283 ἐρόεις, εσσα, εν lieblich Th.3×: 245. 251. 357 (ins

ges. 3×)
nicht in Homer

284 ἐσσύμενος, η, ον eilig, eifrig Th.1×: 181 (insges. 1×) 19× Il.; 7×
Od.

285 ἡ ἐσχατιά äußerste Ecke, Grenze Th.2×: 275. 622 (insges. 2
×)

4× Il.; 11×
Od.

286 ἑτερόζηλος, ον parteiisch, unfair Th.1×: 544 (insges. 1×) nicht in Homer
287 ἔτυμος, ον wahr Th.1×: 27 (insges. 1×) 2× Il.; 4× Od.
288 ἐτώσιος, ον nichtig, nutzlos Th.1×: 182 (insges. 3×) 6× Il.; 3× Od.
289 εὐειδής, ές von schöner Gestalt Th.2×: 250. 354 (insges. 2

×)
Γ 48

290 εὐθετίζω anordnen, richten Th.1×: 541 (insges. 1×) nicht in Homer
291 εὔκομος, ον schönhaarig Th.4×: 241. 267. 625. 634

(insges. 5×)
18× Il.; 3×
Od.

292 εὐνάω einschläfern, niederlegen Th.5×: 133. 380. 634. 967.
1019 (insges. 5×)

6× Il.; 6× Od.

293 ἡ εὐνομία gesetzliche Ordnung, Gesetzestreue Th.1×: 902 (insges. 1×) ρ 487
294 εὔπεπλος, ον schöngewandet Th.1×: 273 (insges. 1×) 5× Il.; 2× Od.
295 ἐϋρ(ρ)είτης, ες = εὔροος schön fließend Th.1×: 343 (insges. 1×) 1× Il.; 1× Od.
296 εὐρυβίας weithin mächtig Th.1×: 931 (insges. 1×) nicht in Homer
297 εὐρυμέτωπος, ον mit breiter Stirn Th.1×: 291 (insges. 1×) 2× Il.; 5× Od.
298 εὐρυόδεια mit breiten Wegen Th.5×: 119. 498. 620. 717.

787 (insges. 6×)
1× Il.; 3× Od.

299 εὐρύοπα weittönend, donnernd Th.2×: 514. 884 (insges. 5
×)

16× Il.; 7×
Od.

300 εὐρύστερνος, ον breitbrüstig Th.1×: 117 (insges. 1×) nicht in Homer
301 εὐρώεις, εσσα, εν modrig, dumpf Th.3×: 731. 739. 810 (ins

ges. 4×)
1× Il.; 3× Od.
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302 εὐστέφανος, ον mit schönem Kranz Th.4×: 196. 255. 978. 1008
(insges. 5×)

2× Il.; 4× Od.

303 εὔσφυρος, ον mit schönen Knöcheln Th.2×: 254. 961 (insges. 2
×)

nicht in Homer

304 εὖτε wenn, als Th.1×: 28 (insges. 12×) 16× Il.; 13×
Od.

305 εὔτρητος, ον wohldurchbohrt Th.1×: 863 (insges. 1×) Ξ 182
306 τὸ εὖχος Gegenstand des Gebets, Erfolg, Ruhm Th.1×: 628 (insges. 1×) 16× Il.; 3×

Od.
307 ἐφάλλομαι darauf springen, entgegenspringen Th.1×: 855 (insges. 1×) 9× Il.; 3× Od.
308 ἐφέπω handhaben, bearbeiten Th.2×: 220. 366 (insges. 2

×)
ξ 195

309 ἐφίμερος, ον ersehnt, geliebt Th.1×: 132 (insges. 1×) nicht in Homer
310 ἐχέφρων, ον verständig Th.1×: 88 (insges. 1×) 1× Il.; 8× Od.
311 ζαής, ές heftig wehend, stürmisch Th.1×: 253 (insges. 1×) 1× Il.; 2× Od.
312 ζάθεος, α, ον hochheilig, sehr göttlich Th.7×: 2. 6. 23. 192. 300.

483. 990 (insges. 7×)
7× Il.

313 ζαμενέω heftig zürnen Th.1×: 928 (insges. 1×) nicht in Homer
314 ζέω sieden, kochen Th.2×: 695. 847 (insges. 2

×)
3× Il.; 1× Od.

315 ζοφερός, ά, όν dunkel, düster Th.1×: 814 (insges. 1×) nicht in Homer
316 ὁ ζόφος Dunkelheit, Finsternis Th.3×: 653. 658. 729 (ins

ges. 3×)
4× Il.; 8× Od.

317 ζώννυμι gürten Th.1×: 573 (insges. 3×) 7× Il.; 3× Od.
318 ἠγάθεος, η, ον hochheilig Th.1×: 499 (insges. 1×) 5× Il.; 6× Od.
319 ἡδυεπής, ές süßredend Th.2×: 965. 1021 (insges. 2

×)
Α 248

320 ἠεροειδής, ές neblig, wolkig Th.3×: 252. 757. 873 (ins
ges. 4×)

2× Il.; 15×
Od.

321 ἠερόεις, εσσα, εν dunstig, düster Th.10×: 119. 294. 653. 658.
682. 721. 723a. 729. 736.
807 (insges. 10×)

5× Il.; 4× Od.

322 ἦκα ruhig, leise, leicht, sanft, ein wenig Th.1×: 547 (insges. 1×) 5× Il.; 4× Od.
323 ἠλίβατος, ον jäh, steil, schroff (hoch oder tief) Th.3×: 483. 675. 786 (ins

ges. 3×)
3× Il.; 3× Od.

324 ἠμάτιος, η, ον bei Tag Th.1×: 597 (insges. 2×) 1× Il.; 3× Od.
325 ἠνεμόεις, εσσα, εν windig Th.1×: 1010 (insges. 1×) 8× Il.; 4× Od.
326 ἡ ἠνορέα Mannhaftigkeit, Tapferkeit Th.2×: 516. 619 (insges. 2

×)
5× Il.; 1× Od.

327 ἤπιος, α, ον mild, freundlich Th.3×: 235. 236. 407 (ins
ges. 4×)

10× Il.; 15×
Od.

328 ἤτοι gewiss, bestimmt Th.1×: 116 (insges. 1×) 105× Il.; 88×
Od.

329 ἠχέω klingen, erschallen, dröhnen Th.1×: 42 (insges. 1×) nicht in Homer
330 ἠχήεις, εσσα, εν klingend, dröhnend Th.1×: 767 (insges. 1×) 1× Il.; 1× Od.
331 ἡ θαλίη Fülle, Überfluss; Festfreude Th.2×: 65. 917 (insges. 4×) 2× Il.; 1× Od.
332 θάλπω erwärmen Th.1×: 864 (insges. 1×) 3× Od.
333 θαρσύνω ermutigen Th.1×: 163 (insges. 1×) 8× Il.; 5× Od.
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334 τὰ θέμεθλα Fundament, Grundlage Th.1×: 816 (insges. 1×) 2× Il.
335 θεοειδής, ές gottgleich Th.1×: 350 (insges. 1×) 27× Il.; 17×

Od.
336 θέσπις göttlich, inspiriert Th.1×: 32 (insges. 1×) 3× Od.
337 θηητός, ή, όν = θεατός bewundert, angesehen Th.1×: 31 (insges. 1×) nicht in Homer
338 ἡ θύελλα Wirbelwind, Orkan Th.1×: 742 (insges. 2×) 6× Il.; 14×

Od.
339 θυήεις, εσσα, εν für Brandopfer; duftend Th.1×: 557 (insges. 1×) 2× Il.; 1× Od.
340 θυίω rasen, wüten Th.3×: 131. 848. 874 (ins

ges. 4×)
6× Il.; 7× Od.

341 θυμαλγής, ές herzbetrübend Th.2×: 629. 635 (insges. 2
×)

4× Il.; 9× Od.

342 θυμολέων löwenherzig Th.1×: 1007 (insges. 1×) 2× Il.; 3× Od.
343 τὸ θύος (Brand-) Opfer Th.1×: 109 (insges. 2×) 2× Il.; 1× Od.
344 θωρήσσω bewaffnen, ausrüsten Th.1×: 431 (insges. 1×) 40× Il.; 3×

Od.
345 ἰάλλω werfen, schleudern; schicken Th.1×: 269 (insges. 1×) 6× Il.; 14×

Od.
346 ἡ ἰαχή Geschrei Th.1×: 708 (insges. 1×) 5× Il.; 1× Od.
347 ἰδέ = ἠδέ und Th.2×: 18. 887 (insges. 3×) 24× Il.; 10×

Od.
348 ἡ ἰδμοσύνη Wissen, Verstand Th.1×: 377 (insges. 1×) nicht in Homer
349 ἴκελος, η, ον = εἴκελος gleich, ähnlich Th.1×: 572 (insges. 3×) 10× Il.; 7×

Od.
350 ἴκταρ nahe, nahe bei (gen.) Th.1×: 691 (insges. 1×) nicht in Homer
351 ἱλάσκομαι versöhnen, gnädig stimmen Th.2×: 91. 417 (insges. 3×) 5× Il.; 1× Od.
352 ἱμάσσω peitschen, schlagen Th.1×: 857 (insges. 1×) 6× Il.; 2× Od.
353 ἱμείρω, ἱμείρομαι verlangen, begehren Th.1×: 177 (insges. 1×) 1× Il.; 5× Od.
354 ἱμερόεις, εσσα, εν lieblich, sehnsuchtsweckend Th.4×: 8. 104. 359. 919

(insges. 4×)
5× Il.; 5× Od.

355 ἱμερτός, ή, όν erwünscht, lieb, begehrt Th.1×: 577 (insges. 1×) Β 751
356 ἰοειδής, ές veilchenfarbig, dunkel Th.2×: 3. 844 (insges. 2×) 1× Il.; 2× Od.
357 ἰοχέαιρα pfeilschüttend, pfeilschießend Th.2×: 14. 918 (insges. 2×) 8× Il.; 4× Od.
358 ἴσχω (zurück-, fest-) halten Th.1×: 687 (insges. 4×) 20× Il.; 16×

Od.
359 ἡ ἰωή Schall, Brausen, Pfeifen, Stimme, Schrei,

Getöse
Th.1×: 682 (insges. 1×) 4× Il.; 1× Od.

360 ὁ ἰωχμός Schlacht (getümmel) Th.1×: 683 (insges. 1×) 2× Il.
361 καίνυμαι übertreffen; ausgestattet sein mit Th.1×: 929 (insges. 1×) 10× Il.; 9×

Od.
362 καλλίκομος schönhaarig Th.1×: 915 (insges. 2×) 1× Il.; 1× Od.
363 καλλιπάρηος, ον schönwangig Th.6×: 238. 270. 298. 907.

960. 976 (insges. 6×)
14× Il.; 2×
Od.

364 καλλιρέεθρος, ον schön fließend Th.1×: 339 (insges. 1×) 2× Od.
365 καλλίσφυρος, ον mit schönen Knöcheln Th.4×: 384. 507. 526. 950

(insges. 4×)
3× Il.; 2× Od.

366 ἡ καλύπτρα Schleier, Kopftuch Th.1×: 574 (insges. 1×) 1× Il.; 2× Od.
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367 ὁ κάματος Anstrengung; Ermattung, Erschöpfung Th.1×: 599 (insges. 3×) 13× Il.; 13×
Od.

368 καναχηδά mit lautem Getöse Th.1×: 367 (insges. 1×) nicht in Homer
369 καρτερόθυμος, ον mit starkem Mut Th.4×: 225. 378. 476. 979

(insges. 4×)
3× Il.; 1× Od.

370 κάρτιστος, η, ον = κράτιστος Th.1×: 981 (insges. 1×) 9× Il.; 1× Od.
371 τὸ κάρτος Kraft, Gewalt Th.5×: 49. 73. 437. 647.

710 (insges. 5×)
8× Il.; 5× Od.

372 καρτύνω stärken Th.1×: 676 (insges. 1×) 3× Il.
373 ὁ καρχαρόδους sägezähnig, scharfzähnig Th.2×: 175. 180 (insges. 4

×)
nicht in Homer

374 ὁ κασσίτερος Zinn Th.1×: 862 (insges. 1×) 10× Il.
375 καταθνητός, ή, όν sterblich Th.1×: 903 (insges. 2×) 4× Il.; 6× Od.
376 καταλείβω vergießen Th.1×: 786 (insges. 1×) 2× Il.
377 κατανάσσω feststampfen Th.2×: 329. 620 (insges. 3

×)
nicht in Homer

378 καταπέμπω hinabschicken, aussenden Th.1×: 515 (insges. 1×) nicht in Homer
379 καταπίνω verschlucken, trinken Th.4×: 459. 467. 473. 497

(insges. 4×)
nicht in Homer

380 κατασκιάζω beschatten, bedecken Th.1×: 716 (insges. 1×) nicht in Homer
381 καταστύφελος, ον sehr hart, sehr rauh Th.1×: 806 (insges. 1×) nicht in Homer
382 κατασχεθεῖν = κατέχω Th.1×: 575 (insges. 1×) Λ 702
383 καταφθίνω hinschwinden, vergehen Th.1×: 850 (insges. 1×) 1× Il.; 5× Od.
384 κατηρεφής, ές überdacht, überwölbt Th.2×: 594. 778 (insges. 2

×)
1× Il.; 3× Od.

385 τὸ καῦμα Brand, Hitze Th.2×: 700. 844 (insges. 4
×)

Ε 865

386 ὁ κέλαδος Lärm, Geschrei Th.2×: 852. 926 (insges. 2
×)

3× Il.; 1× Od.

387 κεραυνόω mit dem Blitz treffen Th.1×: 859 (insges. 1×) nicht in Homer
388 κερτομέω verspotten, verhöhnen Th.1×: 545 (insges. 1×) 2× Il.; 6× Od.
389 ὁ κευθμών Schlupfwinkel, Tiefe, Höhle Th.1×: 158 (insges. 2×) 2× Od.
390 τὸ κεῦθος die Tiefe, das Innere Th.3×: 300. 334. 483 (ins

ges. 3×)
1× Il.; 1× Od.

391 κήλεος, ον brennend, lodernd Th.1×: 865 (insges. 1×) 6× Il.; 2× Od.
392 τὸ κῆλον Geschoss, Pfeil Th.1×: 708 (insges. 1×) 3× Il.
393 τὸ κηρίον Honigwabe, Honig Th.1×: 597 (insges. 1×) nicht in Homer
394 ὁ κηφήν Drohne Th.1×: 595 (insges. 2×) nicht in Homer
395 ὁ κιθαριστής Kitharaspieler Th.1×: 95 (insges. 1×) nicht in Homer
396 κικλήσκω = καλέω Th.2×: 197. 418 (insges. 3

×)
9× Il.; 5× Od.

397 ὁ κίων Säule Th.2×: 522. 779 (insges. 2
×)

12× Od.

398 κλείω 1. verschließen 2. preisen, rühmen Th.3×: 44. 67. 105 (insges.
3×)

6× Od.

399 κλέω erzählen, rühmen Th.1×: 32 (insges. 2×) 1× Il.; 2× Od.
400 κλονέω in die Flucht jagen, drängen Th.1×: 935 (insges. 2×) 20× Il.
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401 τὸ κνώδαλον wildes Tier Th.1×: 582 (insges. 1×) ρ 317
402 κοιρανέω herrschen Th.1×: 331 (insges. 1×) 6× Il.; 6× Od.
403 ὁ κολοσυρτός lärmender Schwarm Th.1×: 880 (insges. 1×) 2× Il.
404 κοναβέω, κοναβίζω dröhnen, rasseln Th.1×: 840 (insges. 1×) 4× Il.; 1× Od.
405 ἡ κόνις Staub, Asche Th.1×: 880 (insges. 1×) 7× Il.; 2× Od.
406 κορθύνω erheben Th.1×: 853 (insges. 1×) nicht in Homer
407 κοτέω zürnen Th.1×: 315 (insges. 2×) 15× Il.; 6×

Od.
408 κουρίζω jung sein Th.1×: 347 (insges. 1×) χ 185
409 κουροτρόφος, ον kindernährend Th.2×: 450. 452 (insges. 3

×)
ι 27

410 κρατερόφρων, ον starken Herzens, mutig Th.3×: 297. 308. 509 (ins
ges. 4×)

2× Il.; 3× Od.

411 κροκόπεπλος, ον mit safranfarbigem Gewand Th.2×: 273. 358 (insges. 2
×)

4× Il.

412 κρυερός, ά, όν eiskalt, schaurig Th.1×: 657 (insges. 2×) 2× Il.; 2× Od.
413 κρυόεις, εσσα, εν schaurig Th.1×: 936 (insges. 1×) 4× Il.
414 κυάνεος, η, ον schwarzblau, finster Th.1×: 745 (insges. 2×) nicht in Homer
415 κυανόπεπλος, ον mit schwarzem Umhang Th.1×: 406 (insges. 1×) nicht in Homer
416 κύδιμος, ον = κυδάλιμος ruhmreich Th.1×: 938 (insges. 1×) nicht in Homer
417 κύδιστος, η, ον ruhmvollster, edelster Th.1×: 548 (insges. 1×) 17× Il.; 2×

Od.
418 κυδρός, ή, όν hehr Th.2×: 328. 442 (insges. 3

×)
1× Il.; 2× Od.

419 κυκλοτερής, ές gerundet, rund Th.1×: 145 (insges. 1×) 1× Il.; 1× Od.
420 κύω schwanger sein Th.2×: 125. 405 (insges. 2

×)
nicht in Homer

421 τὸ κῶμα tiefer Schlaf Th.1×: 798 (insges. 1×) 1× Il.; 1× Od.
422 λαμπετάω leuchten Th.2×: 110. 382 (insges. 2

×)
1× Il.; 1× Od.

423 λάσκω krachen, knacken; stöhnen, seufzen,
schreien

Th.1×: 694 (insges. 2×) 6× Il.; 1× Od.

424 λειριόεις, εσσα, εν lilienweiß, zart Th.1×: 41 (insges. 1×) 2× Il.
425 λευκώλενος, ον weißarmig Th.2×: 314. 913 (insges. 2

×)
28× Il.; 11×
Od.

426 ἡ ληΐς Beute; Herde, Vieh Th.1×: 444 (insges. 1×) 5× Il.; 7× Od.
427 ἡ λησμοσύνη das Vergessen Th.1×: 55 (insges. 1×) nicht in Homer
428 λιγύφωνος, ον mit lauter Stimme Th.2×: 275. 518 (insges. 2

×)
Τ 350

429 λιλαίομαι heftig begehren, verlangen Th.1×: 665 (insges. 1×) 9× Il.; 15×
Od.

430 λιπαρός, ά, όν ölig, fettig, glänzend, gepflegt Th.2×: 63. 901 (insges. 2×) 6× Il.; 13×
Od.

431 λιτανεύω = λίσσομαι Th.1×: 469 (insges. 1×) 4× Il.; 2× Od.
432 λιχμάζω lecken Th.1×: 826 (insges. 1×) nicht in Homer
433 λοῖσθος, ον der Letzte Th.1×: 921 (insges. 1×) Ψ 536
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434 λυσιμελής, ές gliederlösend Th.2×: 121. 911 (insges. 2
×)

2× Od.

435 μαρμαίρω flimmern, blinken, funkeln Th.1×: 699 (insges. 1×) 9× Il.
436 μαρμάρεος, α, ον glänzend, funkelnd Th.1×: 811 (insges. 1×) 3× Il.
437 μάψ(ιδίως) 1. vergeblich 2. töricht, frevlerisch Th.1×: 872 (insges. 1×) 9× Il.; 9× Od.
438 μεγάθυμος, ον großherzig, mutig Th.1×: 734 (insges. 1×) 62× Il.; 14×

Od.
439 μεγήριτος, ον zahlreich Th.1×: 240 (insges. 1×) nicht in Homer
440 ὁ μεδέων Herrscher Th.1×: 54 (insges. 1×) 5× Il.
441 τὸ μείδημα das Lächeln Th.1×: 205 (insges. 1×) nicht in Homer
442 μειλίχιος, α, ον sanft, mild Th.2×: 92. 206 (insges. 2×) 11× Il.; 16×

Od.
443 μείλιχος, ον mild, sanft Th.4×: 84. 406. 408. 763

(insges. 4×)
3× Il.; 2× Od.

444 ἡ μελία Esche; Lanze aus Eschenholz Th.1×: 563 (insges. 2×) 13× Il.; 3×
Od.

445 ἡ μέλισσα Biene Th.1×: 594 (insges. 3×) 2× Il.; 1× Od.
446 μέλπω spielen, singen, besingen Th.1×: 66 (insges. 1×) 3× Il.; 2× Od.
447 μέμβλεται = μέλει Th.1×: 61 (insges. 1×) nicht in Homer
448 μέρμερος, ον entsetzlich Th.1×: 603 (insges. 1×) 6× Il.
449 ἡ μέρμηρα = μέριμνα Th.1×: 55 (insges. 1×) nicht in Homer
450 ὁ μεταναιέτης Mitbewohner Th.1×: 401 (insges. 1×) nicht in Homer
451 μεταπρέπω prangen, sich hervortun unter Th.2×: 377. 430 (insges. 2

×)
9× Il.; 7× Od.

452 μετάτροπος, ον umkehrend, sich umdrehend Th.1×: 89 (insges. 1×) nicht in Homer
453 μεταχρόνιος, η, ον ~ μετέωρος Th.1×: 269 (insges. 1×) nicht in Homer
454 μετεῖπον unter, zu jem. sprechen Th.1×: 643 (insges. 1×) 26× Il.; 39×

Od.
455 μετόπισθεν dahinter, danach Th.1×: 210 (insges. 4×) 18× Il.; 10×

Od.
456 τὸ μῆδος 1. Plan, Klugheit 2. (männliche) Genita

lien
Th.8×: 180. 188. 200. 398.
545. 550. 559. 561 (insges.
9×)

10× Il.; 9×
Od.

457 ὁ μητίετα Ratgeber Th.4×: 56. 520. 904. 914
(insges. 5×)

16× Il.; 3×
Od.

458 μητιόεις, εσσα, εν klug Th.2×: 286. 457 (insges. 5
×)

δ 227

459 ἡ μολπή Gesang Th.1×: 69 (insges. 1×) 4× Il.; 5× Od.
460 μονογενής, ές einziger, einzigartig Th.2×: 426. 448 (insges. 3

×)
nicht in Homer

461 μύχιος, ον zuinnerst, im Winkel Th.1×: 991 (insges. 2×) nicht in Homer
462 ὁ μυχός Winkel, das Innere Th.2×: 119. 1015 (insges. 2

×)
5× Il.; 14×
Od.

463 ναιετάω (be-) wohnen; liegen in Th.5×: 564. 592. 621. 775.
816 (insges. 6×)

13× Il.; 23×
Od.

464 ναίω (be-) wohnen, ansiedeln Th.10×: 130. 274. 285. 303.
455. 735. 777. 814. 933.
955 (insges. 18×)

56× Il.; 41×
Od.
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465 ναοπόλος, ον den Tempel beaufsichtigend, Tempelvor
steher

Th.1×: 991 (insges. 1×) nicht in Homer

466 ὁ νάρθηξ Stengel, Rohrstock Th.1×: 567 (insges. 2×) nicht in Homer
467 νειόθι tief unten Th.1×: 567 (insges. 1×) Φ 317
468 ἡ νειός Neubruch, Brachland Th.1×: 971 (insges. 3×) 4× Il.; 3× Od.
469 τὸ νέκταρ Göttertrank, Nektar Th.3×: 640. 642. 796 (ins

ges. 3×)
5× Il.; 3× Od.

470 νεοθηλής, ές frisch erblüht, frisch Th.1×: 576 (insges. 1×) Ξ 347
471 νεοκηδής, ές frisch betrübt Th.1×: 98 (insges. 1×) nicht in Homer
472 ἡ νηδύς Bauch, Leib, Magen Th.4×: 460. 487. 890. 899

(insges. 4×)
3× Il.; 1× Od.

473 νηλεόποινος, ον gnadenlos strafend Th.1×: 217 (insges. 1×) nicht in Homer
474 νηλ(ε)ής, ές erbarmungslos, grausam Th.4×: 316. 456. 765. 770

(insges. 4×)
nicht in Homer

475 νημερτής, ές unfehlbar, ohne Irrtum Th.1×: 235 (insges. 1×) 4× Il.; 27×
Od.

476 νήϋτμος, ον atemlos Th.1×: 795 (insges. 1×) nicht in Homer
477 νίσσομαι kommen, gehen Th.1×: 71 (insges. 2×) 5× Il.; 3× Od.
478 νιφόεις, εσσα, εν schneeig, schneebedeckt Th.5×: 42. 62. 118. 794.

953 (insges. 5×)
4× Il.; 1× Od.

479 τὸ νόημα Gedanke Th.1×: 656 (insges. 2×) 7× Il.; 16×
Od.

480 ξυνήων beteiligt an, Partner in Th.2×: 595. 601 (insges. 2
×)

nicht in Homer

481 ὁ ὄαρος Gespräch; Gesang, Lied Th.1×: 205 (insges. 1×) nicht in Homer
482 ὀβριμοεργός, όν gewalttätig Th.1×: 996 (insges. 1×) 2× Il.
483 ὀβριμόθυμος, ον mit mächtigem Mut Th.2×: 140. 501a (insges. 2

×)
nicht in Homer

484 ὀδύσσομαι zürnen Th.1×: 617 (insges. 1×) 4× Il.; 5× Od.
485 ὁ ὄζος Zweig, Sprössling Th.1×: 30 (insges. 1×) 18× Il.; 1×

Od.
486 τὸ οἶδμα Wasserschwall, Meeresschwall Th.2×: 109. 131 (insges. 2

×)
2× Il.

487 ἡ οἰζύς Unglück, Kummer Th.1×: 214 (insges. 3×) nicht in Homer
488 ὀλώϊος, ον verderbenbringend Th.1×: 591 (insges. 1×) nicht in Homer
489 ὁμαρτέω (ἁμαρτέω) begleiten Th.1×: 201 (insges. 3×) 2× Il.; 2× Od.
490 ὁμηρέω sich verbinden, vereinigen Th.1×: 39 (insges. 1×) π 468
491 ὁμός, ή, όν derselbe, der gleiche, gemeinsam Th.1×: 508 (insges. 1×) 7× Il.; 2× Od.
492 ὁμόφρων einträchtig Th.1×: 60 (insges. 1×) Χ 263
493 ὀπαδέω begleiten Th.1×: 80 (insges. 5×) 4× Il.; 5× Od.
494 ἡ ὄπις Rücksicht, Scheu, Ehrfurcht; Strafe Th.2×: 222. 830 (insges. 5

×)
1× Il.; 4× Od.

495 ὁπλότερος, α, ον = νεώτερος Th.5×: 137. 333. 478. 821.
946 (insges. 5×)

6× Il.; 5× Od.

496 ὀπυίω heiraten, zur Frau nehmen; verheiratet sein Th.1×: 819 (insges. 1×) 6× Il.; 6× Od.
497 ἡ ὄσσα Gerücht; Stimme; Prophezeiung Th.6×: 10. 43. 65. 67. 701.

832 (insges. 6×)
2× Il.; 3× Od.
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498 τὼ ὄσσε die beiden Augen Th.2×: 698. 826 (insges. 2
×)

43× Il.; 13×
Od.

499 ὄσσομαι sehen; ahnen, vorausahnen Th.1×: 551 (insges. 1×) 4× Il.; 5× Od.
500 ὁ ὄτοβος das Krachen, Dröhnen Th.1×: 709 (insges. 1×) nicht in Homer
501 ὁ οὐδός Schwelle, Eingang Th.2×: 749. 811 (insges. 3

×)
6× Il.; 39×
Od.

502 οὐλόμενος, η, ον verflucht; unglücklich Th.2×: 225. 593 (insges. 3
×)

4× Il.; 10×
Od.

503 ἡ οὐρά Schwanz; Nachhut Th.1×: 771 (insges. 2×) 1× Il.; 2× Od.
504 ὁ οὐρανίδης Uranossohn; Gott Th.1×: 502 (insges. 1×) nicht in Homer
505 οὐρανόθεν vom Himmel Th.3×: 723. 723a. 761 (ins

ges. 5×)
nicht in Homer

506 ἡ ὀφρῦς Braue Th.2×: 827. 911 (insges. 2
×)

11× Il.; 8×
Od.

507 παγχρύσ(ε)ος, ον ganz aus Gold Th.1×: 335 (insges. 1×) Β 448
508 παιπαλόεις, εσσα, εν steil, felsig Th.1×: 860 (insges. 1×) 5× Il.; 9× Od.
509 ἡ παλάμη Hand (fläche) Th.2×: 580. 866 (insges. 2

×)
15× Il.; 7×
Od.

510 ἡ παράβασις Abweichung, Ausweichen, Entkommen Th.1×: 220 (insges. 1×) nicht in Homer
511 ἡ παράκοιτις Gemahlin, Ehefrau Th.2×: 328. 928 (insges. 2

×)
9× Il.; 9× Od.

512 παραλέγω Haar auszupfen Th.1×: 278 (insges. 1×) nicht in Homer
513 παρασχέθω = παρέχω Th.1×: 639 (insges. 1×) nicht in Homer
514 παρατρέπω seitwärts wenden, ablenken Th.1×: 103 (insges. 1×) 4× Il.
515 παράφημι bereden, raten, überreden, betrügen Th.1×: 90 (insges. 1×) 3× Il.; 3× Od.
516 παρθένιος, α, ον jungfräulich Th.1×: 205 (insges. 1×) nicht in Homer
517 πάροιθε vorher, vor Th.2×: 531. 666 (insges. 2

×)
15× Il.; 12×
Od.

518 πατέομαι kosten, essen, zehren Th.1×: 642 (insges. 1×) 7× Il.; 8× Od.
519 ὁ πατροκασίγνητος Bruder des Vaters Th.1×: 501 (insges. 1×) 1× Il.; 2× Od.
520 παῦρος, ον wenig, klein, kurz Th.1×: 780 (insges. 8×) 13× Il.; 8×

Od.
521 τὸ πέδιλον Sandale, Schuh Th.1×: 12 (insges. 2×) 5× Il.; 12×

Od.
522 πεδόθεν vom Boden, vom Grund Th.1×: 680 (insges. 1×) nicht in Homer
523 τὸ πεῖραρ Grenze, Ende; Seil, (Fall-) Strick,

Schlinge; Takelwerk, Tau
Th.5×: 335. 518. 622. 738.
809 (insges. 6×)

5× Il.; 5× Od.

524 πελεμίζω schwingen, schütteln Th.2×: 458. 842 (insges. 2
×)

10× Il.; 1×
Od.

525 πελώρ(ι)ος, (α,) ον mächtig, ungeheuer Th.10×: 159. 173. 179. 479.
505. 731. 821. 845. 858.
861 (insges. 10×)

16× Il.; 5×
Od.

526 τὸ πέλωρον Ungeheuer, Monster Th.3×: 295. 299. 856 (ins
ges. 3×)

4× Il.; 5× Od.

527 πεντηκοντακέφαλος, ον fünfzigköpfig Th.1×: 312 (insges. 1×) nicht in Homer
528 πέπων weich; lieb, traut; mild; feige Th.2×: 544. 560 (insges. 2

×)
15× Il.; 3×
Od.

529 περιέργω umfassen, ringsum halten Th.1×: 127 (insges. 1×) nicht in Homer
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530 περιιάχω ringsum ertönen, widerhallen Th.1×: 678 (insges. 1×) ι 395
531 περικαλλής, ές sehr schön Th.1×: 10 (insges. 1×) 20× Il.; 34×

Od.
532 περίκλυστος, η, ον seeumspült Th.1×: 199 (insges. 1×) nicht in Homer
533 περικλυτός, όν berühmt Th.2×: 571. 579 (insges. 3

×)
12× Il.; 12×
Od.

534 περιναιετάω ringsum wohnen Th.1×: 370 (insges. 1×) 4× Od.
535 περιπέλομαι sich herumdrehen, umringen Th.1×: 184 (insges. 2×) 2× Il.; 2× Od.
536 περίρρυτος, ον umflossen Th.2×: 193. 290 (insges. 2

×)
τ 173

537 περισσός, ή, όν übermäßig; ungerade Th.1×: 399 (insges. 1×) nicht in Homer
538 περιτίθημι umlegen, gewähren Th.1×: 577 (insges. 1×) 2× Od.
539 πεύθομαι = πυνθάνομαι Th.1×: 463 (insges. 1×) 4× Il.; 12×

Od.
540 πημαίνω zerstören, schädigen, Leid zufügen Th.1×: 232 (insges. 1×) 3× Il.; 2× Od.
541 πιλνάω = πελάζω Th.1×: 703 (insges. 2×) nicht in Homer
542 πίσυνος, ον vertrauend auf Th.1×: 506 (insges. 1×) 6× Il.; 1× Od.
543 πιφαύσκω erscheinen lassen, zeigen, erklären Th.1×: 655 (insges. 1×) 9× Il.; 11×

Od.
544 ἡ πόα Gras, Rasen Th.2×: 194. 576 (insges. 2

×)
1× Il.; 4× Od.

545 ποδώκης, ες fußschnell Th.1×: 320 (insges. 1×) 27× Il.; 2×
Od.

546 ποικιλόβουλος, ον listig Th.1×: 521 (insges. 1×) nicht in Homer
547 ποιμαίνω weiden Th.1×: 23 (insges. 1×) 3× Il.; 1× Od.
548 ἡ ποίμνη Herde Th.1×: 446 (insges. 1×) ι 122
549 πολυβότειρα vielnährend Th.1×: 531 (insges. 4×) 14× Il.; 2×

Od.
550 πολυγηθής, ές hocherfreut Th.1×: 941 (insges. 2×) Φ 450
551 πολυδερκής, ές viel erblickend Th.2×: 451. 755 (insges. 2

×)
nicht in Homer

552 πολυήρατος, ον viel geliebt, lieblich Th.2×: 404. 908 (insges. 3
×)

4× Od.

553 πολύϊδρις vielwissend, kenntnisreich Th.1×: 616 (insges. 1×) 2× Od.
554 πολύκλυστος, ον vielbespült; stürmisch Th.1×: 189 (insges. 1×) 3× Od.
555 πολύπτυχος, ον schluchtenreich Th.2×: 113. 1010 (insges. 2

×)
4× Il.

556 πολυσπερής, ές vielverbreitet, weit verstreut Th.1×: 365 (insges. 1×) 1× Il.; 1× Od.
557 πολύφορβος, (η,) ον vielnährend Th.1×: 912 (insges. 1×) 3× Il.
558 πολυφραδής, ές sehr weise Th.1×: 494 (insges. 1×) nicht in Homer
559 πολύχρυσος, ον goldreich Th.1×: 980 (insges. 2×) 4× Il.; 1× Od.
560 πολυώνυμος, ον vielnamig Th.1×: 785 (insges. 1×) nicht in Homer
561 ποτάομαι = πέτομαι Th.1×: 691 (insges. 1×) 2× Il.; 2× Od.
562 αἱ πραπίδες = φρένες Th.2×: 608. 656 (insges. 2

×)
9× Il.; 2× Od.

563 πραΰνω glätten, besänftigen, beruhigen Th.1×: 254 (insges. 2×) nicht in Homer
564 ὁ πρηστήρ Orkan, Tornado Th.1×: 846 (insges. 1×) nicht in Homer
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565 προλείπω im Stich lassen, aufgeben Th.1×: 284 (insges. 4×) 1× Il.; 5× Od.
566 πρόπαρ vor (gen.); vorher, früher Th.1×: 518 (insges. 1×) nicht in Homer
567 προπάροιθε vor; davor Th.1×: 769 (insges. 2×) 35× Il.; 18×

Od.
568 πρόπας, πᾶσα, παν verst. πᾶς Th.2×: 525. 596 (insges. 2

×)
4× Il.; 7× Od.

569 προρέω hervorfließen Th.1×: 792 (insges. 2×) 5× Il.; 2× Od.
570 προσαυδάω ansprechen Th.1×: 169 (insges. 1×) 91× Il.; 88×

Od.
571 προσκυρέω begegnen; gehören Th.1×: 198 (insges. 1×) nicht in Homer
572 πρόσφημι ansprechen Th.1×: 558 (insges. 2×) 120× Il.; 116×

Od.
573 προφερής, ές hervorragend Th.2×: 79. 361 (insges. 2×) 1× Il.; 3× Od.
574 ἡ πρόχοος Kanne, Krug Th.1×: 785 (insges. 1×) 1× Il.; 7× Od.
575 ἡ πτέρυξ Flügel, Schwinge Th.1×: 269 (insges. 2×) 3× Il.; 1× Od.
576 πτολίπορθος, ον städtezerstörend Th.1×: 936 (insges. 1×) 10× Il.; 6×

Od.
577 ὁ πυθμήν Fußgestell; Wurzelende; Tiefe, Grund Th.1×: 932 (insges. 2×) 2× Il.; 3× Od.
578 πυκάζω dicht bedecken, umgeben, umwickeln Th.1×: 484 (insges. 4×) 9× Il.; 3× Od.
579 πυκινός, ή, όν = πυκνός Th.1×: 935 (insges. 2×) 43× Il.; 35×

Od.
580 πύματος, η, ον = ἔσχατος Th.1×: 497 (insges. 1×) 11× Il.; 6×

Od.
581 πωλέομαι häufig kommen, gehen Th.1×: 781 (insges. 1×) 3× Il.; 7× Od.
582 ῥαδινός, ή, όν zart, schlank, biegsam Th.1×: 195 (insges. 1×) Ψ 583
583 ἡ ῥαθάμιγξ Tropfen Th.1×: 183 (insges. 1×) 3× Il.
584 τὸ ῥεῖθρον Fluss, Bach Th.1×: 695 (insges. 2×) 19× Il.; 4×

Od.
585 ῥηξήνωρ die Männerreihen durchbrechend Th.1×: 1007 (insges. 1×) 4× Il.; 1× Od.
586 ἡ ῥίζα Wurzel Th.2×: 728. 812 (insges. 3

×)
4× Il.; 4× Od.

587 ἡ ῥινός, τὸ ῥινόν Haut, Leder; Lederschild (< ϝρ-) Th.1×: 539 (insges. 2×) 13× Il.; 9×
Od.

588 ῥινοτόρος, ον schilddurchbohrend Th.1×: 934 (insges. 1×) Φ 392
589 ῥοδόπηχυς mit rosigen Armen Th.2×: 246. 251 (insges. 2

×)
nicht in Homer

590 ῥοιζέω pfeifen Th.1×: 835 (insges. 1×) Κ 502
591 σαίνω mit dem Schwanz wedeln; schmeicheln Th.1×: 771 (insges. 1×) 4× Od.
592 τὸ σέλας Glanz, Helligkeit Th.1×: 867 (insges. 1×) 11× Il.; 2×

Od.
593 σιδήρε(ι)ος, α, ον eisern Th.1×: 764 (insges. 2×) 9× Il.; 7× Od.
594 ὁ σίμβλος Bienenstock Th.1×: 598 (insges. 1×) nicht in Homer
595 σκαιός, ά, όν links, unglücklich, linkisch Th.1×: 179 (insges. 1×) 3× Il.; 1× Od.
596 σκίδνημι = σκεδάννυμι Th.1×: 42 (insges. 1×) 6× Il.; 4× Od.
597 ὁ σκύλαξ Welpen, Hund Th.1×: 834 (insges. 1×) 3× Od.
598 σμαραγέω brausen, dröhnen, tosen Th.1×: 679 (insges. 1×) 3× Il.
599 σμαραγίζω = σμαραγέω brausen, dröhnen, tosen Th.1×: 693 (insges. 1×) nicht in Homer
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600 τὸ σμῆνος Bienenstock, Bienenschwarm Th.1×: 594 (insges. 1×) nicht in Homer
601 σπαργανίζω in Windeln wickeln Th.1×: 485 (insges. 1×) nicht in Homer
602 στείνω einengen, bedrängen Th.1×: 160 (insges. 1×) 2× Il.; 3× Od.
603 ἡ στεροπή Blitz Th.6×: 286. 505. 699. 707.

845. 854 (insges. 6×)
4× Il.; 3× Od.

604 ἡ στεφάνη Helmrand; Stirnband, Helm Th.1×: 578 (insges. 1×) 5× Il.
605 στηρίζω stützen, befestigen; intr. sich festsetzen,

(sich) stützen, sich stemmen
Th.2×: 498. 779 (insges. 2
×)

4× Il.; 1× Od.

606 στιβαρός, ή, όν fest, prall, derb Th.5×: 152. 673. 675. 692.
715 (insges. 6×)

22× Il.; 12×
Od.

607 στονόεις, εσσα, εν jammervoll, leidvoll Th.3×: 684. 951. 994 (ins
ges. 4×)

4× Il.; 7× Od.

608 στορέννυμι, στόρνυμι,
στρώννυμι

ausbreiten, plätten Th.1×: 798 (insges. 1×) 7× Il.; 9× Od.

609 συμπλάσσω formen, erfinden, fabrizieren Th.1×: 571 (insges. 1×) nicht in Homer
610 συμφράζομαι mitberaten, gemeinsam planen Th.2×: 471. 900 (insges. 2

×)
2× Il.; 2× Od.

611 συνάντομαι begegnen Th.1×: 877 (insges. 1×) 2× Il.; 5× Od.
612 συνωχαδόν unablässig, ständig Th.1×: 690 (insges. 1×) nicht in Homer
613 σφαραγίζω aufwirbeln Th.1×: 706 (insges. 1×) nicht in Homer
614 σφός, ή, όν ihr Th.1×: 398 (insges. 1×) 7× Il.; 2× Od.
615 ταλασίφρων duldenden Herzens, geduldig Th.1×: 1012 (insges. 1×) 2× Il.; 11×

Od.
616 τανίσφυρος, ον mit schlanken Fesseln Th.1×: 364 (insges. 1×) nicht in Homer
617 τανύπτερος, ον flügelbreitend Th.1×: 523 (insges. 1×) nicht in Homer
618 τανυσίπτερος, ον die Flügel ausbreitend, mit langen Flügeln Th.1×: 525 (insges. 2×) 2× Od.
619 ὁ τάρταρος Unterwelt Th.7×: 682. 721. 723a. 725.

736. 841. 868 (insges. 7×)
nicht in Homer

620 ταρταρόω in den Abgrund stürzen Th.1×: 807 (insges. 1×) nicht in Homer
621 ταρφύς, εῖα, ύ dick, dicht; häufig Th.1×: 693 (insges. 1×) 9× Il.
622 τελεσφόρος, ον vollendend; vollkommen, vollständig Th.1×: 740 (insges. 1×) 1× Il.; 4× Od.
623 τελήεις, εσσα, εν = τελειός Th.2×: 242. 959 (insges. 2

×)
3× Il.; 5× Od.

624 τέρην, τέρεινα, τέρεν weich, zart Th.2×: 5. 988 (insges. 3×) 7× Il.; 3× Od.
625 τετίημαι betrübt sein Th.1×: 163 (insges. 1×) 9× Il.; 6× Od.
626 τέτμον erreichen, treffen Th.1×: 610 (insges. 1×) 4× Il.; 5× Od.
627 τηλεσκόπος, ον weithin sehend; weithin sichtbar Th.2×: 566. 569 (insges. 2

×)
nicht in Homer

628 τηλοῦ fern, weit Th.1×: 302 (insges. 1×) 3× Il.; 7× Od.
629 τίη = τί warum? Th.1×: 35 (insges. 1×) 5× Od.
630 τινάσσω schwingen, schütteln Th.1×: 680 (insges. 1×) 8× Il.; 5× Od.
631 τιταίνω ausstrecken, med. sich anspannen (=

τείνω)
Th.1×: 209 (insges. 1×) 12× Il.; 4×

Od.
632 τίω ehren, schätzen Th.2×: 415. 428 (insges. 2

×)
32× Il.; 19×
Od.

633 τοὔνεκα deswegen Th.1×: 88 (insges. 2×) 14× Il.; 10×
Od.
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634 τρικέφαλος, ον dreiköpfig Th.1×: 287 (insges. 1×) nicht in Homer
635 τρίπολος, ον dreimal gepflügt Th.1×: 971 (insges. 1×) 1× Il.; 1× Od.
636 τριστοιχί in drei Reihen Th.1×: 727 (insges. 1×) Κ 473
637 ὑλήεις, εσσα, εν waldig, bewaldet Th.1×: 484 (insges. 1×) 7× Il.; 9× Od.
638 ὑμός, ή, όν = ὑμέτερος Th.1×: 662 (insges. 1×) 2× Il.; 3× Od.
639 ὑπεξαλύσκω entkommen Th.1×: 615 (insges. 1×) nicht in Homer
640 ὑπέρβιος, ον übermäßig, gewaltig Th.2×: 139. 898 (insges. 3

×)
2× Il.; 8× Od.

641 ὑπερήνωρ überstark, arrogant Th.1×: 995 (insges. 1×) nicht in Homer
642 ὑπερήφανος, ον stolz, arrogant Th.1×: 149 (insges. 1×) nicht in Homer
643 ὕπερθεν (von) oben Th.4×: 110. 702. 727. 840

(insges. 6×)
20× Il.; 10×
Od.

644 ὑπέρθυμος, ον hochgemut; hochmütig Th.2×: 719. 937 (insges. 2
×)

19× Il.; 8×
Od.

645 ὑπερκύδας arrogant (?) hochgmut (?) Th.1×: 510 (insges. 1×) 2× Il.
646 ὑπερμενής, ές übermächtig Th.1×: 534 (insges. 1×) 10× Il.; 1×

Od.
647 ὑπέροπλος, ον übermäßig, allzu groß, übermütig Th.3×: 516. 619. 670 (ins

ges. 3×)
2× Il.

648 ὑποδαμνάω überwältigen, bezwingen Th.3×: 327. 374. 962 (ins
ges. 3×)

2× Od.

649 ὑποκύομαι schwanger werden Th.2×: 308. 411 (insges. 2
×)

2× Il.; 1× Od.

650 ὑποταρτάριος, ον unter dem Tartaros Th.1×: 851 (insges. 1×) Ξ 279
651 ἡ ὑσμίνη Schlacht, Kampf Th.3×: 631. 663. 712 (ins

ges. 3×)
46× Il.; 2×
Od.

652 ὑψιβρεμέτης hochdonnernd Th.2×: 568. 601 (insges. 3
×)

4× Il.; 2× Od.

653 ὑψιμέδων in der Höhe herrschend Th.1×: 529 (insges. 1×) nicht in Homer
654 ὑψόθεν von oben, oben Th.1×: 704 (insges. 2×) 4× Il.; 4× Od.
655 φαέθω leuchten, scheinen Th.1×: 760 (insges. 1×) 1× Il.; 5× Od.
656 φαεσίμβροτος, ον den Menschen leuchtend Th.1×: 958 (insges. 1×) 1× Il.; 2× Od.
657 φατειός, ή, όν sagbar, sprechlich Th.1×: 310 (insges. 1×) nicht in Homer
658 φερέσβιος, ον Leben spendend, gebend Th.1×: 693 (insges. 1×) nicht in Homer
659 φθισήνωρ männerzerstörend Th.1×: 431 (insges. 1×) 5× Il.
660 φιλομμειδής, ές gern lächelnd Th.3×: 200. 256. 989 (ins

ges. 3×)
5× Il.; 1× Od.

661 φιτύω säen, zeugen Th.1×: 986 (insges. 1×) nicht in Homer
662 φλεγέθω brennen, aufflammen Th.1×: 846 (insges. 1×) 4× Il.
663 ἡ φραδμοσύνη Klugheit Th.3×: 626. 884. 891 (ins

ges. 4×)
nicht in Homer

664 ἡ φυή Wuchs, Gestalt Th.2×: 259. 355 (insges. 3
×)

4× Il.; 6× Od.

665 φωνήεις, εσσα, εν sprachbegabt, sprechend; vokalisch Th.1×: 584 (insges. 1×) nicht in Homer
666 χαλκεόφωνος, ον mit eherner Stimme Th.1×: 311 (insges. 1×) Ε 785
667 χαλκοκορυστής erzgerüstet Th.1×: 984 (insges. 1×) 9× Il.
668 χαμαιγενής, ές erdgeboren Th.1×: 879 (insges. 1×) nicht in Homer
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669 τὸ χάος das Klaffen, Abgrund, leerer Raum Th.2×: 700. 814 (insges. 2
×)

nicht in Homer

670 χαροπός, ή, όν grimmig, mutig; hell, strahlend Th.1×: 321 (insges. 1×) λ 611
671 τὸ χάσμα das Klaffen: offener Mund; Abgrund Th.1×: 740 (insges. 1×) nicht in Homer
672 οἱ χηρωσταί Seitenverwandte Th.1×: 607 (insges. 1×) Ε 158
673 τὸ χῆτος Sehnsucht, Mangel, Entbehrung Th.1×: 605 (insges. 1×) 2× Il.; 1× Od.
674 ἡ χίμαιρα Ziege Th.2×: 322. 323 (insges. 2

×)
Ζ 181

675 ὁ χόανος Schmelztiegel, Ofen Th.1×: 863 (insges. 1×) Σ 470
676 χολόω erzürnen, provozieren Th.1×: 568 (insges. 1×) 2× Il.; 4× Od.
677 χρυσάμπυξ mit goldenem Stirnband Th.1×: 916 (insges. 1×) 4× Il.
678 χρυσοκόμης goldhaarig Th.1×: 947 (insges. 1×) nicht in Homer
679 χρυσοπέδιλος, ον mit goldenen Sandalen Th.2×: 454. 952 (insges. 2

×)
λ 604

680 χρυσοστέφανος, ον goldbekränzt Th.2×: 17. 136 (insges. 2×) nicht in Homer
681 ψολόεις, εσσα, εν rußig, rauchig Th.1×: 515 (insges. 1×) 2× Od.
682 ὠγύγιος, (α,) ον uralt Th.1×: 806 (insges. 1×) nicht in Homer
683 ὠμηστής rohes Fleich essend: brutal, wild Th.2×: 300. 311 (insges. 2

×)
4× Il.

684 ὠρεύω = ἐπιμελεῖσθαι Th.1×: 903 (insges. 1×) nicht in Homer
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Werke und Tage

Nach Versen

1 κλέω erzählen, rühmen 1× 1× Il.; 2× Od.
2 δεῦτε kommt hierher! 1× 4× Il.; 3× Od.
3 ἄφατος, ον unsagbar 1× nicht in Homer
φατός, ή, όν sagbar, sprechlich 1× nicht in Homer

4 ἕκητι mit Hilfe von, wegen 1× 3× Od.
5 βριάω stärken, mächtig machen 1× nicht in Homer
χαλέπτω bedrücken, bedrängen; reizen 1× 1× Il.; 1× Od.

6 ἀρίζηλος, ον sehr hell, sehr sichtbar, ansehnlich 1× 5× Il.; 1× Od.
μινύθω verkleinern; verschwinden, kleiner werden, hinschwin

den
4× 5× Il.; 4× Od.

ἀέξω vermehren, vergrößern, pass. wachsen 4× 7× Il.; 12× Od.
7 ἰθύνω gerade richten, steuern 3× 12× Il.; 13× Od.
σκολιός, ά, όν krumm, gebogen 8× Π 387
κάρφω trocknen, schrumpfen lassen 2× 2× Od.

8 ὑψιβρεμέτης hochdonnernd 1× 4× Il.; 2× Od.
ναίω (be-) wohnen, ansiedeln 8× 56× Il.; 41× Od.

9 ἰθύνω gerade richten, steuern 3× 12× Il.; 13× Od.
13 ἐπιμωμητός, ή, όν tadelnswert 1× nicht in Homer
ἄνδιχα getrennt, fern von 1× 5× Il.

14 ἡ δῆρις Streit 2× 1× Il.; 1× Od.
ὀφέλλω I. vermehren, vergrößern; II. = ὀφείλω 5× 18× Il.; 12× Od.

17 ἐρεβεννός, ή, όν dunkel, finster 1× 8× Il.
18 ὑψίζυγος, ον hochthronend, hochwaltend 1× 4× Il.
ναίω (be-) wohnen, ansiedeln 8× 56× Il.; 41× Od.

19 ἡ ῥίζα Wurzel 1× 4× Il.; 4× Od.
20 ἀπάλαμος, ον heillos 1× nicht in Homer
ὁμόω vereinen 1× Ξ 209

21 χατίζω wünschen, begehren, verlangen; nötig haben 2× 3× Il.; 4× Od.
22 ἀρόω pflügen, säen 5× 1× Il.; 1× Od.
24 τὸ ἄφενος Vermögen, Reichtum 2× 2× Il.; 1× Od.
25 ὁ κεραμεύς Töpfer 1× Σ 601
κοτέω zürnen 1× 15× Il.; 6× Od.

27 ἐγκατατίθεμαι sich etw. umlegen; sich etw. ausdenken 2× 2× Il.; 2× Od.
28 κακόχαρτος, ον der/die sich an Schlimmem freut 2× nicht in Homer
29 ὀπιπεύω betrachten, beobachten 2× 2× Il.; 1× Od.
ἐπακουός, όν aufmerksam (hörend) auf 1× nicht in Homer

30 ἡ ὤρα Sorge, Rücksicht 1× nicht in Homer
31 ἐπηετανός, όν fürs ganze Jahr, reichlich, vollauf 3× 8× Od.
33 κορέννυμι sättigen 3× 11× Il.; 10× Od.
ἡ δῆρις Streit 2× 1× Il.; 1× Od.
ὀφέλλω I. vermehren, vergrößern; II. = ὀφείλω 5× 18× Il.; 12× Od.
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35 αὖθι dort, auf der Stelle, sogleich 2× 42× Il.; 20× Od.
38 κυδαίνω ehren, rühmen 1× 8× Il.; 2× Od.
39 δωροφάγος, ον Geschenke verzehrend 3× nicht in Homer
41 ἡ μαλάχη Malve 1× nicht in Homer
ὁ ἀσφόδελος Asphodel 1× 3× Od.

44 ἀεργός, όν untätig, müßig 7× 1× Il.; 1× Od.
45 τὸ πηδάλιον Steuerruder; Querholz (im Pferdezaum) 2× 5× Od.
ὁ καπνός Rauch 1× 7× Il.; 12× Od.

46 ἡ ἡμίονος Maultier 3× 24× Il.; 16× Od.
ταλαεργός, όν Mühen aushaltend 3× 3× Il.; 2× Od.

48 ἀγκυλομήτης mit krummem Sinn 1× 8× Il.; 1× Od.
49 τοὔνεκα deswegen 1× 14× Il.; 10× Od.
51 μητιόεις, εσσα, εν klug 3× δ 227
52 ὁ νάρθηξ Stengel, Rohrstock 1× nicht in Homer
τερπικέραυνος, ον blitzefroh 1× 8× Il.; 7× Od.

53 πρόσφημι ansprechen 1× 120× Il.; 116×
Od.

54 τὸ μῆδος 1. Plan, Klugheit 2. (männliche) Genitalien 1× 10× Il.; 9× Od.
55 ἠπεροπεύω beschwatzen, betören, täuschen, verführen 1× 3× Il.; 4× Od.
58 ἀμφαγαπάω begrüßen, umarmen 1× nicht in Homer
60 περικλυτός, όν berühmt 1× 12× Il.; 12× Od.
61 φύρω vermischen, vermengen, verwirren, benetzen, beschmut

zen
1× 1× Il.; 5× Od.

62 ἡ ὤψ Gesicht, Aussehen 1× 3× Il.; 3× Od.
ἐΐσκω ähnlich machen, vergleichen 1× 5× Il.; 11× Od.

63 ἡ παρθενική = παρθένος 3× 1× Il.; 2× Od.
ἐπήρατος, ον lieblich 1× 3× Il.; 4× Od.

64 πολυδαίδαλος, ον kunstvoll gearbeitet 1× 7× Il.; 3× Od.
ὑφαίνω weben 1× 7× Il.; 18× Od.

65 ἀμφιχέω umgießen, umgeben, umarmen 1× 5× Il.; 8× Od.
66 γυιοβόρος, ον gliederverzehrend 1× nicht in Homer
ἡ μελεδώνη Sorge 1× τ 517

67 κύνεος, α, ον hündisch 1× Ι 373
ἐπίκλοπος, ον diebisch, betrügerisch 2× 3× Od.

68 ὁ διάκτορος Bote 2× 8× Il.; 10× Od.
71 ἴκελος, η, ον = εἴκελος gleich, ähnlich 2× 10× Il.; 7× Od.
72 ζώννυμι gürten 2× 7× Il.; 3× Od.
74 ὁ ὅρμος Halskette; Reede, Hafen; Zuflucht 1× 2× Il.; 4× Od.
75 καλλίκομος schönhaarig 1× 1× Il.; 1× Od.
ἐαρινός, ή, όν (ἠρινός) frühlingshaft 3× 4× Il.; 2× Od.

76 ἐφαρμόζω anpassen, anfügen 1× Τ 385
77 ὁ διάκτορος Bote 2× 8× Il.; 10× Od.
78 αἱμύλιος, ον raffiniert, gerissen 2× α 56
ἐπίκλοπος, ον diebisch, betrügerisch 2× 3× Od.

79 βαρύκτυπος, ον laut donnernd 1× nicht in Homer
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80 ὀνομαίνω nennen, mit Namen anreden 1× 8× Il.; 5× Od.
82 ἀλφηστής brotessend oder erwerbsam, arbeitsam 1× 3× Od.
83 ἐκτελέω vollenden, vollbringen 2× 8× Il.; 22× Od.
88 ἐξοπίσω später 1× 7× Il.; 2× Od.
93 ἡ κακότης Schlechtigkeit, Feigheit 3× 7× Il.; 18× Od.
καταγηράσκω altern 1× 2× Od.

95 σκεδάννυμι zerstreuen 1× 6× Il.; 1× Od.
96 ἄρρηκτος, ον unzerbrechlich 1× 8× Il.; 2× Od.
98 ἐκπέτομαι ausfliegen 1× nicht in Homer
ἐπεμβάλλω einfügen, hinzufügen 1× nicht in Homer

100 ἀλάλημαι = ἀλάομαι 1× 1× Il.; 14× Od.
104 ὁ μητίετα Ratgeber 1× 16× Il.; 3× Od.
105 ἐξαλέομαι entkommen 4× nicht in Homer
106 ἐκκορυφόω zusammenfassen 1× nicht in Homer
108 ὁμόθεν an, von derselben Stelle 1× ε 477
109 μέροψ mit Rede begabt (?) Bedeutung unklar, Sterblicher,

Mensch
3× 9× Il.; 2× Od.

111 ἐμβασιλεύω darin König sein, herrschen 1× 1× Il.; 1× Od.
112 ἀκηδής, ές unbestattet; sorglos 2× 3× Il.; 5× Od.
113 ἡ οἰζύς Unglück, Kummer 2× nicht in Homer
115 ἡ θαλίη Fülle, Überfluss; Festfreude 2× 2× Il.; 1× Od.

ἔκτοσθε außerhalb, von außerhalb 1× 5× Il.; 7× Od.
117 ζείδωρος, ον getreidegebend, nahrungspendend 3× 3× Il.; 9× Od.
118 ἐθελημός, όν freiwillig 1× nicht in Homer
122 ἐπιχθόνιος, ον irdisch 2× 7× Il.; 7× Od.

τελέθω werden, sein 3× 7× Il.; 5× Od.
123 ἀλεξίκακος, ον Unglück abwehrend 1× Κ 20
125 ἡ αἶα = ἡ γαῖα 2× 14× Il.; 14× Od.
126 ὁ πλουτοδότης Reichtumgeber 1× nicht in Homer

βασίλειος, (α,) ον königlich 1× 1× Il.; 1× Od.
127 αὖτε wiederum, andererseits 6× 202× Il.; 157×

Od.
χειρότερος, α, ον = χείρων 1× 2× Il.
μετόπισθεν dahinter, danach 3× 18× Il.; 10× Od.

129 ἡ φυή Wuchs, Gestalt 1× 4× Il.; 6× Od.
ἐναλίγκιος, ον gleich, ähnlich 1× 6× Il.; 14× Od.
τὸ νόημα Gedanke 1× 7× Il.; 16× Od.

131 ἀτάλλω springen, hüpfen 1× Ν 27
133 παυρίδιος, η, ον = παῦρος wenig, kurz 1× nicht in Homer
134 ἡ ἀφραδίη Unverstand, Torheit 2× 5× Il.; 5× Od.
141 ὑποχθόνιος, α, ον unterirdisch 1× nicht in Homer
142 ὀπαδέω begleiten 4× 4× Il.; 5× Od.
143 μέροψ mit Rede begabt (?) Bedeutung unklar, Sterblicher,

Mensch
3× 9× Il.; 2× Od.

145 ἡ μελία Esche; Lanze aus Eschenholz 1× 13× Il.; 3× Od.
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146 στονόεις, εσσα, εν jammervoll, leidvoll 1× 4× Il.; 7× Od.
147 ὁ ἀδάμας Stahl; Diamant 1× nicht in Homer

κρατερόφρων, ον starken Herzens, mutig 1× 2× Il.; 3× Od.
148 ἄπλαστος, ον ungeformt; natürlich 1× nicht in Homer

ἄαπτος, ον unberührbar 1× 11× Il.; 3× Od.
149 στιβαρός, ή, όν fest, prall, derb 1× 22× Il.; 12× Od.
153 εὐρώεις, εσσα, εν modrig, dumpf 1× 1× Il.; 3× Od.

κρυερός, ά, όν eiskalt, schaurig 1× 2× Il.; 2× Od.
154 νώνυμ(ν)ος, ον namenlos, ruhmlos 1× 3× Il.; 3× Od.

ἔκπαγλος, ον heftig, außerordentlich 1× 17× Il.; 8× Od.
157 πολυβότειρα vielnährend 3× 14× Il.; 2× Od.
158 ἀρείων, ον besser 3× 10× Il.; 7× Od.
160 ὁ ἡμίθεος Halbgott 1× Μ 23

ἀπείρων, ον I. unkundig II. grenzenlos, endlos 2× 3× Il.; 9× Od.
161 ἡ φύλοπις Schlacht, Getümmel, Krieg 1× 19× Il.; 3× Od.
162 ἑπτάπυλος, ον siebentorig 1× 1× Il.; 1× Od.
164 τὸ λαῖτμα Schlund, Tiefe 1× 1× Il.; 8× Od.
165 εὔκομος, ον schönhaarig 1× 18× Il.; 3× Od.
166 ἀμφικαλύπτω umhüllen, verdecken 2× 13× Il.; 13× Od.
168 κατανάσσω feststampfen 1× nicht in Homer

τὸ πεῖραρ Grenze, Ende; Seil, (Fall-) Strick, Schlinge; Takelwerk,
Tau

1× 5× Il.; 5× Od.

170 ναίω (be-) wohnen, ansiedeln 8× 56× Il.; 41× Od.
ἀκηδής, ές unbestattet; sorglos 2× 3× Il.; 5× Od.

171 βαθυδίνη(ει)ς mit tiefen Wirbeln 1× 7× Il.; 1× Od.
172 μελιηδής, ές honigsüß 1× 9× Il.; 13× Od.
173 ζείδωρος, ον getreidegebend, nahrungspendend 3× 3× Il.; 9× Od.
176 σιδήρε(ι)ος, α, ον eisern 1× 9× Il.; 7× Od.
177 ὁ κάματος Anstrengung; Ermattung, Erschöpfung 2× 13× Il.; 13× Od.

ἡ οἰζύς Unglück, Kummer 2× nicht in Homer
180 μέροψ mit Rede begabt (?) Bedeutung unklar, Sterblicher,

Mensch
3× 9× Il.; 2× Od.

181 εὖτε wenn, als 11× 16× Il.; 13× Od.
πολιοκρόταφος, ον mit grauen Schläfen 1× Θ 518
τελέθω werden, sein 3× 7× Il.; 5× Od.

183 ξεινοδόκος, ον Fremde, Gäste aufnehmend 1× 1× Il.; 5× Od.
185 ἀτιμάω = ἀτιμάζω 1× 9× Il.; 5× Od.
186 βάζω sprechen, sagen 2× 4× Il.; 14× Od.
187 ἡ ὄπις Rücksicht, Scheu, Ehrfurcht; Strafe 3× 1× Il.; 4× Od.
188 θρεπτήριος, α, ον nährend; ernährt, gewachsen 1× nicht in Homer
189 χειροδίκης wer das Recht in die eigenen Hände nimmt 1× nicht in Homer

ἐξαλαπάζω ausplündern, zerstören, ausleeren 1× 9× Il.; 3× Od.
190 εὔορκος, ον eidestreu 2× nicht in Homer
191 ὁ ῥεκτήρ Täter, Schaffer 1× nicht in Homer
193 ἀρείων, ον besser 3× 10× Il.; 7× Od.



Einzelwerke: Werke und Tage Nach Versen: 194–230

file: 5ad9436dd of 2023-06-10 15:09:11 +0200 ‖ style: f15ab8442 of 2023-06-15 15:47:03 +0200
ctx 2023.06.04 18:58 ‖ macOS 13.4 on MacBookPro18,1 arm64

194 σκολιός, ά, όν krumm, gebogen 8× Π 387
195 ὁ ζῆλος Eifer, Eifersucht, Neid 1× nicht in Homer
196 δυσκέλαδος, ον misstönend, schrill 1× Π 357

κακόχαρτος, ον der/die sich an Schlimmem freut 2× nicht in Homer
ὁμαρτέω (ἁμαρτέω) begleiten 2× 2× Il.; 2× Od.
στυγερώπης mit schrecklichem Antlitz 1× nicht in Homer

197 εὐρυόδεια mit breiten Wegen 1× 1× Il.; 3× Od.
198 τὸ φᾶρος Tuch, Mantel 1× 6× Il.; 23× Od.
199 προλείπω im Stich lassen, aufgeben 3× 1× Il.; 5× Od.
202 ὁ αἶνος Geschichte; Lob 1× 2× Il.; 2× Od.
203 ὁ ἴρηξ (ἱέραξ) Habicht, Falke 2× 6× Il.; 2× Od.

ἡ ἀηδών Nachtigall 1× τ 518
ποικιλόδειρος, ον mit bunter Kehle 1× nicht in Homer

204 ὕψι hoch, in der Höhe 1× 8× Il.; 1× Od.
τὸ νέφος Wolke, Gewölk 4× 32× Il.; 12× Od.
ὁ ὄνυξ Klaue, Kralle, Nagel 2× 3× Il.; 2× Od.
μάρπτω fassen, ergreifen 1× 10× Il.; 2× Od.

205 ἐλεόν jämmerlich, mitleiderregend 1× nicht in Homer
γναμπτός, ή, όν gekrümmt, gebogen; geschmeidig 1× 5× Il.; 6× Od.
πείρω durchdringen, durchbohren, beschlagen 1× 11× Il.; 12× Od.
ὁ ὄνυξ Klaue, Kralle, Nagel 2× 3× Il.; 2× Od.

206 μύρω fließen; med. Tränen vergießen, weinen 1× 12× Il.; 3× Od.
ἐπικρατής, ές überlegen; mächtig, kräftig 1× 3× Il.

207 λάσκω krachen, knacken; stöhnen, seufzen, schreien 1× 6× Il.; 1× Od.
ἀρείων, ον besser 3× 10× Il.; 7× Od.

210 ἀντιφερίζω sich gleichstellen, sich messen mit 1× 2× Il.
211 τὸ αἶσχος Schande 1× 4× Il.; 4× Od.
212 ὠκυπέτης schnell fliegend, rennend 1× 2× Il.

ὁ ἴρηξ (ἱέραξ) Habicht, Falke 2× 6× Il.; 2× Od.
τανυσίπτερος, ον die Flügel ausbreitend, mit langen Flügeln 1× 2× Od.

213 ὀφέλλω I. vermehren, vergrößern; II. = ὀφείλω 5× 18× Il.; 12× Od.
215 βαρύθω beschwert, belastet sein 1× Π 519
216 ἐγκύρω, ἐγκυρέω = ἐντυγχάνω 1× Ν 145
217 ἴσχω (zurück-, fest-) halten 3× 20× Il.; 16× Od.
219 σκολιός, ά, όν krumm, gebogen 8× Π 387
220 ὁ ῥόθος das Rauschen, Brausen 1× nicht in Homer
221 δωροφάγος, ον Geschenke verzehrend 3× nicht in Homer

σκολιός, ά, όν krumm, gebogen 8× Π 387
225 ἔνδημος, ον einheimisch, eingeboren 1× nicht in Homer
226 παρεκβαίνω abweichen von, übertreten 1× nicht in Homer
227 ἀνθέω blühen 2× λ 320
228 κουροτρόφος, ον kindernährend 1× ι 27
229 εὐρύοπα weittönend, donnernd 3× 16× Il.; 7× Od.
230 ἰθυδίκης gerade, richtig richtend 1× nicht in Homer
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ὀπαδέω begleiten 4× 4× Il.; 5× Od.
231 ἡ θαλίη Fülle, Überfluss; Festfreude 2× 2× Il.; 1× Od.
232 ἡ δρῦς Baum; bes. Eiche 4× 10× Il.; 7× Od.
233 ἡ βάλανος Eichel; Baumfrucht, Dattel 1× 2× Od.

ἡ μέλισσα Biene 2× 2× Il.; 1× Od.
234 εἰροπόκος, ον mit wolligem Vlies 1× 1× Il.; 1× Od.

ὁ μαλλός Wollflocke, Flechte 1× nicht in Homer
καταβρίθω schwer belasten; schwer belastet sein 1× nicht in Homer

237 νίσσομαι kommen, gehen 1× 5× Il.; 3× Od.
ζείδωρος, ον getreidegebend, nahrungspendend 3× 3× Il.; 9× Od.

239 εὐρύοπα weittönend, donnernd 3× 16× Il.; 7× Od.
241 ἀλιταίνω irren, fehlen, sündigen 2× 4× Il.; 3× Od.
242 οὐρανόθεν vom Himmel 2× nicht in Homer
243 ὁ λοιμός Pest, Seuche 1× Α 61

ἀποφθινύθω zugrundegehen 1× 2× Il.
244 μινύθω verkleinern; verschwinden, kleiner werden, hinschwin

den
4× 5× Il.; 4× Od.

245 ἡ φραδμοσύνη Klugheit 1× nicht in Homer
αὖτε wiederum, andererseits 6× 202× Il.; 157×

Od.
247 ἀποτίνυμι = ἀποτίνω (zurück-) zahlen, bezahlen 1× 1× Il.; 1× Od.
248 καταφράζω darlegen; pass. erwägen, bedenken 1× nicht in Homer
250 σκολιός, ά, όν krumm, gebogen 8× Π 387
251 τρίβω reiben, kneten, abnutzen 1× 2× Il.; 1× Od.

ἡ ὄπις Rücksicht, Scheu, Ehrfurcht; Strafe 3× 1× Il.; 4× Od.
ἀλέγω sich kümmern um, zählen unter 1× 4× Il.; 7× Od.

252 πολυβότειρα vielnährend 3× 14× Il.; 2× Od.
255 ἡ αἶα = ἡ γαῖα 2× 14× Il.; 14× Od.
257 κυδρός, ή, όν hehr 1× 1× Il.; 2× Od.
258 σκολιός, ά, όν krumm, gebogen 8× Π 387

ὀνοτάζω tadeln, med. verschmähen 1× nicht in Homer
260 γηρύω sagen, singen, rühmen 1× nicht in Homer
261 ἡ ἀτασθαλία Frevel, Verbrechen 1× 2× Il.; 9× Od.
262 παρακλίνω zur Seite beugen, abbiegen; med. sich danebenlegen 1× 1× Il.; 2× Od.

σκολιός, ά, όν krumm, gebogen 8× Π 387
263 ἰθύνω gerade richten, steuern 3× 12× Il.; 13× Od.
264 δωροφάγος, ον Geschenke verzehrend 3× nicht in Homer

σκολιός, ά, όν krumm, gebogen 8× Π 387
268 ἐπιδέρκομαι betrachten 1× nicht in Homer
273 ἔλπω hoffen lassen, Hoffnung machen 2× 44× Il.; 19× Od.

μητιόεις, εσσα, εν klug 3× δ 227
275 ἐπακούω zuhören, hören 2× 5× Il.; 7× Od.
277 πετεινός, ή, όν geflügelt 1× 8× Il.; 2× Od.
278 ἔσθω = ἐσθίω 3× 4× Il.; 12× Od.
281 εὐρύοπα weittönend, donnernd 3× 16× Il.; 7× Od.
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282 ἡ μαρτυρία Zeugnis, Zeugenaussage 1× λ 325
ἐπίορκος, ον meineidig 2× 4× Il.

283 νήκεστος, ον = ἀνήκεστος unheilbar, unabänderlich 1× nicht in Homer
ἀάω betören, verwirren; verletzen 1× 12× Il.; 7× Od.

284 ἀμαυρός, ά, όν schattig, dunkel, ungewiss, schwer zu sehen 1× 2× Od.
μετόπισθεν dahinter, danach 3× 18× Il.; 10× Od.

285 εὔορκος, ον eidestreu 2× nicht in Homer
μετόπισθεν dahinter, danach 3× 18× Il.; 10× Od.

287 ἡ κακότης Schlechtigkeit, Feigheit 3× 7× Il.; 18× Od.
(ε)ἰλαδόν, ἰληδόν scharenweise 1× Β 93

288 ἐγγύθι in der Nähe 4× 8× Il.; 4× Od.
ναίω (be-) wohnen, ansiedeln 8× 56× Il.; 41× Od.

289 ὁ ἱδρώς Schweiß 1× 7× Il.
προπάροιθε vor; davor 1× 35× Il.; 18× Od.

290 ὁ οἶμος (οἷμος) Weg, Pfad 1× Λ 24
291 τὸ ἄκρον Gipfel, Spitze, Landzunge 2× 2× Il.; 3× Od.
293 πανάριστος, ον allerbester 1× nicht in Homer

ἡ νόησις Verständnis, Einsicht 1× nicht in Homer
297 αὖτε wiederum, andererseits 6× 202× Il.; 157×

Od.
ἀχρεῖος, ον nutzlos, sinnlos 2× 1× Il.; 1× Od.

298 ἡ ἐφετμή Befehl 1× 9× Il.; 1× Od.
300 εὐστέφανος, ον mit schönem Kranz 1× 2× Il.; 4× Od.
301 ἡ καλιά Hütte, Wohnung, Aufenthalt 5× nicht in Homer
302 ἀεργός, όν untätig, müßig 7× 1× Il.; 1× Od.
303 νεμεσάω verargen, zürnen 3× 22× Il.; 20× Od.

ἀεργός, όν untätig, müßig 7× 1× Il.; 1× Od.
304 ὁ κηφήν Drohne 1× nicht in Homer

κόθουρος, ον ohne Stachel (?) 1× nicht in Homer
εἴκελος, η, ον gleich, ähnlich 1× 10× Il.; 6× Od.

305 ἡ μέλισσα Biene 2× 2× Il.; 1× Od.
ὁ κάματος Anstrengung; Ermattung, Erschöpfung 2× 13× Il.; 13× Od.
τρύ(χ)ω aufreiben, erschöpfen 1× 7× Od.
ἀεργός, όν untätig, müßig 7× 1× Il.; 1× Od.

306 ἔσθω = ἐσθίω 3× 4× Il.; 12× Od.
307 πλήθω voll sein 2× 4× Il.; 3× Od.

ἡ καλιά Hütte, Wohnung, Aufenthalt 5× nicht in Homer
308 πολύμηλος, ον reich an Schafen 1× 3× Il.
310 ἀεργός, όν untätig, müßig 7× 1× Il.; 1× Od.
311 ἡ ἀεργία Muße, Trägheit 1× ω 251
312 ἀεργός, όν untätig, müßig 7× 1× Il.; 1× Od.
313 ὀπαδέω begleiten 4× 4× Il.; 5× Od.
315 τὸ κτέανον = κτῆμα 1× nicht in Homer

ἀεσίφρων geistesgestört, unverständig 3× 2× Il.; 1× Od.
319 ἡ ἀνολβία Elend, Armut 1× nicht in Homer



Einzelwerke: Werke und Tage Nach Versen: 320–368

file: 5ad9436dd of 2023-06-10 15:09:11 +0200 ‖ style: f15ab8442 of 2023-06-15 15:47:03 +0200
ctx 2023.06.04 18:58 ‖ macOS 13.4 on MacBookPro18,1 arm64

320 θεόσδοτος, ον gottgegeben 1× nicht in Homer
322 ληΐζομαι rauben, plündern, erwerben, gewinnen 2× 1× Il.; 2× Od.
323 εὖτε wenn, als 11× 16× Il.; 13× Od.
324 ἡ ἀναίδεια Unverschämtheit 2× 2× Il.; 1× Od.

κατοπάζω unmittelbar folgen 1× nicht in Homer
325 μαυρόω = ἀμαυρόω 2× nicht in Homer

μινύθω verkleinern; verschwinden, kleiner werden, hinschwin
den

4× 5× Il.; 4× Od.

326 παῦρος, ον wenig, klein, kurz 7× 13× Il.; 8× Od.
ὀπαδέω begleiten 4× 4× Il.; 5× Od.

329 κρυπτάδιος, α, ον heimlich 1× 2× Il.
παράκαιρος, ον zur Unzeit, ungebührlich 1× nicht in Homer

330 ἡ ἀφραδίη Unverstand, Torheit 2× 5× Il.; 5× Od.
ἀλιταίνω irren, fehlen, sündigen 2× 4× Il.; 3× Od.
ὀρφανός, ή, όν verwaist 1× υ 68

331 ὁ οὐδός Schwelle, Eingang 1× 6× Il.; 39× Od.
332 καθάπτω befestigen; ansprechen, tadeln 1× 4× Il.; 8× Od.
333 ἀγαίομαι empört, zornig, aufgeregt sein 1× υ 16
334 ἡ ἀμοιβή Austausch, Preis, Belohnung 1× 3× Od.
335 ἀεσίφρων geistesgestört, unverständig 3× 2× Il.; 1× Od.
337 τὰ μηρία Schenkel 1× 6× Il.; 10× Od.
338 τὸ θύος (Brand-) Opfer 1× 2× Il.; 1× Od.

ἱλάσκομαι versöhnen, gnädig stimmen 1× 5× Il.; 1× Od.
339 ἠμέν = καί 2× 29× Il.; 26× Od.

εὐνάζω zu Bett legen, in Schlaf legen 1× δ 408
343 ἐγγύθι in der Nähe 4× 8× Il.; 4× Od.

ναίω (be-) wohnen, ansiedeln 8× 56× Il.; 41× Od.
344 ἐγκώμιος, ον im Dorf; allgemein 1× nicht in Homer
345 ἄζωστος, ον ungegürtet 1× nicht in Homer

ζώννυμι gürten 2× 7× Il.; 3× Od.
ὁ πηός Verschwägerter, Verwandter 1× 1× Il.; 3× Od.

347 ἔμμορος, ον teilhaftig 1× θ 480
350 λώϊον besser, vorteilhafter 4× 2× Il.; 3× Od.
351 ἄρκιος, α, ον genügend, ausreichend, fähig 1× nicht in Homer
355 ὁ δώτης Geber 1× nicht in Homer

ὁ ἀδώτης Nichtgeber 1× nicht in Homer
356 ἡ δώς Gabe 1× nicht in Homer

ἅρπαξ raubend, stehlend 1× nicht in Homer
ἡ δότειρα Geberin 1× nicht in Homer

359 ἡ ἀναίδεια Unverschämtheit 2× 2× Il.; 1× Od.
360 παχνόω erstarren, frieren machen 1× Ρ 112
362 θαμά oft, häufig 1× 2× Il.; 7× Od.
364 κήδω quälen, schädigen 1× 17× Il.; 8× Od.
365 βέλτερος, α, ον = βελτίων 1× 6× Il.; 2× Od.
368 κορέννυμι sättigen 3× 11× Il.; 10× Od.
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369 μεσσόθι in der Mitte 1× nicht in Homer
ὁ πυθμήν Fußgestell; Wurzelende; Tiefe, Grund 1× 2× Il.; 3× Od.
ἡ φειδώ Schonung, Ersparen 1× 1× Il.; 2× Od.

370 ἄρκιος, ον hinreichend, ausreichend 3× 3× Il.; 1× Od.
372 ἡ ἀπιστία Unglaube, Misstrauen; Treulosigkeit 1× nicht in Homer
373 πυγοστόλος, ον den Hintern schmückend 1× nicht in Homer
374 αἱμύλος, η, ον raffiniert, gerissen 1× nicht in Homer

κωτίλλω schwätzen 1× nicht in Homer
διφάω suchen 1× Π 747
ἡ καλιά Hütte, Wohnung, Aufenthalt 5× nicht in Homer

375 ὁ φιλήτης Dieb 1× nicht in Homer
376 μονογενής, ές einziger, einzigartig 1× nicht in Homer
377 φέρβω nähren, füttern 1× nicht in Homer

ἀέξω vermehren, vergrößern, pass. wachsen 4× 7× Il.; 12× Od.
378 γηραιός, ά, όν alt, betagt 1× nicht in Homer
380 ἡ ἐπιθήκη Überschuss, Zunahme 1× nicht in Homer
381 ἔλδομαι wünschen, begehren 1× 7× Il.; 12× Od.
384 ὁ ἄμητος Ernte 2× Τ 223

ὁ ἄροτος (Saat-) Feld 6× ι 122
386 περιπέλομαι sich herumdrehen, umringen 1× 2× Il.; 2× Od.
387 χαράσσω schärfen; erzürnen; einritzen, gravieren, zeichnen 2× nicht in Homer
389 ἐγγύθι in der Nähe 4× 8× Il.; 4× Od.

ναιετάω (be-) wohnen; liegen in 1× 13× Il.; 23× Od.
τὸ ἄγκος Tal, Schlucht 1× 3× Il.; 2× Od.
βησσήεις, εσσα, εν waldig, wie ein Bergtal, reich an Tälern 2× nicht in Homer

390 κυμαίνω wogen, schwellen 1× 1× Il.; 5× Od.
ἀπόπροθι weit entfernt 1× 1× Il.; 5× Od.

391 ναίω (be-) wohnen, ansiedeln 8× 56× Il.; 41× Od.
βοωτέω pflügen 1× nicht in Homer

392 ἀμάω 1. schneiden, ernten 2. sammeln 4× 2× Il.; 3× Od.
ὥριος, ον poet. = ὡραῖος 5× ι 131

394 ὥριος, ον poet. = ὡραῖος 5× ι 131
ἀέξω vermehren, vergrößern, pass. wachsen 4× 7× Il.; 12× Od.
μέταζε = μετόπισθε 1× nicht in Homer
χατίζω wünschen, begehren, verlangen; nötig haben 2× 3× Il.; 4× Od.

395 πτώσσω zurückschrecken, sich kauern; betteln 1× 6× Il.; 3× Od.
397 ἐπιμετρέω ausmessen, zumessen 1× nicht in Homer
398 διατεκμαίρομαι zuweisen, markieren 1× nicht in Homer
399 ἀχεύω betrübt sein, trauern 1× 53× Il.; 49× Od.
400 ζητεύω = ζητέω 1× nicht in Homer
402 ἐτώσιος, ον nichtig, nutzlos 2× 6× Il.; 3× Od.
403 ἀχρεῖος, ον nutzlos, sinnlos 2× 1× Il.; 1× Od.
404 ἡ ἀλεωρή das Entweichen; Ort der Zuflucht, Wehr 1× 3× Il.
405 ὁ ἀροτήρ Pflüger, Feldarbeiter 1× 2× Il.
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406 ἡ γαμετή verheiratete Frau, Ehefrau 1× nicht in Homer
407 τὰ ἄρμενα Gerät, Segel; Speise 3× nicht in Homer
408 ἀρνέομαι leugnen, abstreiten 1× 4× Il.; 6× Od.

τητάομαι entbehren, bedürfen, beraubt sein 1× nicht in Homer
409 παραμείβω + med.: vorübergehen, vorbeifahren 1× ζ 310

μινύθω verkleinern; verschwinden, kleiner werden, hinschwin
den

4× 5× Il.; 4× Od.

410 ἀναβάλλω fortwerfen, zurückstellen; med. anstimmen; verschieben,
aufschieben

2× 1× Il.; 3× Od.

ἔνος, η, ον übermorgig 2× nicht in Homer
411 ἐτωσιοεργός, όν nur zum Schein arbeitend 1× nicht in Homer

ἡ καλιά Hütte, Wohnung, Aufenthalt 5× nicht in Homer
412 ἀναβάλλω fortwerfen, zurückstellen; med. anstimmen; verschieben,

aufschieben
2× 1× Il.; 3× Od.

ὀφέλλω I. vermehren, vergrößern; II. = ὀφείλω 5× 18× Il.; 12× Od.
413 ἀμβολιεργός, όν die Arbeit aufschiebend 1× nicht in Homer

παλαίω ringen 1× 2× Il.; 2× Od.
415 τὸ καῦμα Brand, Hitze 2× Ε 865

ἰδάλιμος, ον schweißtreibend 1× nicht in Homer
μετοπωρινός, όν herbstlich 1× nicht in Homer
ὀμβρέω regnen 1× nicht in Homer

416 ἐρισθενής, ές sehr mächtig 1× 3× Il.; 1× Od.
417 ἐλαφρός, ά, όν leicht; flink, schnell 1× 10× Il.; 4× Od.
418 κηριτρεφής, ές zum Tod geboren 1× nicht in Homer
419 ἠμάτιος, η, ον bei Tag 1× 1× Il.; 3× Od.

ἐπαυρέω berühren; med. Anteil erhalten, genießen 1× nicht in Homer
420 τῆμος darauf, dann 6× 4× Il.; 4× Od.

ἄδηκτος, ον nicht (vom Wurm) zerbissen, zernagt 1× nicht in Homer
421 τὸ φύλλον Blatt 1× 8× Il.; 12× Od.

ἔραζε zu Boden 2× 5× Il.; 4× Od.
ὁ πτόρθος Trieb, Keim, Zweig 1× ζ 128

422 τῆμος darauf, dann 6× 4× Il.; 4× Od.
ὑλοτομέω Holz fällen 1× nicht in Homer
ὥριος, ον poet. = ὡραῖος 5× ι 131

423 ὁ ὄλμος Mörser 1× nicht in Homer
τριπόδης drei Fuß lang, tief 1× nicht in Homer
τὸ ὕπερον, ὁ ὕπερος Mörserkeule 1× nicht in Homer
τρίπηχυς, υ drei Ellen lang 1× nicht in Homer

424 ὁ ἄξων Achse 2× 6× Il.
ἑπταπόδης sieben Fuß lang 1× Ο 729

425 ὀκταπόδης acht Fuß lang 1× nicht in Homer
ἡ σφῦρα Hammer, Hacke 1× γ 434

426 τρισπίθαμος, ον drei Spannen lang 1× nicht in Homer
ἡ ἅψις Berührung, Kontakt 1× nicht in Homer
δεκάδωρος, ον zehn Handbreit 1× nicht in Homer
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427 ἐπικαμπύλος, ον krumm 1× nicht in Homer
τὸ κᾶλον Holz 1× nicht in Homer
ὁ γύης Ackerland, Saatfeld 2× nicht in Homer

429 πρίνινος, η, ον aus Steineiche, hart 1× nicht in Homer
ἀρόω pflügen, säen 5× 1× Il.; 1× Od.
ὀχυρός, ά, όν haltbar, fest, sicher 1× nicht in Homer

430 εὖτε wenn, als 11× 16× Il.; 13× Od.
ὁ δμῶος = δμώς 2× nicht in Homer
τὸ ἔλυμα Pflugblatt 2× nicht in Homer

431 ὁ γόμφος Pflock, Nagel 1× ε 248
προσαραρίσκω anfügen 1× Ε 725
ὁ ἱστοβοεύς Pflugbaum 2× nicht in Homer

432 τὸ ἄροτρον Pflug 2× 2× Il.; 2× Od.
433 αὐτόγυος, ον (Pflug) aus einem Stück 1× nicht in Homer

πηκτός, ή, όν festgefügt, gepflanzt; geronnen, gefroren 1× 2× Il.; 1× Od.
λώϊον besser, vorteilhafter 4× 2× Il.; 3× Od.

435 ἡ δάφνη Lorbeer 1× ι 183
ἡ πτελέα Ulme 1× nicht in Homer
ἄκιος, ον frei von Würmern 1× nicht in Homer
ὁ ἱστοβοεύς Pflugbaum 2× nicht in Homer

436 ἡ δρῦς Baum; bes. Eiche 4× 10× Il.; 7× Od.
τὸ ἔλυμα Pflugblatt 2× nicht in Homer
ἡ πρῖνος Steineiche 1× nicht in Homer
ὁ γύης Ackerland, Saatfeld 2× nicht in Homer
ἐνναέτηρος, ον neun Jahre alt 1× nicht in Homer

437 ἀλαπαδνός, ή, ον kraftlos, schwach 1× 5× Il.; 1× Od.
439 ἐρίζω streiten 1× 16× Il.; 11× Od.

ἡ αὖλαξ = ἄλοξ Furche 2× nicht in Homer
τὸ ἄροτρον Pflug 2× 2× Il.; 2× Od.

440 ἐτώσιος, ον nichtig, nutzlos 2× 6× Il.; 3× Od.
αὖθι dort, auf der Stelle, sogleich 2× 42× Il.; 20× Od.

441 τεσσαρακονταετής, ές vierzigjährig 1× nicht in Homer
αἰζηός kräftig, stark 1× 11× Il.

442 ὁ ἄρτος Brot (laib) 1× 2× Od.
τετράτρυφος, ον in vier Stücke gebrochen 1× nicht in Homer
ὀκτάβλωμος, ον in acht Brocken 1× nicht in Homer

443 ἡ αὖλαξ = ἄλοξ Furche 2× nicht in Homer
444 παπταίνω suchend umherblicken, sehen, blicken 1× 17× Il.; 9× Od.

ὁμῆλιξ gleichaltrig 2× 1× Il.; 4× Od.
446 ἡ ἐπισπορίη Nachsaat 1× nicht in Homer
447 κουρότερος, α, ον jünger 1× 1× Il.; 1× Od.

ὁμῆλιξ gleichaltrig 2× 1× Il.; 4× Od.
πτοέω erschrecken, einschüchtern, aufregen 1× χ 298

448 εὖτε wenn, als 11× 16× Il.; 13× Od.
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ὁ γέρανος Kranich 1× 3× Il.
ἐπακούω zuhören, hören 2× 5× Il.; 7× Od.

449 ὑψόθεν von oben, oben 1× 4× Il.; 4× Od.
τὸ νέφος Wolke, Gewölk 4× 32× Il.; 12× Od.
ἐνιαύσιος, (η,) ον jährig, ein Jahr alt 1× π 454
κλάζω schreien; rauschen, klappern 1× 14× Il.; 3× Od.

450 ὁ ἄροτος (Saat-) Feld 6× ι 122
τὸ χεῖμα Winter; Sturm 2× 3× Od.

451 ὄμβριος, ον regnerisch, Regen- 1× nicht in Homer
ἀβούτης ohne Ochsen 1× nicht in Homer

452 χορτάζω füttern, mästen 1× nicht in Homer
ἡ ἕλιξ Spiralspange; Ranke 2× 1× Il.; 1× Od.

454 ἀπαναίνομαι zurückweisen, ablehnen 1× 1× Il.; 1× Od.
458 εὖτε wenn, als 11× 16× Il.; 13× Od.

ὁ ἄροτος (Saat-) Feld 6× ι 122
459 ἐφορμάω aufrühren, in Bewegung setzen 1× 10× Il.; 7× Od.
460 διερός, ά, όν frisch, lebendig; nachhom.feucht, flüssig 1× 2× Od.

ἀρόω pflügen, säen 5× 1× Il.; 1× Od.
ὁ ἄροτος (Saat-) Feld 6× ι 122

461 πρωΐ früh, morgens 1× 3× Il.; 1× Od.
πλήθω voll sein 2× 4× Il.; 3× Od.

462 πολέω herumgehen, sich aufhalten 1× nicht in Homer
νεάω pflügen 1× nicht in Homer

463 ἡ νειός Neubruch, Brachland 2× 4× Il.; 3× Od.
κουφίζω emporheben; erleichtern 1× nicht in Homer

464 ἡ νειός Neubruch, Brachland 2× 4× Il.; 3× Od.
ἀλεξιάρη vor Tod und Krieg beschützend 1× nicht in Homer
ἡ εὐκηλήτειρα Beruhigerin 1× nicht in Homer

466 ἐκτελής, ές vollendet 1× nicht in Homer
βρίθω schwer sein, überwiegen, überlegen sein; belasten,

beschweren
1× 8× Il.; 5× Od.

ἡ ἀκτή Ι. Landzunge II. Schrot, grobes Mehl, Getreide, Korn 1× 3× Il.; 3× Od.
467 ὁ ἄροτος (Saat-) Feld 6× ι 122

τὸ ἄκρον Gipfel, Spitze, Landzunge 2× 2× Il.; 3× Od.
ἡ ἐχέτλη Pflugsterz 1× nicht in Homer

468 ὁ ὄρπηξ Schössling 1× Φ 38
469 τὸ ἔνδρυον Zapfen aus Eichenholz zum Befestigen des Pfluges 1× nicht in Homer

τὸ μέσαβον Lederriemen 1× nicht in Homer
470 ὁ δμῶος = δμώς 2× nicht in Homer

ἡ μακέλη Spaten, Hacke 1× nicht in Homer
471 κατακρύπτω verbergen 1× 1× Il.; 5× Od.

ἡ εὐθημοσύνη gute Ordnung 1× nicht in Homer
472 ἡ κακοθημοσύνη Unordnung 1× nicht in Homer
473 ἡ ἁδροσύνη Stärke, Kraft 1× nicht in Homer

ὁ στάχυς Ähre 1× Ψ 598
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ἔραζε zu Boden 2× 5× Il.; 4× Od.
475 τὸ ἄγγος Behälter, Korb 3× 2× Il.; 4× Od.

τὸ ἀράχνιον Spinnennetz 1× 2× Od.
ἔλπω hoffen lassen, Hoffnung machen 2× 44× Il.; 19× Od.

477 εὐοχθέω im Überfluss leben 1× nicht in Homer
478 αὐγάζω klar erkennen, sehen; bestrahlen, scheinen auf 1× Ψ 458
479 ἀρόω pflügen, säen 5× 1× Il.; 1× Od.
480 ἀμάω 1. schneiden, ernten 2. sammeln 4× 2× Il.; 3× Od.
481 δεσμεύω fesseln, binden 1× nicht in Homer

κονίω Staub aufwirbeln; eilen, laufen 1× 7× Il.; 1× Od.
482 ὁ φορμός Korb; Matte; grober Mantel 1× nicht in Homer

παῦρος, ον wenig, klein, kurz 7× 13× Il.; 8× Od.
484 καταθνητός, ή, όν sterblich 1× 4× Il.; 6× Od.
485 ἀρόω pflügen, säen 5× 1× Il.; 1× Od.
486 ὁ κόκκυξ Kuckuck 1× nicht in Homer

κοκκύζω krähen, Kuckuck rufen 1× nicht in Homer
ἡ δρῦς Baum; bes. Eiche 4× 10× Il.; 7× Od.
τὸ πέταλον Blatt 2× 1× Il.; 1× Od.

487 ἀπείρων, ον I. unkundig II. grenzenlos, endlos 2× 3× Il.; 9× Od.
488 τῆμος darauf, dann 6× 4× Il.; 4× Od.

ἀπολήγω aufhören, ablassen 1× 9× Il.; 3× Od.
489 ἡ ὁπλή Huf 1× 2× Il.
490 ὁ ὀψαρότης Spätpflüger 1× nicht in Homer

ὁ πρῳηρότη Frühpflüger 1× nicht in Homer
ἰσοφαρίζω sich gleichdünken, es aufnehmen mit 1× 4× Il.

492 ὥριος, ον poet. = ὡραῖος 5× ι 131
ὁ ὄμβρος Regensturm, Regen, Wasser 4× 7× Il.; 8× Od.

493 ὁ θᾶκος Sitz; Versammlung 2× 1× Il.; 5× Od.
ἐπαλής, ές sonnig, warm 1× nicht in Homer
ἡ λέσχη Gemeindehalle, Wirtshaus; Unterredung, Beratung,

Schwatzen, Plaudern
2× σ 329

494 χειμέριος, α, ον winterlich, stürmisch 4× 4× Il.; 1× Od.
τὸ κρύος Eis, Frost 2× nicht in Homer

495 ἰσχάν(ά)ω zurückhalten; begehren, verlangen 1× 8× Il.; 3× Od.
ἄοκνος, ον ohne Zögern 1× nicht in Homer
ὀφέλλω I. vermehren, vergrößern; II. = ὀφείλω 5× 18× Il.; 12× Od.

496 ἡ ἀμηχανία Hilflosigkeit, Schwierigkeit 1× ι 295
καταμάρπτω einholen, ergreifen, packen 1× 3× Il.; 1× Od.

498 ἀεργός, όν untätig, müßig 7× 1× Il.; 1× Od.
499 προσλέγω anreden 1× nicht in Homer
501 ἡ λέσχη Gemeindehalle, Wirtshaus; Unterredung, Beratung,

Schwatzen, Plaudern
2× σ 329

ἄρκιος, ον hinreichend, ausreichend 3× 3× Il.; 1× Od.
503 ἡ καλιά Hütte, Wohnung, Aufenthalt 5× nicht in Homer
504 ἡ κάκη Schlechtigkeit, Feigheit, Laster 1× nicht in Homer
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βουδόρος, ον die Ochsen schindend 1× nicht in Homer
505 ἡ πηγάς Frost, Reif 1× nicht in Homer
506 δυσηλεγής, ές schmerzlich, kummervoll 1× 1× Il.; 1× Od.

τελέθω werden, sein 3× 7× Il.; 5× Od.
507 ἱπποτρόφος, ον Pferde ernährend, züchtend 1× nicht in Homer
508 ἐμπνέω atmen, hauchen; einhauchen 1× 9× Il.; 3× Od.

μυκάομαι brüllen, knarren, dröhnen 1× 4× Il.; 2× Od.
509 ἡ δρῦς Baum; bes. Eiche 4× 10× Il.; 7× Od.

ὑψίκομος, ον hochbelaubt 1× 2× Il.; 4× Od.
ἡ ἐλάτη Fichte 1× 4× Il.; 2× Od.

510 ἡ βῆσσα Waldtal, Waldschlucht 1× 8× Il.; 4× Od.
πιλνάω = πελάζω 1× nicht in Homer
πολυβότειρα vielnährend 3× 14× Il.; 2× Od.

511 νήριτος, ον unzählig, unendlich 1× nicht in Homer
512 φρίσσω rauh sein, schaudern, zittern 2× 7× Il.; 1× Od.

ἡ οὐρά Schwanz; Nachhut 1× 1× Il.; 2× Od.
τὰ μέζεα = τὰ μήδεα 1× nicht in Homer

513 ἡ λάχνη Wolle, erstes Barthaar 1× 2× Il.; 1× Od.
κατάσκιος, ον beschattet, bedeckt 1× nicht in Homer

514 διάημι durchwehen 3× 2× Od.
δασύστερνος, ον mit zottiger Brust 1× nicht in Homer

515 ἡ ῥινός, τὸ ῥινόν Haut, Leder; Lederschild (< ϝρ-) 1× 13× Il.; 9× Od.
ἴσχω (zurück-, fest-) halten 3× 20× Il.; 16× Od.

516 ἄημι wehen, blasen 3× 4× Il.; 8× Od.
τανύθριξ langhaarig 1× nicht in Homer
τὸ πῶϋ Herde 2× 5× Il.; 6× Od.

517 ἐπηετανός, όν fürs ganze Jahr, reichlich, vollauf 3× 8× Od.
διάημι durchwehen 3× 2× Od.

518 τροχαλός, ή, όν rennend, eilig 1× nicht in Homer
519 ἡ παρθενική = παρθένος 3× 1× Il.; 2× Od.

ἁπαλόχροος, ον (ἁπαλόχρως) mit zarter Haut 1× nicht in Homer
διάημι durchwehen 3× 2× Od.

520 ἔντοσθε von innen; innerhalb 2× 7× Il.; 17× Od.
521 πολύχρυσος, ον goldreich 1× 4× Il.; 1× Od.
522 τέρην, τέρεινα, τέρεν weich, zart 1× 7× Il.; 3× Od.

τὸ ἔλαιον Olivenöl 1× 8× Il.; 17× Od.
523 χρίω salben 1× 4× Il.; 14× Od.

μύχιος, ον zuinnerst, im Winkel 1× nicht in Homer
ἔνδοθι im Innern 3× 6× Il.; 7× Od.

524 χειμέριος, α, ον winterlich, stürmisch 4× 4× Il.; 1× Od.
ἀνόστεος, ον knochenlos 1× nicht in Homer
τένδω (be-) nagen 1× nicht in Homer

525 ἄπυρος, ον noch nicht auf dem Feuer gewesen = neu 1× 4× Il.
λευγαλέος, η, ον erbärmlich, jammervoll, elend, unselig 2× 6× Il.; 8× Od.
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527 κυάνεος, η, ον schwarzblau, finster 1× nicht in Homer
528 στρωφάω Intens. von στρέφω 1× 3× Il.; 4× Od.
529 κεραός gehörnt, mit Geweih 1× nicht in Homer

νήκερως ungehörnt 1× nicht in Homer
ὑληκοίτης Waldbewohner 1× nicht in Homer

530 μυλιάω mit den Zähnen knirschen 1× nicht in Homer
ὁ δρίος Dickicht, Gebüsch 1× ξ 353
βησσήεις, εσσα, εν waldig, wie ein Bergtal, reich an Tälern 2× nicht in Homer

532 τὸ σκέπας Bedeckung, Schutz 1× 5× Od.
μαίομαι durchforschen, trachten, streben, suchen 1× 1× Il.; 2× Od.
πυκινός, ή, όν = πυκνός 1× 43× Il.; 35× Od.
ὁ κευθμών Schlupfwinkel, Tiefe, Höhle 1× 2× Od.

533 τὸ γλάφυ Höhle 1× nicht in Homer
πετρήεις, εσσα, εν felsig 1× 4× Il.; 1× Od.
ὁ τρίπους Dreifuß 2× 20× Il.; 9× Od.

535 ἴκελος, η, ον = εἴκελος gleich, ähnlich 2× 10× Il.; 7× Od.
νίφα nur acc. Schnee 1× nicht in Homer

537 τερμιόεις, εσσα, εν umzäunt, schönumrandet ? 1× 1× Il.; 1× Od.
538 ὁ στήμων Aufzug, Faden 1× nicht in Homer

παῦρος, ον wenig, klein, kurz 7× 13× Il.; 8× Od.
ἡ κρόκη Woll(flock)e, Faden 1× nicht in Homer
μηρύομαι zusammenziehen, aufrollen 1× μ 170

539 περιέννυμι rings bekleiden 1× 3× Il.; 1× Od.
ἀτρεμέω sich ruhig, still verhalten 1× nicht in Homer

540 φρίσσω rauh sein, schaudern, zittern 2× 7× Il.; 1× Od.
ἀείρω = αἴρω 3× 40× Il.; 27× Od.

541 τὸ πέδιλον Sandale, Schuh 1× 5× Il.; 12× Od.
542 τὰ ἄρμενα Gerät, Segel; Speise 3× nicht in Homer

ὁ πῖλος (Filz-) Mütze 2× Κ 265
ἔντοσθε von innen; innerhalb 2× 7× Il.; 17× Od.
πυκάζω dicht bedecken, umgeben, umwickeln 3× 9× Il.; 3× Od.

543 πρωτόγονος, ον erstgeboren 2× 4× Il.
ὁ ἔριφος Ziegenkitz 3× 2× Il.; 5× Od.
τὸ κρύος Eis, Frost 2× nicht in Homer

544 συρράπτω zusammennähen 1× nicht in Homer
545 ὁ ὑετός Regen 1× Μ 133

ἀμφιβάλλω umlegen, umarmen 2× 5× Il.; 19× Od.
ἡ ἀλέη 1. das Entrinnen, Vermeiden 2. (Sonnen-) Wärme 1× 1× Il.; 1× Od.
ὕπερθεν (von) oben 2× 20× Il.; 10× Od.

546 ὁ πῖλος (Filz-) Mütze 2× Κ 265
ἀσκητός, ή, όν gewirkt, geschmückt 1× 2× Od.
καταδέω I. festbinden; bespritzen, benetzen II. ermangeln, benöti

gen
1× 5× Il.; 14× Od.

548 ἠῷος, α, ον bei Tagesanbruch; östlich 1× θ 29
ἀστερόεις, εσσα, εν sternengleich; sternenreich 1× 9× Il.; 4× Od.
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549 πυροφόρος, ον weizentragend 1× 3× Il.
550 ἀρύ(τ)ω schöpfen, heraufziehen 1× nicht in Homer

ἀέναος, ον immer fließend; ewig 3× nicht in Homer
551 ὑψοῦ oben, in der Höhe 1× 6× Il.; 3× Od.

ἡ θύελλα Wirbelwind, Orkan 1× 6× Il.; 14× Od.
552 ἕσπερος, ον abendlich, westlich 1× 1× Il.; 1× Od.

ἄημι wehen, blasen 3× 4× Il.; 8× Od.
553 τὸ νέφος Wolke, Gewölk 4× 32× Il.; 12× Od.

κλονέω in die Flucht jagen, drängen 1× 20× Il.
555 οὐρανόθεν vom Himmel 2× nicht in Homer

σκοτόεις, εσσα, εν dunkel, finster 1× nicht in Homer
τὸ νέφος Wolke, Gewölk 4× 32× Il.; 12× Od.
ἀμφικαλύπτω umhüllen, verdecken 2× 13× Il.; 13× Od.

556 μυδαλέος, ή, όν nass, feucht 1× Λ 54
557 ὑπαλεύομαι vermeiden 2× ο 275
558 χειμέριος, α, ον winterlich, stürmisch 4× 4× Il.; 1× Od.
559 τῆμος darauf, dann 6× 4× Il.; 4× Od.
560 ἡ ἁρμαλιή Nahrung, Proviant 2× nicht in Homer

ἐπίρροθος, -ον helfend, rettend 1× Ψ 770
ἡ εὐφρόνη Nacht 1× nicht in Homer

562 ἰσόω gleichmachen 1× η 212
564 εὖτε wenn, als 11× 16× Il.; 13× Od.
565 χειμέριος, α, ον winterlich, stürmisch 4× 4× Il.; 1× Od.

ἐκτελέω vollenden, vollbringen 2× 8× Il.; 22× Od.
566 προλείπω im Stich lassen, aufgeben 3× 1× Il.; 5× Od.
567 παμφαίνω leuchten, glänzen 1× 8× Il.

ἀκροκνέφαιος, ον zu Beginn der Nacht, in der Dämmerung 1× nicht in Homer
568 ὀρθρογόη in der Frühe klagend 1× nicht in Homer

ἡ χελιδών Schwalbe 1× 2× Od.
570 ἡ οἴνη Weinstock 2× nicht in Homer

περιτέμνω umschneiden, abschneiden 1× 2× Od.
571 φερέοικος, ον sein Haus mit sich tragend 1× nicht in Homer
572 ἡ οἴνη Weinstock 2× nicht in Homer
573 ἡ ἅρπη Falke; Sichel 1× Τ 350

χαράσσω schärfen; erzürnen; einritzen, gravieren, zeichnen 2× nicht in Homer
574 σκιερός, ά, όν (σκιαρός) schattig 1× 1× Il.; 1× Od.

ὁ θᾶκος Sitz; Versammlung 2× 1× Il.; 5× Od.
ὁ κοῖτος Bett; Ruhe, Schlaf 1× 10× Od.

575 ὁ ἄμητος Ernte 2× Τ 223
κάρφω trocknen, schrumpfen lassen 2× 2× Od.

576 τημοῦτος = τῆμος 1× nicht in Homer
577 ὁ ὄρθρος Morgengrauen, Tagesanbruch 1× nicht in Homer

ἄρκιος, ον hinreichend, ausreichend 3× 3× Il.; 1× Od.
578 ἀπομείρομαι verteilen 1× nicht in Homer
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582 ὁ σκόλυμος Artischocke, Golddistel 1× nicht in Homer
ἀνθέω blühen 2× λ 320
ἠχέτης lärmend, laut 1× nicht in Homer
ἡ τέττιξ Zikade 1× Γ 151

583 τὸ δένδρεον = δένδρον 1× 5× Il.; 10× Od.
ἐφέζομαι darauf sitzen 2× 5× Il.; 3× Od.
καταχέω ausgießen, übergießen 1× 22× Il.; 24× Od.

584 ἡ πτέρυξ Flügel, Schwinge 1× 3× Il.; 1× Od.
καματώδης, ες mühsam 2× nicht in Homer

585 τῆμος darauf, dann 6× 4× Il.; 4× Od.
πίων, πίειρα, πῖον fett, üppig 1× Ι 577

586 μάχλος, ον wolllüstig 1× nicht in Homer
ἀφαυρός, ή, όν unscheinbar, schwächlich 1× 4× Il.; 1× Od.

587 ἄζω dörren, trocknen 1× nicht in Homer
588 αὐαλέος, η, ον trocken, dürr 1× nicht in Homer

τὸ καῦμα Brand, Hitze 2× Ε 865
589 πετραῖος, α, ον felsig, auf Felsen lebend 1× μ 231

βίβλινος, η, ον Weinart 1× nicht in Homer
590 ἡ μᾶζα Roggenbrot 1× nicht in Homer

ἀμολγαῖος, η, ον in Milch getaucht 1× nicht in Homer
τὸ γάλα Milch 1× 2× Il.; 5× Od.

591 ὑλοφάγος, ον im Wald grasend 1× nicht in Homer
592 πρωτόγονος, ον erstgeboren 2× 4× Il.

ὁ ἔριφος Ziegenkitz 3× 2× Il.; 5× Od.
593 κορέννυμι sättigen 3× 11× Il.; 10× Od.
594 ἀκραής, ές stark wehend 1× 3× Od.
595 ἀέναος, ον immer fließend; ewig 3× nicht in Homer

ἀπόρρυτος, ον (weg) fließend 1× nicht in Homer
ἀθόλωτος, ον ungetrübt, rein 1× nicht in Homer

596 προχέω ausgießen, hervorgießen 1× 4× Il.
597 ἐποτρύνω anfeuern, antreiben, ermutigen 1× 26× Il.; 26× Od.
598 εὖτε wenn, als 11× 16× Il.; 13× Od.
599 εὐαής, ές luftig; günstig, erquickend 1× nicht in Homer

εὐτρόχαλος, ον gut laufend, geschwind 2× nicht in Homer
ἡ ἀλωή (Wein-) Garten; Fruchtland, Ackerland; Tenne 2× 10× Il.; 8× Od.

600 τὸ ἄγγος Behälter, Korb 3× 2× Il.; 4× Od.
601 ἐπαραρίσκω anpassen, anfügen 2× 3× Il.

ἔνδοθι im Innern 3× 6× Il.; 7× Od.
602 ὁ θής Lohnarbeiter, Taglöhner 1× δ 644

ἄοικος, ον unbehaust 1× nicht in Homer
ἄτεκνος, ον kinderlos 1× nicht in Homer
ὁ ἔριθος Schnitter, Tagelöhner 2× 2× Il.

603 ὑπόπορτις mit Kalb an der Brust, mit Kind an der Brust 1× nicht in Homer
ὁ ἔριθος Schnitter, Tagelöhner 2× 2× Il.
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604 ὁ καρχαρόδους sägezähnig, scharfzähnig 2× nicht in Homer
605 ἡμερόκοιτος, ον bei Tag schlafend 1× nicht in Homer
606 ὁ χόρτος Heu, Futter; Weideplatz, Gehege 1× 2× Il.

εἰσκομίζω hineinbringen 1× nicht in Homer
ὁ συρφετός Schmutz, Kehricht 1× nicht in Homer

607 ἡ ἡμίονος Maultier 3× 24× Il.; 16× Od.
ἐπηετανός, όν fürs ganze Jahr, reichlich, vollauf 3× 8× Od.

608 ἀναψύχω kühlen, erfrischen 1× 3× Il.; 1× Od.
609 εὖτε wenn, als 11× 16× Il.; 13× Od.
610 ῥοδοδάκτυλος, ον rosenfingrig 1× 5× Il.; 22× Od.
611 ἀποδρέπω abpflücken 1× nicht in Homer

ὁ βότρυς Traube 1× Σ 562
613 συσκιάζω beschatten, verdunkeln 1× nicht in Homer

τὸ ἄγγος Behälter, Korb 3× 2× Il.; 4× Od.
ἀφύσσω schöpfen 1× 7× Il.; 10× Od.

614 πολυγηθής, ές hocherfreut 1× Φ 450
616 ὁ ἄροτος (Saat-) Feld 6× ι 122
617 ὁ πλειών Jahr (?); Samen (?) 1× nicht in Homer
618 ἡ ναυτιλία Seefahrt, Reise 3× θ 253

δυσπέμφελος, ον aufgewühlt, rauh 2× Π 748
619 εὖτε wenn, als 11× 16× Il.; 13× Od.
620 ἠεροειδής, ές neblig, wolkig 1× 2× Il.; 15× Od.
621 θυίω rasen, wüten 1× 6× Il.; 7× Od.

ὁ ἀήτης das Wehen, Wind 3× 1× Il.; 1× Od.
622 οἶνοψ (οἰνώψ) weinfarbig, dunkel 2× 6× Il.; 13× Od.
624 πυκάζω dicht bedecken, umgeben, umwickeln 3× 9× Il.; 3× Od.
625 πάντοθεν von, auf allen Seiten 1× 6× Il.; 3× Od.

ἴσχω (zurück-, fest-) halten 3× 20× Il.; 16× Od.
ἄημι wehen, blasen 3× 4× Il.; 8× Od.

626 ὁ χείμαρος Zapfen im Boden des Schiffes 1× nicht in Homer
ἐξερύω herausziehen, entreißen 1× 9× Il.; 4× Od.
πύθω faulen lassen 1× 2× Il.; 2× Od.
ὁ ὄμβρος Regensturm, Regen, Wasser 4× 7× Il.; 8× Od.

627 ἐπαραρίσκω anpassen, anfügen 2× 3× Il.
ἐγκατατίθεμαι sich etw. umlegen; sich etw. ausdenken 2× 2× Il.; 2× Od.

628 εὔκοσμος, ον ordentlich, anständig 1× φ 123
στολίζω aurüsten, ausstatten 1× nicht in Homer
ποντόπορος, ον meerbefahrend 1× 13× Il.; 6× Od.

629 τὸ πηδάλιον Steuerruder; Querholz (im Pferdezaum) 2× 5× Od.
εὐεργής, ές gutgewirkt, gut bearbeitet, neutr. Pl.Wohltat 1× 4× Il.; 15× Od.
κρεμάννυμι aufhängen 1× 4× Il.

631 ἅλαδε in das Meer 2× nicht in Homer
ὁ φόρτος Last, Fracht; vulgäres Zeug, schlechter Witz 3× 2× Od.

632 ἐντύνω ausrüsten, ausstatten, vorbereiten 1× 3× Il.; 8× Od.
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634 πλοΐζομαι, πλωΐζω = πλέω, poet. und spät 1× nicht in Homer
635 τεῖδε hier; hierher 1× nicht in Homer
636 προλείπω im Stich lassen, aufgeben 3× 1× Il.; 5× Od.
637 τὸ ἄφενος Vermögen, Reichtum 2× 2× Il.; 1× Od.
639 ναίω (be-) wohnen, ansiedeln 8× 56× Il.; 41× Od.
640 τὸ χεῖμα Winter; Sturm 2× 3× Od.
642 ἡ ναυτιλία Seefahrt, Reise 3× θ 253
643 τὸ φορτίον Last, Bürde 2× nicht in Homer
644 ὁ φόρτος Last, Fracht; vulgäres Zeug, schlechter Witz 3× 2× Od.
645 ὁ ἀήτης das Wehen, Wind 3× 1× Il.; 1× Od.
646 εὖτε wenn, als 11× 16× Il.; 13× Od.

ἡ ἐμπορία Handel 1× nicht in Homer
ἀεσίφρων geistesgestört, unverständig 3× 2× Il.; 1× Od.

647 προφεύγω entfliehen, vermeiden 1× 4× Il.; 2× Od.
ἀτερπής, ές unerfreulich, freudlos 1× 1× Il.; 3× Od.

648 πολύφλοισβος, ον laut tosend, dröhnend 1× 6× Il.; 2× Od.
649 ἡ ναυτιλία Seefahrt, Reise 3× θ 253

σοφίζομαι klug, pfiffig sein, klug ausdenken 1× nicht in Homer
653 καλλιγύναιξ mit schönen Frauen 1× 4× Il.; 1× Od.
654 δαΐφρων, ον I. kriegerisch II. klug 1× 3× Il.; 3× Od.
655 εἰσπεράω hinüberfahren 1× nicht in Homer

προφράζω vorhersagen 1× nicht in Homer
657 ὁ τρίπους Dreifuß 2× 20× Il.; 9× Od.

ὠτώεις, εσσα, εν mit Ohren, Henkeln 1× 2× Il.
660 πολύγομφος, ον vielpflöckig 1× nicht in Homer
662 ἀθέσφατος, ον unaussprechlich; grässlich 1× 2× Il.; 6× Od.
664 καματώδης, ες mühsam 2× nicht in Homer
666 ἀποφθίνω ganz zugrunde gehen, ganz zugrunde richten 1× 6× Il.; 10× Od.
670 τῆμος darauf, dann 6× 4× Il.; 4× Od.

εὐκρινής, ές klar, wohlgeordnet 1× nicht in Homer
ἡ αὔρα Brise, Hauch 1× ε 469
ἀπήμων, ον unbeschädigt, ohne Leid(en) 1× 6× Il.; 13× Od.

671 εὔκηλος, ον ruhig, still, gelassen 1× 2× Il.; 2× Od.
672 ὁ φόρτος Last, Fracht; vulgäres Zeug, schlechter Witz 3× 2× Od.
674 ὀπωρινός, ή, όν herbstlich 2× 3× Il.; 1× Od.

ὁ ὄμβρος Regensturm, Regen, Wasser 4× 7× Il.; 8× Od.
675 ὁ ἀήτης das Wehen, Wind 3× 1× Il.; 1× Od.
676 ὁμαρτέω (ἁμαρτέω) begleiten 2× 2× Il.; 2× Od.

ὁ ὄμβρος Regensturm, Regen, Wasser 4× 7× Il.; 8× Od.
677 ὀπωρινός, ή, όν herbstlich 2× 3× Il.; 1× Od.
678 ἐαρινός, ή, όν (ἠρινός) frühlingshaft 3× 4× Il.; 2× Od.
679 ἡ κορώνη 1. (Wasser-) Krähe 2. Türring, Bogenring; Ende der

Pflugdeichsel
2× 1× Il.; 8× Od.

680 τὸ πέταλον Blatt 2× 1× Il.; 1× Od.
681 ἡ κράδη Zweig, bes. vom Feigenbaum 1× nicht in Homer
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ἀναβατός, όν (leicht) besteigbar 1× 1× Il.; 1× Od.
682 ἐαρινός, ή, όν (ἠρινός) frühlingshaft 3× 4× Il.; 2× Od.
685 ἡ ἀϊδρείη Unkundigkeit, Unwissen 1× 4× Od.
690 φορτίζω (be-) laden 1× nicht in Homer
692 ὑπέρβιος, ον übermäßig, gewaltig 1× 2× Il.; 8× Od.

ἀείρω = αἴρω 3× 40× Il.; 27× Od.
693 ὁ ἄξων Achse 2× 6× Il.

τὸ φορτίον Last, Bürde 2× nicht in Homer
μαυρόω = ἀμαυρόω 2× nicht in Homer

697 ὥριος, ον poet. = ὡραῖος 5× ι 131
699 ἡ παρθενική = παρθένος 3× 1× Il.; 2× Od.
700 ἐγγύθι in der Nähe 4× 8× Il.; 4× Od.

ναίω (be-) wohnen, ansiedeln 8× 56× Il.; 41× Od.
701 ἀμφίς beiderseits; getrennt, auseinander; fern 1× 27× Il.; 14× Od.

τὸ χάρμα (Gegenstand, Grund zur) Freude 1× 7× Il.; 2× Od.
702 ληΐζομαι rauben, plündern, erwerben, gewinnen 2× 1× Il.; 2× Od.
703 αὖτε wiederum, andererseits 6× 202× Il.; 157×

Od.
ῥίγιον kälter, schlimmer 1× 4× Il.; 2× Od.

704 δειπνολόχος, η, ον auf Essen lauernd, schmarotzerhaft 1× nicht in Homer
705 εὕω (ver-) sengen 1× 2× Il.; 4× Od.

ὁ δαλός Feuerbrand 1× 2× Il.; 2× Od.
ὠμός, ή, όν roh 1× 3× Il.; 4× Od.

706 ἡ ὄπις Rücksicht, Scheu, Ehrfurcht; Strafe 3× 1× Il.; 4× Od.
710 ἀποθύμιος, ον unlieb, unangenehm 1× Ξ 261
711 τίνυμαι = τίνομαι 1× 2× Il.; 2× Od.
714 κατελέγχω Lügen strafen, entehren 1× nicht in Homer
715 πολύξενος, ον sehr gastlich, viel bewirtend 2× nicht in Homer

ἄξε(ι)νος, ον ungastlich 1× nicht in Homer
716 ὁ νεικεστήρ Zanker, Streiter 1× nicht in Homer
717 οὐλόμενος, η, ον verflucht; unglücklich 1× 4× Il.; 10× Od.

θυμοφθόρος, ον herzvernichtend, lebenszerstörend 1× 1× Il.; 4× Od.
718 ἡ δόσις Gabe, Geschenk 1× 1× Il.; 4× Od.
720 ἡ φειδωλή Schonung 1× Χ 244
722 πολύξενος, ον sehr gastlich, viel bewirtend 2× nicht in Homer

δυσπέμφελος, ον aufgewühlt, rauh 2× Π 748
724 λείβω ausgießen, vergießen 1× 10× Il.; 12× Od.
725 ἄνιπτος, ον ungewaschen 2× Ζ 266
726 ἀποπτύω ausspeien, ausspucken; ablehnen, verachten 1× 2× Il.
727 ὀμ(ε)ίχω, ὀμιχέω = οὐρέω pinkeln 1× nicht in Homer
730 ἀπογυμνόω entblößen, ausziehen 1× κ 301
729 προβάδην vorwärts (schreitend) 1× nicht in Homer

οὐρέω pinkeln 3× nicht in Homer
731 πέπνυμαι verständig, klug sein 1× 13× Il.; 68× Od.
732 ὁ τοῖχος Mauer, Wand 1× 5× Il.; 12× Od.
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εὐερκής, ές gut ummauert, gut gesichert 1× 1× Il.; 3× Od.
733 τὸ αἰδοῖον Geschlechtsteil 1× Ν 568

παλάσσω bespritzen, besudeln 1× 10× Il.; 5× Od.
ἔνδοθι im Innern 3× 6× Il.; 7× Od.

734 ἐμπελαδόν nahe bei 1× nicht in Homer
παραφαίνω daneben zeigen 1× nicht in Homer
ἀλέομαι 1. ausweichen, entrinnen 2. scheuen, sich hüten 2× 4× Il.; 2× Od.

735 δύσφημος, ον von schlechter Vorbedeutung, schändlich 1× nicht in Homer
736 σπερμαίνω säen, zeugen, befruchten 1× nicht in Homer
736α οὐρέω pinkeln 3× nicht in Homer

ἐξαλέομαι entkommen 4× nicht in Homer
737 ἀέναος, ον immer fließend; ewig 3× nicht in Homer

καλλίρροος, ον schön fließend 1× 3× Il.; 2× Od.
738 τὸ ῥεῖθρον Fluss, Bach 1× 19× Il.; 4× Od.
739 ν(ε)ίφω schneien 1× Μ 280

πολυήρατος, ον viel geliebt, lieblich 1× 4× Od.
740 ἡ κακότης Schlechtigkeit, Feigheit 3× 7× Il.; 18× Od.

ἰδέ = ἠδέ und 1× 24× Il.; 10× Od.
ἄνιπτος, ον ungewaschen 2× Ζ 266

741 νεμεσάω verargen, zürnen 3× 22× Il.; 20× Od.
742 ὁ πέντοζος Fünfzweigler = Hand 1× nicht in Homer

θάλεια üppig, reichlich 1× 1× Il.; 3× Od.
743 αἴθων braunrot, glänzend; feurig, funkelnd 1× 15× Il.; 2× Od.
744 ἡ οἰνοχόη Weinkelle 1× nicht in Homer

ὕπερθεν (von) oben 2× 20× Il.; 10× Od.
746 ἀνεπίξεστος, ον ungeglättet, unpoliert 1× nicht in Homer
747 ἐφέζομαι darauf sitzen 2× 5× Il.; 3× Od.

κρώζω krächzen 1× nicht in Homer
ἡ λακέρυζα schreiend, krächzend 1× nicht in Homer
ἡ κορώνη 1. (Wasser-) Krähe 2. Türring, Bogenring; Ende der

Pflugdeichsel
2× 1× Il.; 8× Od.

748 ὁ χυτρόπους Kessel mit Gestell 1× nicht in Homer
ἀνεπίρρεκτος, ον ungeweiht 1× nicht in Homer

749 ἔσθω = ἐσθίω 3× 4× Il.; 12× Od.
751 δωδεκαταῖος, α, ον am zwölften Tag, zwölf Tage lang 1× nicht in Homer

ἀνήνωρ unmännlich 1× 2× Od.
752 δυωδεκάμηνος, ον zwölfmonatig 1× nicht in Homer
753 φαιδρύνω reinigen; erfreuen 1× nicht in Homer
754 λευγαλέος, η, ον erbärmlich, jammervoll, elend, unselig 2× 6× Il.; 8× Od.
755 αἴθω anzünden; pass. brennen, leuchten 1× 14× Il.; 8× Od.
756 μωμεύω = μωμάομαι 1× ζ 274

ἀΐδηλος, ον zerstörerisch; unsichtbar, dunkel; verhasst, abscheulich 1× 6× Il.; 4× Od.
νεμεσάω verargen, zürnen 3× 22× Il.; 20× Od.

757 ἡ προχοή Mündung 1× 1× Il.; 3× Od.
ἅλαδε in das Meer 2× nicht in Homer
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προρέω hervorfließen 1× 5× Il.; 2× Od.
758 οὐρέω pinkeln 3× nicht in Homer

ἐξαλέομαι entkommen 4× nicht in Homer
759 ἐναποψύχω sich darin erleichtern, abkühlen 1× nicht in Homer

λώϊον besser, vorteilhafter 4× 2× Il.; 3× Od.
760 ὑπαλεύομαι vermeiden 2× ο 275
761 ἀείρω = αἴρω 3× 40× Il.; 27× Od.
762 ἀποτίθημι beiseite legen, lagern 1× 3× Il.
764 φημίζω aussprechen, benennen 1× nicht in Homer
766 ἡ τριακάς dreißigster Tag des Monats; Zahl von Dreißig 1× nicht in Homer
767 ἐποπτεύω erblicken, schauen 1× π 140

ἡ ἁρμαλιή Nahrung, Proviant 2× nicht in Homer
769 μητιόεις, εσσα, εν klug 3× δ 227
768 εὖτε wenn, als 11× 16× Il.; 13× Od.
770 ἔνος, η, ον übermorgig 2× nicht in Homer

ἡ τετράς Vierzahl; vierter Tag des Monats 4× nicht in Homer
771 χρυσάορος, ον mit goldenem Schwert 1× 2× Il.
772 ὀγδόατος, η, ον = ὄγδοος 2× 1× Il.; 1× Od.
773 ἔξοχος, ον hervorragend 1× 20× Il.; 16× Od.

ἀέξω vermehren, vergrößern, pass. wachsen 4× 7× Il.; 12× Od.
πένομαι arbeiten, sich mühen; nachhom. arm sein 1× 4× Il.; 12× Od.

775 ἠμέν = καί 2× 29× Il.; 26× Od.
πείκω, πέκω kämmen, krempeln, scheren 1× 1× Il.; 1× Od.
ἀμάω 1. schneiden, ernten 2. sammeln 4× 2× Il.; 3× Od.

777 νέω 1. schwimmen 2. spinnen 3. aufhäufen 1× 1× Il.; 1× Od.
τὸ νῆμα Faden, Zwirn, Garn 1× 4× Od.
ἀερσιπότης hoch fliegend 1× nicht in Homer
ἡ ἀράχνη Spinne 1× nicht in Homer

778 ἡ ἴδρις die Wissende = Ameise 1× nicht in Homer
ὁ σωρός Haufen 1× nicht in Homer
ἀμάω 1. schneiden, ernten 2. sammeln 4× 2× Il.; 3× Od.

780 ἀλέομαι 1. ausweichen, entrinnen 2. scheuen, sich hüten 2× 4× Il.; 2× Od.
781 ἐντρέφω darin ernähren, großziehen 1× nicht in Homer
782 ἀσύμφορος, ον unvorteilhaft 1× nicht in Homer
783 ἀνδρογόνος, ον männerzeugend 3× nicht in Homer
784 ἀντιβολέω treffen; Anteil haben an; anflehen 1× 13× Il.; 11× Od.
786 ὁ ἔριφος Ziegenkitz 3× 2× Il.; 5× Od.

τὸ πῶϋ Herde 2× 5× Il.; 6× Od.
787 ὁ σηκός Hürde, Stall; heiliger Ölbaumstumpf 1× 1× Il.; 5× Od.

ἀμφιβάλλω umlegen, umarmen 2× 5× Il.; 19× Od.
ποιμνήϊος, α, ον zur Herde gehörig 1× Β 470
ἤπιος, α, ον mild, freundlich 1× 10× Il.; 15× Od.

788 ἀνδρογόνος, ον männerzeugend 3× nicht in Homer
κέρτομος, ον täuschend, höhnend 1× nicht in Homer
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βάζω sprechen, sagen 2× 4× Il.; 14× Od.
789 αἱμύλιος, ον raffiniert, gerissen 2× α 56

κρύφιος, (α,) ον verborgen, heimlich 1× nicht in Homer
ὁ ὀαρισμός Geplauder 1× nicht in Homer

790 ὀγδόατος, η, ον = ὄγδοος 2× 1× Il.; 1× Od.
ὁ κάπρος Eber 1× 9× Il.; 3× Od.
ἐρίμυκος, ον laut muhend, brüllend 1× 2× Il.; 1× Od.

791 ὁ ὀρεύς Maultier 2× nicht in Homer
ταλαεργός, όν Mühen aushaltend 3× 3× Il.; 2× Od.

792 ἡ εἰκάς zwanzigster Tag des Monats 2× nicht in Homer
ὁ ἵστωρ Zeuge 1× 2× Il.

793 πυκάζω dicht bedecken, umgeben, umwickeln 3× 9× Il.; 3× Od.
794 ἀνδρογόνος, ον männerzeugend 3× nicht in Homer

ἡ τετράς Vierzahl; vierter Tag des Monats 4× nicht in Homer
795 εἰλίπους schleppfüßig 1× 6× Il.; 4× Od.

ἡ ἕλιξ Spiralspange; Ranke 2× 1× Il.; 1× Od.
796 ὁ καρχαρόδους sägezähnig, scharfzähnig 2× nicht in Homer

ὁ ὀρεύς Maultier 2× nicht in Homer
ταλαεργός, όν Mühen aushaltend 3× 3× Il.; 2× Od.

797 πραΰνω glätten, besänftigen, beruhigen 1× nicht in Homer
798 ἡ τετράς Vierzahl; vierter Tag des Monats 4× nicht in Homer
799 θυμοβορέω sein Herz verzehren, sich grämen 1× nicht in Homer
800 ἄκοιτις, ἀκοίτης Lagergenosse, Ehemann/-frau 1× 12× Il.; 14× Od.
801 τὸ ἔργμα I. Zaun II. = ἔργον 1× nicht in Homer
802 ἐξαλέομαι entkommen 4× nicht in Homer
803 ἀμφιπολεύω besorgen, warten 1× 5× Od.
804 ἐπίορκος, ον meineidig 2× 4× Il.
805 ἑβδόματος, ον = ἕβδομος 1× 1× Il.; 1× Od.
806 ὀπιπεύω betrachten, beobachten 2× 2× Il.; 1× Od.

εὐτρόχαλος, ον gut laufend, geschwind 2× nicht in Homer
ἡ ἀλωή (Wein-) Garten; Fruchtland, Ackerland; Tenne 2× 10× Il.; 8× Od.

807 ὁ ὑλοτόμος Holzfäller 1× Ψ 123
θαλαμήϊος, η, ον zum (Braut-) Gemach gehörig 1× nicht in Homer

808 νήϊος, η, ον für ein Schiff, Schiffs- 1× 5× Il.; 2× Od.
τὰ ἄρμενα Gerät, Segel; Speise 3× nicht in Homer

809 ἡ τετράς Vierzahl; vierter Tag des Monats 4× nicht in Homer
ἀραιός, ά, όν dünn, zart, fein 1× nicht in Homer

810 ἡ εἰνάς Neunzahl; neunter Tag des Monats 2× nicht in Homer
ὁ δείελος Abend 2× nicht in Homer
λώϊον besser, vorteilhafter 4× 2× Il.; 3× Od.

811 ἡ εἰνάς Neunzahl; neunter Tag des Monats 2× nicht in Homer
παναπήμων, ον ganz harmlos 1× nicht in Homer

813 πάγκακος, ον sehr schlecht 1× nicht in Homer
814 παῦρος, ον wenig, klein, kurz 7× 13× Il.; 8× Od.
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αὖτε wiederum, andererseits 6× 202× Il.; 157×
Od.

ἡ τρισεινάς 27. Tag des Monats 1× nicht in Homer
816 ἡ ἡμίονος Maultier 3× 24× Il.; 16× Od.

ὠκύπους, ουν schnellfüßig 1× 12× Il.; 2× Od.
817 πολυκλήϊς mit vielen Ruderbänken 1× 7× Il.; 4× Od.

οἶνοψ (οἰνώψ) weinfarbig, dunkel 2× 6× Il.; 13× Od.
818 παῦρος, ον wenig, klein, kurz 7× 13× Il.; 8× Od.

κικλήσκω = καλέω 1× 9× Il.; 5× Od.
819 οἴγνυμι öffnen 1× 6× Il.; 8× Od.
820 παῦρος, ον wenig, klein, kurz 7× 13× Il.; 8× Od.

αὖτε wiederum, andererseits 6× 202× Il.; 157×
Od.

ἡ εἰκάς zwanzigster Tag des Monats 2× nicht in Homer
821 ὁ δείελος Abend 2× nicht in Homer

χερείων = χείρων 1× 7× Il.; 7× Od.
822 ἐπιχθόνιος, ον irdisch 2× 7× Il.; 7× Od.
823 μετάδουπος, ον ungewiss, von wechselndem Vorzeichen 1× nicht in Homer

ἀκήριος, ον 1. unbeschädigt, unversehrt 2. tot; mutlos, feige 1× 6× Il.; 2× Od.
824 παῦρος, ον wenig, klein, kurz 7× 13× Il.; 8× Od.
825 ἡ μητρυιά Stiefmutter 1× 3× Il.
827 ἀναίτιος, ον unschuldig 1× 3× Il.; 2× Od.
828 ἡ ὑπερβασία Übertretung 1× 3× Il.; 4× Od.
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Nach Häufigkeit

11 εὖτε wenn, als Th.: 1×
8 ναίω (be-) wohnen, ansiedeln Th.: 10×
σκολιός, ά, όν krumm, gebogen nur Op.

7 ἀεργός, όν untätig, müßig nur Op.
παῦρος, ον wenig, klein, kurz Th.: 1×

6 ὁ ἄροτος (Saat-) Feld nur Op.
αὖτε wiederum, andererseits Th.: 11×
τῆμος darauf, dann nur Op.

5 ἀρόω pflügen, säen nur Op.
ἡ καλιά Hütte, Wohnung, Aufenthalt nur Op.
ὀφέλλω I. vermehren, vergrößern; II. = ὀφείλω nur Op.
ὥριος, ον poet. = ὡραῖος nur Op.

4 ἀέξω vermehren, vergrößern, pass. wachsen Th.: 4×
ἀμάω 1. schneiden, ernten 2. sammeln Th.: 2×
ἡ δρῦς Baum; bes. Eiche Th.: 1×
ἐγγύθι in der Nähe nur Op.
ἐξαλέομαι entkommen nur Op.
λώϊον besser, vorteilhafter nur Op.
μινύθω verkleinern; verschwinden, kleiner werden, hin

schwinden
nur Op.

τὸ νέφος Wolke, Gewölk nur Op.
ὁ ὄμβρος Regensturm, Regen, Wasser nur Op.
ὀπαδέω begleiten Th.: 1×
ἡ τετράς Vierzahl; vierter Tag des Monats nur Op.
χειμέριος, α, ον winterlich, stürmisch nur Op.

3 τὸ ἄγγος Behälter, Korb nur Op.
ἀείρω = αἴρω nur Op.
ἀέναος, ον immer fließend; ewig nur Op.
ἀεσίφρων geistesgestört, unverständig nur Op.
ἄημι wehen, blasen Th.: 3×
ὁ ἀήτης das Wehen, Wind nur Op.
ἀνδρογόνος, ον männerzeugend nur Op.
ἀρείων, ον besser nur Op.
ἄρκιος, ον hinreichend, ausreichend nur Op.
τὰ ἄρμενα Gerät, Segel; Speise Th.: 1×
διάημι durchwehen nur Op.
δωροφάγος, ον Geschenke verzehrend nur Op.
ἐαρινός, ή, όν (ἠρινός) frühlingshaft Th.: 1×
ἔνδοθι im Innern Th.: 1×
ἐπηετανός, όν fürs ganze Jahr, reichlich, vollauf nur Op.
ὁ ἔριφος Ziegenkitz nur Op.
ἔσθω = ἐσθίω nur Op.
εὐρύοπα weittönend, donnernd Th.: 2×
ζείδωρος, ον getreidegebend, nahrungspendend nur Op.
ἡ ἡμίονος Maultier nur Op.
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ἰθύνω gerade richten, steuern nur Op.
ἴσχω (zurück-, fest-) halten Th.: 1×
ἡ κακότης Schlechtigkeit, Feigheit nur Op.
κορέννυμι sättigen nur Op.
μέροψ mit Rede begabt (?) Bedeutung unklar, Sterblicher,

Mensch
nur Op.

μετόπισθεν dahinter, danach Th.: 1×
μητιόεις, εσσα, εν klug Th.: 2×
ἡ ναυτιλία Seefahrt, Reise nur Op.
νεμεσάω verargen, zürnen nur Op.
ἡ ὄπις Rücksicht, Scheu, Ehrfurcht; Strafe Th.: 2×
οὐρέω pinkeln nur Op.
ἡ παρθενική = παρθένος nur Op.
πολυβότειρα vielnährend Th.: 1×
προλείπω im Stich lassen, aufgeben Th.: 1×
πυκάζω dicht bedecken, umgeben, umwickeln Th.: 1×
ταλαεργός, όν Mühen aushaltend nur Op.
τελέθω werden, sein nur Op.
ὁ φόρτος Last, Fracht; vulgäres Zeug, schlechter Witz nur Op.

2 ἡ αἶα = ἡ γαῖα nur Op.
αἱμύλιος, ον raffiniert, gerissen Th.: 1×
ἀκηδής, ές unbestattet; sorglos Th.: 2×
τὸ ἄκρον Gipfel, Spitze, Landzunge nur Op.
ἅλαδε in das Meer nur Op.
ἀλέομαι 1. ausweichen, entrinnen 2. scheuen, sich hüten nur Op.
ἀλιταίνω irren, fehlen, sündigen nur Op.
ἡ ἀλωή (Wein-) Garten; Fruchtland, Ackerland; Tenne nur Op.
ὁ ἄμητος Ernte nur Op.
ἀμφιβάλλω umlegen, umarmen nur Op.
ἀμφικαλύπτω umhüllen, verdecken nur Op.
ἀναβάλλω fortwerfen, zurückstellen;med. anstimmen; verschie

ben, aufschieben
nur Op.

ἡ ἀναίδεια Unverschämtheit nur Op.
ἀνθέω blühen nur Op.
ἄνιπτος, ον ungewaschen nur Op.
ὁ ἄξων Achse nur Op.
ἀπείρων, ον I. unkundig II. grenzenlos, endlos Th.: 1×
ἡ ἁρμαλιή Nahrung, Proviant nur Op.
τὸ ἄροτρον Pflug nur Op.
αὖθι dort, auf der Stelle, sogleich nur Op.
ἡ αὖλαξ = ἄλοξ Furche nur Op.
τὸ ἄφενος Vermögen, Reichtum Th.: 1×
ἡ ἀφραδίη Unverstand, Torheit nur Op.
ἀχρεῖος, ον nutzlos, sinnlos nur Op.
βάζω sprechen, sagen nur Op.
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βησσήεις, εσσα, εν waldig, wie ein Bergtal, reich an Tälern Th.: 1×
ὁ γύης Ackerland, Saatfeld nur Op.
ὁ δείελος Abend nur Op.
ἡ δῆρις Streit nur Op.
ὁ διάκτορος Bote nur Op.
ὁ δμῶος = δμώς nur Op.
δυσπέμφελος, ον aufgewühlt, rauh Th.: 1×
ἐγκατατίθεμαι sich etw. umlegen; sich etw. ausdenken nur Op.
ἡ εἰκάς zwanzigster Tag des Monats nur Op.
ἡ εἰνάς Neunzahl; neunter Tag des Monats nur Op.
ἐκτελέω vollenden, vollbringen Th.: 3×
ἡ ἕλιξ Spiralspange; Ranke nur Op.
ἔλπω hoffen lassen, Hoffnung machen nur Op.
τὸ ἔλυμα Pflugblatt nur Op.
ἔνος, η, ον übermorgig nur Op.
ἔντοσθε von innen; innerhalb Th.: 2×
ἐπακούω zuhören, hören nur Op.
ἐπαραρίσκω anpassen, anfügen nur Op.
ἐπίκλοπος, ον diebisch, betrügerisch nur Op.
ἐπίορκος, ον meineidig Th.: 2×
ἐπιχθόνιος, ον irdisch Th.: 4×
ἔραζε zu Boden nur Op.
ὁ ἔριθος Schnitter, Tagelöhner nur Op.
ἐτώσιος, ον nichtig, nutzlos Th.: 1×
εὔορκος, ον eidestreu nur Op.
εὐτρόχαλος, ον gut laufend, geschwind nur Op.
ἐφέζομαι darauf sitzen nur Op.
ζώννυμι gürten Th.: 1×
ἠμέν = καί nur Op.
ὁ θᾶκος Sitz; Versammlung nur Op.
ἡ θαλίη Fülle, Überfluss; Festfreude Th.: 2×
ἴκελος, η, ον = εἴκελος gleich, ähnlich Th.: 1×
ὁ ἴρηξ (ἱέραξ) Habicht, Falke nur Op.
ὁ ἱστοβοεύς Pflugbaum nur Op.
κακόχαρτος, ον der/die sich an Schlimmem freut nur Op.
ὁ κάματος Anstrengung; Ermattung, Erschöpfung Th.: 1×
καματώδης, ες mühsam nur Op.
κάρφω trocknen, schrumpfen lassen nur Op.
ὁ καρχαρόδους sägezähnig, scharfzähnig Th.: 2×
τὸ καῦμα Brand, Hitze Th.: 2×
ἡ κορώνη 1. (Wasser-) Krähe 2. Türring, Bogenring; Ende der

Pflugdeichsel
nur Op.

τὸ κρύος Eis, Frost nur Op.
ἡ λέσχη Gemeindehalle, Wirtshaus; Unterredung, Beratung,

Schwatzen, Plaudern
nur Op.
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λευγαλέος, η, ον erbärmlich, jammervoll, elend, unselig nur Op.
ληΐζομαι rauben, plündern, erwerben, gewinnen nur Op.
μαυρόω = ἀμαυρόω nur Op.
ἡ μέλισσα Biene Th.: 1×
ἡ νειός Neubruch, Brachland Th.: 1×
ὀγδόατος, η, ον = ὄγδοος nur Op.
ἡ οἰζύς Unglück, Kummer Th.: 1×
ἡ οἴνη Weinstock nur Op.
οἶνοψ (οἰνώψ) weinfarbig, dunkel nur Op.
ὁμαρτέω (ἁμαρτέω) begleiten Th.: 1×
ὁμῆλιξ gleichaltrig nur Op.
ὁ ὄνυξ Klaue, Kralle, Nagel nur Op.
ὀπιπεύω betrachten, beobachten nur Op.
ὀπωρινός, ή, όν herbstlich nur Op.
ὁ ὀρεύς Maultier nur Op.
οὐρανόθεν vom Himmel Th.: 3×
τὸ πέταλον Blatt nur Op.
τὸ πηδάλιον Steuerruder; Querholz (im Pferdezaum) nur Op.
ὁ πῖλος (Filz-) Mütze nur Op.
πλήθω voll sein nur Op.
πολύξενος, ον sehr gastlich, viel bewirtend nur Op.
πρωτόγονος, ον erstgeboren nur Op.
τὸ πῶϋ Herde nur Op.
ὁ τρίπους Dreifuß nur Op.
ὑπαλεύομαι vermeiden nur Op.
ὕπερθεν (von) oben Th.: 4×
τὸ φορτίον Last, Bürde nur Op.
φρίσσω rauh sein, schaudern, zittern nur Op.
χαράσσω schärfen; erzürnen; einritzen, gravieren, zeichnen nur Op.
χατίζω wünschen, begehren, verlangen; nötig haben nur Op.
τὸ χεῖμα Winter; Sturm nur Op.
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Alphabetisch

1 ἄαπτος, ον unberührbar Op.1×: 148 (insges. 2×) 11× Il.; 3×
Od.

2 ἀάω betören, verwirren; verletzen Op.1×: 283 (insges. 1×) 12× Il.; 7×
Od.

3 ἀβούτης ohne Ochsen Op.1×: 451 (insges. 1×) nicht in Homer
4 ἀγαίομαι empört, zornig, aufgeregt sein Op.1×: 333 (insges. 1×) υ 16
5 τὸ ἄγγος Behälter, Korb Op.3×: 475. 600. 613 (ins

ges. 3×)
2× Il.; 4× Od.

6 τὸ ἄγκος Tal, Schlucht Op.1×: 389 (insges. 1×) 3× Il.; 2× Od.
7 ἀγκυλομήτης mit krummem Sinn Op.1×: 48 (insges. 7×) 8× Il.; 1× Od.
8 ὁ ἀδάμας Stahl; Diamant Op.1×: 147 (insges. 4×) nicht in Homer
9 ἄδηκτος, ον nicht (vom Wurm) zerbissen, zernagt Op.1×: 420 (insges. 1×) nicht in Homer
10 ἡ ἁδροσύνη Stärke, Kraft Op.1×: 473 (insges. 1×) nicht in Homer
11 ὁ ἀδώτης Nichtgeber Op.1×: 355 (insges. 1×) nicht in Homer
12 ἀείρω = αἴρω Op.3×: 540. 692. 761 (ins

ges. 3×)
40× Il.; 27×
Od.

13 ἀέναος, ον immer fließend; ewig Op.3×: 550. 595. 737 (ins
ges. 3×)

nicht in Homer

14 ἀέξω vermehren, vergrößern, pass. wachsen Op.4×: 6. 377. 394. 773
(insges. 8×)

7× Il.; 12×
Od.

15 ἡ ἀεργία Muße, Trägheit Op.1×: 311 (insges. 1×) ω 251
16 ἀεργός, όν untätig, müßig Op.7×: 44. 302. 303. 305.

310. 312. 498 (insges. 7×)
1× Il.; 1× Od.

17 ἀερσιπότης hoch fliegend Op.1×: 777 (insges. 1×) nicht in Homer
18 ἀεσίφρων geistesgestört, unverständig Op.3×: 315. 335. 646 (ins

ges. 3×)
2× Il.; 1× Od.

19 ἄζω dörren, trocknen Op.1×: 587 (insges. 2×) nicht in Homer
20 ἄζωστος, ον ungegürtet Op.1×: 345 (insges. 1×) nicht in Homer
21 ἡ ἀηδών Nachtigall Op.1×: 203 (insges. 1×) τ 518
22 ἄημι wehen, blasen Op.3×: 516. 552. 625 (ins

ges. 6×)
4× Il.; 8× Od.

23 ὁ ἀήτης das Wehen, Wind Op.3×: 621. 645. 675 (ins
ges. 3×)

1× Il.; 1× Od.

24 ἀθέσφατος, ον unaussprechlich; grässlich Op.1×: 662 (insges. 2×) 2× Il.; 6× Od.
25 ἀθόλωτος, ον ungetrübt, rein Op.1×: 595 (insges. 1×) nicht in Homer
26 ἡ αἶα = ἡ γαῖα Op.2×: 125. 255 (insges. 2

×)
14× Il.; 14×
Od.

27 ἀΐδηλος, ον zerstörerisch; unsichtbar, dunkel; verhasst,
abscheulich

Op.1×: 756 (insges. 1×) 6× Il.; 4× Od.

28 τὸ αἰδοῖον Geschlechtsteil Op.1×: 733 (insges. 1×) Ν 568
29 ἡ ἀϊδρείη Unkundigkeit, Unwissen Op.1×: 685 (insges. 1×) 4× Od.
30 αἰζηός kräftig, stark Op.1×: 441 (insges. 2×) 11× Il.
31 αἴθω anzünden; pass. brennen, leuchten Op.1×: 755 (insges. 3×) 14× Il.; 8×

Od.
32 αἴθων braunrot, glänzend; feurig, funkelnd Op.1×: 743 (insges. 1×) 15× Il.; 2×

Od.
33 αἱμύλιος, ον raffiniert, gerissen Op.2×: 78. 789 (insges. 3×) α 56
34 αἱμύλος, η, ον raffiniert, gerissen Op.1×: 374 (insges. 1×) nicht in Homer
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35 ὁ αἶνος Geschichte; Lob Op.1×: 202 (insges. 1×) 2× Il.; 2× Od.
36 τὸ αἶσχος Schande Op.1×: 211 (insges. 1×) 4× Il.; 4× Od.
37 ἀκηδής, ές unbestattet; sorglos Op.2×: 112. 170 (insges. 4

×)
3× Il.; 5× Od.

38 ἀκήριος, ον 1. unbeschädigt, unversehrt 2. tot; mutlos,
feige

Op.1×: 823 (insges. 1×) 6× Il.; 2× Od.

39 ἄκιος, ον frei von Würmern Op.1×: 435 (insges. 1×) nicht in Homer
40 ἄκοιτις, ἀκοίτης Lagergenosse, Ehemann/-frau Op.1×: 800 (insges. 9×) 12× Il.; 14×

Od.
41 ἀκραής, ές stark wehend Op.1×: 594 (insges. 1×) 3× Od.
42 ἀκροκνέφαιος, ον zu Beginn der Nacht, in der Dämmerung Op.1×: 567 (insges. 1×) nicht in Homer
43 τὸ ἄκρον Gipfel, Spitze, Landzunge Op.2×: 291. 467 (insges. 2

×)
2× Il.; 3× Od.

44 ἡ ἀκτή Ι. Landzunge II. Schrot, grobes Mehl,
Getreide, Korn

Op.1×: 466 (insges. 1×) 3× Il.; 3× Od.

45 ἅλαδε in das Meer Op.2×: 631. 757 (insges. 2
×)

nicht in Homer

46 ἀλάλημαι = ἀλάομαι Op.1×: 100 (insges. 1×) 1× Il.; 14×
Od.

47 ἀλαπαδνός, ή, ον kraftlos, schwach Op.1×: 437 (insges. 1×) 5× Il.; 1× Od.
48 ἀλέγω sich kümmern um, zählen unter Op.1×: 251 (insges. 1×) 4× Il.; 7× Od.
49 ἡ ἀλέη 1. das Entrinnen, Vermeiden 2. (Sonnen-)

Wärme
Op.1×: 545 (insges. 1×) 1× Il.; 1× Od.

50 ἀλεξιάρη vor Tod und Krieg beschützend Op.1×: 464 (insges. 1×) nicht in Homer
51 ἀλεξίκακος, ον Unglück abwehrend Op.1×: 123 (insges. 1×) Κ 20
52 ἀλέομαι 1. ausweichen, entrinnen 2. scheuen, sich

hüten
Op.2×: 734. 780 (insges. 2
×)

4× Il.; 2× Od.

53 ἡ ἀλεωρή das Entweichen; Ort der Zuflucht, Wehr Op.1×: 404 (insges. 1×) 3× Il.
54 ἀλιταίνω irren, fehlen, sündigen Op.2×: 241. 330 (insges. 2

×)
4× Il.; 3× Od.

55 ἀλφηστής brotessend oder erwerbsam, arbeitsam Op.1×: 82 (insges. 2×) 3× Od.
56 ἡ ἀλωή (Wein-) Garten; Fruchtland, Ackerland;

Tenne
Op.2×: 599. 806 (insges. 2
×)

10× Il.; 8×
Od.

57 ἀμαυρός, ά, όν schattig, dunkel, ungewiss, schwer zu
sehen

Op.1×: 284 (insges. 1×) 2× Od.

58 ἀμάω 1. schneiden, ernten 2. sammeln Op.4×: 392. 480. 775. 778
(insges. 6×)

2× Il.; 3× Od.

59 ἀμβολιεργός, όν die Arbeit aufschiebend Op.1×: 413 (insges. 1×) nicht in Homer
60 ὁ ἄμητος Ernte Op.2×: 384. 575 (insges. 2

×)
Τ 223

61 ἡ ἀμηχανία Hilflosigkeit, Schwierigkeit Op.1×: 496 (insges. 1×) ι 295
62 ἡ ἀμοιβή Austausch, Preis, Belohnung Op.1×: 334 (insges. 1×) 3× Od.
63 ἀμολγαῖος, η, ον in Milch getaucht Op.1×: 590 (insges. 1×) nicht in Homer
64 ἀμφαγαπάω begrüßen, umarmen Op.1×: 58 (insges. 1×) nicht in Homer
65 ἀμφιβάλλω umlegen, umarmen Op.2×: 545. 787 (insges. 2

×)
5× Il.; 19×
Od.

66 ἀμφικαλύπτω umhüllen, verdecken Op.2×: 166. 555 (insges. 2
×)

13× Il.; 13×
Od.
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67 ἀμφιπολεύω besorgen, warten Op.1×: 803 (insges. 1×) 5× Od.
68 ἀμφίς beiderseits; getrennt, auseinander; fern Op.1×: 701 (insges. 2×) 27× Il.; 14×

Od.
69 ἀμφιχέω umgießen, umgeben, umarmen Op.1×: 65 (insges. 1×) 5× Il.; 8× Od.
70 ἀναβάλλω fortwerfen, zurückstellen; med. anstim

men; verschieben, aufschieben
Op.2×: 410. 412 (insges. 2
×)

1× Il.; 3× Od.

71 ἀναβατός, όν (leicht) besteigbar Op.1×: 681 (insges. 1×) 1× Il.; 1× Od.
72 ἡ ἀναίδεια Unverschämtheit Op.2×: 324. 359 (insges. 2

×)
2× Il.; 1× Od.

73 ἀναίτιος, ον unschuldig Op.1×: 827 (insges. 1×) 3× Il.; 2× Od.
74 ἀναψύχω kühlen, erfrischen Op.1×: 608 (insges. 1×) 3× Il.; 1× Od.
75 ἄνδιχα getrennt, fern von Op.1×: 13 (insges. 1×) 5× Il.
76 ἀνδρογόνος, ον männerzeugend Op.3×: 783. 788. 794 (ins

ges. 3×)
nicht in Homer

77 ἀνεπίξεστος, ον ungeglättet, unpoliert Op.1×: 746 (insges. 1×) nicht in Homer
78 ἀνεπίρρεκτος, ον ungeweiht Op.1×: 748 (insges. 1×) nicht in Homer
79 ἀνήνωρ unmännlich Op.1×: 751 (insges. 1×) 2× Od.
80 ἀνθέω blühen Op.2×: 227. 582 (insges. 2

×)
λ 320

81 ἄνιπτος, ον ungewaschen Op.2×: 725. 740 (insges. 2
×)

Ζ 266

82 ἡ ἀνολβία Elend, Armut Op.1×: 319 (insges. 1×) nicht in Homer
83 ἀνόστεος, ον knochenlos Op.1×: 524 (insges. 1×) nicht in Homer
84 ἀντιβολέω treffen; Anteil haben an; anflehen Op.1×: 784 (insges. 1×) 13× Il.; 11×

Od.
85 ἀντιφερίζω sich gleichstellen, sich messen mit Op.1×: 210 (insges. 2×) 2× Il.
86 ἄξε(ι)νος, ον ungastlich Op.1×: 715 (insges. 1×) nicht in Homer
87 ὁ ἄξων Achse Op.2×: 424. 693 (insges. 2

×)
6× Il.

88 ἄοικος, ον unbehaust Op.1×: 602 (insges. 1×) nicht in Homer
89 ἄοκνος, ον ohne Zögern Op.1×: 495 (insges. 1×) nicht in Homer
90 ἀπάλαμος, ον heillos Op.1×: 20 (insges. 1×) nicht in Homer
91 ἁπαλόχροος, ον (ἁπαλό
χρως)

mit zarter Haut Op.1×: 519 (insges. 1×) nicht in Homer

92 ἀπαναίνομαι zurückweisen, ablehnen Op.1×: 454 (insges. 1×) 1× Il.; 1× Od.
93 ἀπείρων, ον I. unkundig II. grenzenlos, endlos Op.2×: 160. 487 (insges. 3

×)
3× Il.; 9× Od.

94 ἀπήμων, ον unbeschädigt, ohne Leid(en) Op.1×: 670 (insges. 1×) 6× Il.; 13×
Od.

95 ἡ ἀπιστία Unglaube, Misstrauen; Treulosigkeit Op.1×: 372 (insges. 1×) nicht in Homer
96 ἄπλαστος, ον ungeformt; natürlich Op.1×: 148 (insges. 1×) nicht in Homer
97 ἀπογυμνόω entblößen, ausziehen Op.1×: 730 (insges. 1×) κ 301
98 ἀποδρέπω abpflücken Op.1×: 611 (insges. 1×) nicht in Homer
99 ἀποθύμιος, ον unlieb, unangenehm Op.1×: 710 (insges. 1×) Ξ 261
100 ἀπολήγω aufhören, ablassen Op.1×: 488 (insges. 1×) 9× Il.; 3× Od.
101 ἀπομείρομαι verteilen Op.1×: 578 (insges. 1×) nicht in Homer
102 ἀπόπροθι weit entfernt Op.1×: 390 (insges. 1×) 1× Il.; 5× Od.



Einzelwerke: Werke und Tage Alphabetisch: απ–αυ

file: 5ad9436dd of 2023-06-10 15:09:11 +0200 ‖ style: f15ab8442 of 2023-06-15 15:47:03 +0200
ctx 2023.06.04 18:58 ‖ macOS 13.4 on MacBookPro18,1 arm64

103 ἀποπτύω ausspeien, ausspucken; ablehnen, verach
ten

Op.1×: 726 (insges. 1×) 2× Il.

104 ἀπόρρυτος, ον (weg) fließend Op.1×: 595 (insges. 1×) nicht in Homer
105 ἀποτίθημι beiseite legen, lagern Op.1×: 762 (insges. 1×) 3× Il.
106 ἀποτίνυμι = ἀποτίνω (zurück-) zahlen, bezahlen Op.1×: 247 (insges. 1×) 1× Il.; 1× Od.
107 ἀποφθινύθω zugrundegehen Op.1×: 243 (insges. 1×) 2× Il.
108 ἀποφθίνω ganz zugrunde gehen, ganz zugrunde rich

ten
Op.1×: 666 (insges. 2×) 6× Il.; 10×

Od.
109 ἄπυρος, ον noch nicht auf dem Feuer gewesen = neu Op.1×: 525 (insges. 1×) 4× Il.
110 ἀραιός, ά, όν dünn, zart, fein Op.1×: 809 (insges. 1×) nicht in Homer
111 ἡ ἀράχνη Spinne Op.1×: 777 (insges. 1×) nicht in Homer
112 τὸ ἀράχνιον Spinnennetz Op.1×: 475 (insges. 1×) 2× Od.
113 ἀρείων, ον besser Op.3×: 158. 193. 207 (ins

ges. 3×)
10× Il.; 7×
Od.

114 ἀρίζηλος, ον sehr hell, sehr sichtbar, ansehnlich Op.1×: 6 (insges. 1×) 5× Il.; 1× Od.
115 ἄρκιος, α, ον genügend, ausreichend, fähig Op.1×: 351 (insges. 1×) nicht in Homer
116 ἄρκιος, ον hinreichend, ausreichend Op.3×: 370. 501. 577 (ins

ges. 3×)
3× Il.; 1× Od.

117 ἡ ἁρμαλιή Nahrung, Proviant Op.2×: 560. 767 (insges. 2
×)

nicht in Homer

118 τὰ ἄρμενα Gerät, Segel; Speise Op.3×: 407. 542. 808 (ins
ges. 4×)

nicht in Homer

119 ἀρνέομαι leugnen, abstreiten Op.1×: 408 (insges. 1×) 4× Il.; 6× Od.
120 ὁ ἀροτήρ Pflüger, Feldarbeiter Op.1×: 405 (insges. 1×) 2× Il.
121 ὁ ἄροτος (Saat-) Feld Op.6×: 384. 450. 458. 460.

467. 616 (insges. 6×)
ι 122

122 τὸ ἄροτρον Pflug Op.2×: 432. 439 (insges. 2
×)

2× Il.; 2× Od.

123 ἀρόω pflügen, säen Op.5×: 22. 429. 460. 479.
485 (insges. 5×)

1× Il.; 1× Od.

124 ἅρπαξ raubend, stehlend Op.1×: 356 (insges. 1×) nicht in Homer
125 ἡ ἅρπη Falke; Sichel Op.1×: 573 (insges. 3×) Τ 350
126 ἄρρηκτος, ον unzerbrechlich Op.1×: 96 (insges. 1×) 8× Il.; 2× Od.
127 ὁ ἄρτος Brot (laib) Op.1×: 442 (insges. 1×) 2× Od.
128 ἀρύ(τ)ω schöpfen, heraufziehen Op.1×: 550 (insges. 1×) nicht in Homer
129 ἀσκητός, ή, όν gewirkt, geschmückt Op.1×: 546 (insges. 1×) 2× Od.
130 ἀστερόεις, εσσα, εν sternengleich; sternenreich Op.1×: 548 (insges. 10×) 9× Il.; 4× Od.
131 ἀσύμφορος, ον unvorteilhaft Op.1×: 782 (insges. 1×) nicht in Homer
132 ὁ ἀσφόδελος Asphodel Op.1×: 41 (insges. 1×) 3× Od.
133 ἀτάλλω springen, hüpfen Op.1×: 131 (insges. 1×) Ν 27
134 ἡ ἀτασθαλία Frevel, Verbrechen Op.1×: 261 (insges. 3×) 2× Il.; 9× Od.
135 ἄτεκνος, ον kinderlos Op.1×: 602 (insges. 1×) nicht in Homer
136 ἀτερπής, ές unerfreulich, freudlos Op.1×: 647 (insges. 1×) 1× Il.; 3× Od.
137 ἀτιμάω = ἀτιμάζω Op.1×: 185 (insges. 1×) 9× Il.; 5× Od.
138 ἀτρεμέω sich ruhig, still verhalten Op.1×: 539 (insges. 1×) nicht in Homer
139 αὐαλέος, η, ον trocken, dürr Op.1×: 588 (insges. 1×) nicht in Homer
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140 αὐγάζω klar erkennen, sehen; bestrahlen, scheinen
auf

Op.1×: 478 (insges. 1×) Ψ 458

141 αὖθι dort, auf der Stelle, sogleich Op.2×: 35. 440 (insges. 2×) 42× Il.; 20×
Od.

142 ἡ αὖλαξ = ἄλοξ Furche Op.2×: 439. 443 (insges. 2
×)

nicht in Homer

143 ἡ αὔρα Brise, Hauch Op.1×: 670 (insges. 2×) ε 469
144 αὖτε wiederum, andererseits Op.6×: 127. 245. 297. 703.

814. 820 (insges. 17×)
202× Il.; 157×
Od.

145 αὐτόγυος, ον (Pflug) aus einem Stück Op.1×: 433 (insges. 1×) nicht in Homer
146 ἄφατος, ον unsagbar Op.1×: 3 (insges. 1×) nicht in Homer
147 ἀφαυρός, ή, όν unscheinbar, schwächlich Op.1×: 586 (insges. 1×) 4× Il.; 1× Od.
148 τὸ ἄφενος Vermögen, Reichtum Op.2×: 24. 637 (insges. 3×) 2× Il.; 1× Od.
149 ἡ ἀφραδίη Unverstand, Torheit Op.2×: 134. 330 (insges. 2

×)
5× Il.; 5× Od.

150 ἀφύσσω schöpfen Op.1×: 613 (insges. 1×) 7× Il.; 10×
Od.

151 ἀχεύω betrübt sein, trauern Op.1×: 399 (insges. 4×) 53× Il.; 49×
Od.

152 ἀχρεῖος, ον nutzlos, sinnlos Op.2×: 297. 403 (insges. 2
×)

1× Il.; 1× Od.

153 ἡ ἅψις Berührung, Kontakt Op.1×: 426 (insges. 1×) nicht in Homer
154 βάζω sprechen, sagen Op.2×: 186. 788 (insges. 2

×)
4× Il.; 14×
Od.

155 βαθυδίνη(ει)ς mit tiefen Wirbeln Op.1×: 171 (insges. 3×) 7× Il.; 1× Od.
156 ἡ βάλανος Eichel; Baumfrucht, Dattel Op.1×: 233 (insges. 1×) 2× Od.
157 βαρύθω beschwert, belastet sein Op.1×: 215 (insges. 1×) Π 519
158 βαρύκτυπος, ον laut donnernd Op.1×: 79 (insges. 3×) nicht in Homer
159 βασίλειος, (α,) ον königlich Op.1×: 126 (insges. 1×) 1× Il.; 1× Od.
160 βέλτερος, α, ον = βελτίων Op.1×: 365 (insges. 1×) 6× Il.; 2× Od.
161 ἡ βῆσσα Waldtal, Waldschlucht Op.1×: 510 (insges. 3×) 8× Il.; 4× Od.
162 βησσήεις, εσσα, εν waldig, wie ein Bergtal, reich an Tälern Op.2×: 389. 530 (insges. 3

×)
nicht in Homer

163 βίβλινος, η, ον Weinart Op.1×: 589 (insges. 1×) nicht in Homer
164 ὁ βότρυς Traube Op.1×: 611 (insges. 1×) Σ 562
165 βουδόρος, ον die Ochsen schindend Op.1×: 504 (insges. 1×) nicht in Homer
166 βοωτέω pflügen Op.1×: 391 (insges. 1×) nicht in Homer
167 βριάω stärken, mächtig machen Op.1×: 5 (insges. 2×) nicht in Homer
168 βρίθω schwer sein, überwiegen, überlegen sein;

belasten, beschweren
Op.1×: 466 (insges. 1×) 8× Il.; 5× Od.

169 τὸ γάλα Milch Op.1×: 590 (insges. 1×) 2× Il.; 5× Od.
170 ἡ γαμετή verheiratete Frau, Ehefrau Op.1×: 406 (insges. 1×) nicht in Homer
171 ὁ γέρανος Kranich Op.1×: 448 (insges. 1×) 3× Il.
172 γηραιός, ά, όν alt, betagt Op.1×: 378 (insges. 1×) nicht in Homer
173 γηρύω sagen, singen, rühmen Op.1×: 260 (insges. 2×) nicht in Homer
174 τὸ γλάφυ Höhle Op.1×: 533 (insges. 1×) nicht in Homer
175 γναμπτός, ή, όν gekrümmt, gebogen; geschmeidig Op.1×: 205 (insges. 1×) 5× Il.; 6× Od.
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176 ὁ γόμφος Pflock, Nagel Op.1×: 431 (insges. 1×) ε 248
177 ὁ γύης Ackerland, Saatfeld Op.2×: 427. 436 (insges. 2

×)
nicht in Homer

178 γυιοβόρος, ον gliederverzehrend Op.1×: 66 (insges. 1×) nicht in Homer
179 δαΐφρων, ον I. kriegerisch II. klug Op.1×: 654 (insges. 1×) 3× Il.; 3× Od.
180 ὁ δαλός Feuerbrand Op.1×: 705 (insges. 1×) 2× Il.; 2× Od.
181 δασύστερνος, ον mit zottiger Brust Op.1×: 514 (insges. 1×) nicht in Homer
182 ἡ δάφνη Lorbeer Op.1×: 435 (insges. 2×) ι 183
183 ὁ δείελος Abend Op.2×: 810. 821 (insges. 2

×)
nicht in Homer

184 δειπνολόχος, η, ον auf Essen lauernd, schmarotzerhaft Op.1×: 704 (insges. 1×) nicht in Homer
185 δεκάδωρος, ον zehn Handbreit Op.1×: 426 (insges. 1×) nicht in Homer
186 τὸ δένδρεον = δένδρον Op.1×: 583 (insges. 2×) 5× Il.; 10×

Od.
187 δεσμεύω fesseln, binden Op.1×: 481 (insges. 1×) nicht in Homer
188 δεῦτε kommt hierher! Op.1×: 2 (insges. 1×) 4× Il.; 3× Od.
189 ἡ δῆρις Streit Op.2×: 14. 33 (insges. 2×) 1× Il.; 1× Od.
190 διάημι durchwehen Op.3×: 514. 517. 519 (ins

ges. 3×)
2× Od.

191 ὁ διάκτορος Bote Op.2×: 68. 77 (insges. 2×) 8× Il.; 10×
Od.

192 διατεκμαίρομαι zuweisen, markieren Op.1×: 398 (insges. 1×) nicht in Homer
193 διερός, ά, όν frisch, lebendig; nachhom.feucht, flüssig Op.1×: 460 (insges. 1×) 2× Od.
194 διφάω suchen Op.1×: 374 (insges. 1×) Π 747
195 ὁ δμῶος = δμώς Op.2×: 430. 470 (insges. 2

×)
nicht in Homer

196 ἡ δόσις Gabe, Geschenk Op.1×: 718 (insges. 2×) 1× Il.; 4× Od.
197 ἡ δότειρα Geberin Op.1×: 356 (insges. 1×) nicht in Homer
198 ὁ δρίος Dickicht, Gebüsch Op.1×: 530 (insges. 1×) ξ 353
199 ἡ δρῦς Baum; bes. Eiche Op.4×: 232. 436. 486. 509

(insges. 5×)
10× Il.; 7×
Od.

200 δυσηλεγής, ές schmerzlich, kummervoll Op.1×: 506 (insges. 2×) 1× Il.; 1× Od.
201 δυσκέλαδος, ον misstönend, schrill Op.1×: 196 (insges. 1×) Π 357
202 δυσπέμφελος, ον aufgewühlt, rauh Op.2×: 618. 722 (insges. 3

×)
Π 748

203 δύσφημος, ον von schlechter Vorbedeutung, schändlich Op.1×: 735 (insges. 1×) nicht in Homer
204 δυωδεκάμηνος, ον zwölfmonatig Op.1×: 752 (insges. 1×) nicht in Homer
205 δωδεκαταῖος, α, ον am zwölften Tag, zwölf Tage lang Op.1×: 751 (insges. 1×) nicht in Homer
206 δωροφάγος, ον Geschenke verzehrend Op.3×: 39. 221. 264 (ins

ges. 3×)
nicht in Homer

207 ἡ δώς Gabe Op.1×: 356 (insges. 1×) nicht in Homer
208 ὁ δώτης Geber Op.1×: 355 (insges. 1×) nicht in Homer
209 ἐαρινός, ή, όν (ἠρινός) frühlingshaft Op.3×: 75. 678. 682 (ins

ges. 4×)
4× Il.; 2× Od.

210 ἑβδόματος, ον = ἕβδομος Op.1×: 805 (insges. 1×) 1× Il.; 1× Od.
211 ἐγγύθι in der Nähe Op.4×: 288. 343. 389. 700

(insges. 4×)
8× Il.; 4× Od.
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212 ἐγκατατίθεμαι sich etw. umlegen; sich etw. ausdenken Op.2×: 27. 627 (insges. 2×) 2× Il.; 2× Od.
213 ἐγκύρω, ἐγκυρέω = ἐντυγχάνω Op.1×: 216 (insges. 1×) Ν 145
214 ἐγκώμιος, ον im Dorf; allgemein Op.1×: 344 (insges. 1×) nicht in Homer
215 ἐθελημός, όν freiwillig Op.1×: 118 (insges. 1×) nicht in Homer
216 ἡ εἰκάς zwanzigster Tag des Monats Op.2×: 792. 820 (insges. 2

×)
nicht in Homer

217 εἴκελος, η, ον gleich, ähnlich Op.1×: 304 (insges. 1×) 10× Il.; 6×
Od.

218 εἰλίπους schleppfüßig Op.1×: 795 (insges. 3×) 6× Il.; 4× Od.
219 ἡ εἰνάς Neunzahl; neunter Tag des Monats Op.2×: 810. 811 (insges. 2

×)
nicht in Homer

220 εἰροπόκος, ον mit wolligem Vlies Op.1×: 234 (insges. 2×) 1× Il.; 1× Od.
221 εἰσκομίζω hineinbringen Op.1×: 606 (insges. 1×) nicht in Homer
222 ἐΐσκω ähnlich machen, vergleichen Op.1×: 62 (insges. 1×) 5× Il.; 11×

Od.
223 εἰσπεράω hinüberfahren Op.1×: 655 (insges. 1×) nicht in Homer
224 ἕκητι mit Hilfe von, wegen Op.1×: 4 (insges. 1×) 3× Od.
225 ἐκκορυφόω zusammenfassen Op.1×: 106 (insges. 1×) nicht in Homer
226 ἔκπαγλος, ον heftig, außerordentlich Op.1×: 154 (insges. 1×) 17× Il.; 8×

Od.
227 ἐκπέτομαι ausfliegen Op.1×: 98 (insges. 1×) nicht in Homer
228 ἐκτελέω vollenden, vollbringen Op.2×: 83. 565 (insges. 5×) 8× Il.; 22×

Od.
229 ἐκτελής, ές vollendet Op.1×: 466 (insges. 1×) nicht in Homer
230 ἔκτοσθε außerhalb, von außerhalb Op.1×: 115 (insges. 4×) 5× Il.; 7× Od.
231 τὸ ἔλαιον Olivenöl Op.1×: 522 (insges. 1×) 8× Il.; 17×

Od.
232 ἡ ἐλάτη Fichte Op.1×: 509 (insges. 1×) 4× Il.; 2× Od.
233 ἐλαφρός, ά, όν leicht; flink, schnell Op.1×: 417 (insges. 1×) 10× Il.; 4×

Od.
234 ἔλδομαι wünschen, begehren Op.1×: 381 (insges. 1×) 7× Il.; 12×

Od.
235 ἐλεόν jämmerlich, mitleiderregend Op.1×: 205 (insges. 1×) nicht in Homer
236 ἡ ἕλιξ Spiralspange; Ranke Op.2×: 452. 795 (insges. 2

×)
1× Il.; 1× Od.

237 ἔλπω hoffen lassen, Hoffnung machen Op.2×: 273. 475 (insges. 2
×)

44× Il.; 19×
Od.

238 τὸ ἔλυμα Pflugblatt Op.2×: 430. 436 (insges. 2
×)

nicht in Homer

239 ἐμβασιλεύω darin König sein, herrschen Op.1×: 111 (insges. 2×) 1× Il.; 1× Od.
240 ἔμμορος, ον teilhaftig Op.1×: 347 (insges. 3×) θ 480
241 ἐμπελαδόν nahe bei Op.1×: 734 (insges. 1×) nicht in Homer
242 ἐμπνέω atmen, hauchen; einhauchen Op.1×: 508 (insges. 2×) 9× Il.; 3× Od.
243 ἡ ἐμπορία Handel Op.1×: 646 (insges. 1×) nicht in Homer
244 ἐναλίγκιος, ον gleich, ähnlich Op.1×: 129 (insges. 2×) 6× Il.; 14×

Od.
245 ἐναποψύχω sich darin erleichtern, abkühlen Op.1×: 759 (insges. 1×) nicht in Homer
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246 ἔνδημος, ον einheimisch, eingeboren Op.1×: 225 (insges. 1×) nicht in Homer
247 ἔνδοθι im Innern Op.3×: 523. 601. 733 (ins

ges. 4×)
6× Il.; 7× Od.

248 τὸ ἔνδρυον Zapfen aus Eichenholz zum Befestigen des
Pfluges

Op.1×: 469 (insges. 1×) nicht in Homer

249 ἐνιαύσιος, (η,) ον jährig, ein Jahr alt Op.1×: 449 (insges. 1×) π 454
250 ἐνναέτηρος, ον neun Jahre alt Op.1×: 436 (insges. 1×) nicht in Homer
251 ἔνος, η, ον übermorgig Op.2×: 410. 770 (insges. 2

×)
nicht in Homer

252 ἔντοσθε von innen; innerhalb Op.2×: 520. 542 (insges. 4
×)

7× Il.; 17×
Od.

253 ἐντρέφω darin ernähren, großziehen Op.1×: 781 (insges. 1×) nicht in Homer
254 ἐντύνω ausrüsten, ausstatten, vorbereiten Op.1×: 632 (insges. 1×) 3× Il.; 8× Od.
255 ἐξαλαπάζω ausplündern, zerstören, ausleeren Op.1×: 189 (insges. 1×) 9× Il.; 3× Od.
256 ἐξαλέομαι entkommen Op.4×: 105. 736α. 758. 802

(insges. 4×)
nicht in Homer

257 ἐξερύω herausziehen, entreißen Op.1×: 626 (insges. 1×) 9× Il.; 4× Od.
258 ἐξοπίσω später Op.1×: 88 (insges. 3×) 7× Il.; 2× Od.
259 ἔξοχος, ον hervorragend Op.1×: 773 (insges. 1×) 20× Il.; 16×

Od.
260 ἐπακουός, όν aufmerksam (hörend) auf Op.1×: 29 (insges. 1×) nicht in Homer
261 ἐπακούω zuhören, hören Op.2×: 275. 448 (insges. 2

×)
5× Il.; 7× Od.

262 ἐπαλής, ές sonnig, warm Op.1×: 493 (insges. 1×) nicht in Homer
263 ἐπαραρίσκω anpassen, anfügen Op.2×: 601. 627 (insges. 2

×)
3× Il.

264 ἐπαυρέω berühren; med. Anteil erhalten, genießen Op.1×: 419 (insges. 1×) nicht in Homer
265 ἐπεμβάλλω einfügen, hinzufügen Op.1×: 98 (insges. 1×) nicht in Homer
266 ἐπηετανός, όν fürs ganze Jahr, reichlich, vollauf Op.3×: 31. 517. 607 (ins

ges. 3×)
8× Od.

267 ἐπήρατος, ον lieblich Op.1×: 63 (insges. 2×) 3× Il.; 4× Od.
268 ἐπιδέρκομαι betrachten Op.1×: 268 (insges. 2×) nicht in Homer
269 ἡ ἐπιθήκη Überschuss, Zunahme Op.1×: 380 (insges. 1×) nicht in Homer
270 ἐπικαμπύλος, ον krumm Op.1×: 427 (insges. 1×) nicht in Homer
271 ἐπίκλοπος, ον diebisch, betrügerisch Op.2×: 67. 78 (insges. 2×) 3× Od.
272 ἐπικρατής, ές überlegen; mächtig, kräftig Op.1×: 206 (insges. 1×) 3× Il.
273 ἐπιμετρέω ausmessen, zumessen Op.1×: 397 (insges. 1×) nicht in Homer
274 ἐπιμωμητός, ή, όν tadelnswert Op.1×: 13 (insges. 1×) nicht in Homer
275 ἐπίορκος, ον meineidig Op.2×: 282. 804 (insges. 4

×)
4× Il.

276 ἐπίρροθος, -ον helfend, rettend Op.1×: 560 (insges. 1×) Ψ 770
277 ἡ ἐπισπορίη Nachsaat Op.1×: 446 (insges. 1×) nicht in Homer
278 ἐπιχθόνιος, ον irdisch Op.2×: 122. 822 (insges. 6

×)
7× Il.; 7× Od.

279 ἐποπτεύω erblicken, schauen Op.1×: 767 (insges. 1×) π 140
280 ἐποτρύνω anfeuern, antreiben, ermutigen Op.1×: 597 (insges. 1×) 26× Il.; 26×

Od.
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281 ἑπταπόδης sieben Fuß lang Op.1×: 424 (insges. 1×) Ο 729
282 ἑπτάπυλος, ον siebentorig Op.1×: 162 (insges. 1×) 1× Il.; 1× Od.
283 ἔραζε zu Boden Op.2×: 421. 473 (insges. 2

×)
5× Il.; 4× Od.

284 τὸ ἔργμα I. Zaun II. = ἔργον Op.1×: 801 (insges. 2×) nicht in Homer
285 ἐρεβεννός, ή, όν dunkel, finster Op.1×: 17 (insges. 2×) 8× Il.
286 ἐρίζω streiten Op.1×: 439 (insges. 3×) 16× Il.; 11×

Od.
287 ὁ ἔριθος Schnitter, Tagelöhner Op.2×: 602. 603 (insges. 2

×)
2× Il.

288 ἐρίμυκος, ον laut muhend, brüllend Op.1×: 790 (insges. 1×) 2× Il.; 1× Od.
289 ἐρισθενής, ές sehr mächtig Op.1×: 416 (insges. 2×) 3× Il.; 1× Od.
290 ὁ ἔριφος Ziegenkitz Op.3×: 543. 592. 786 (ins

ges. 3×)
2× Il.; 5× Od.

291 ἔσθω = ἐσθίω Op.3×: 278. 306. 749 (ins
ges. 3×)

4× Il.; 12×
Od.

292 ἕσπερος, ον abendlich, westlich Op.1×: 552 (insges. 1×) 1× Il.; 1× Od.
293 ἐτωσιοεργός, όν nur zum Schein arbeitend Op.1×: 411 (insges. 1×) nicht in Homer
294 ἐτώσιος, ον nichtig, nutzlos Op.2×: 402. 440 (insges. 3

×)
6× Il.; 3× Od.

295 εὐαής, ές luftig; günstig, erquickend Op.1×: 599 (insges. 1×) nicht in Homer
296 εὐεργής, ές gutgewirkt, gut bearbeitet, neutr. Pl.Wohl

tat
Op.1×: 629 (insges. 1×) 4× Il.; 15×

Od.
297 εὐερκής, ές gut ummauert, gut gesichert Op.1×: 732 (insges. 1×) 1× Il.; 3× Od.
298 ἡ εὐθημοσύνη gute Ordnung Op.1×: 471 (insges. 1×) nicht in Homer
299 ἡ εὐκηλήτειρα Beruhigerin Op.1×: 464 (insges. 1×) nicht in Homer
300 εὔκηλος, ον ruhig, still, gelassen Op.1×: 671 (insges. 1×) 2× Il.; 2× Od.
301 εὔκομος, ον schönhaarig Op.1×: 165 (insges. 5×) 18× Il.; 3×

Od.
302 εὔκοσμος, ον ordentlich, anständig Op.1×: 628 (insges. 1×) φ 123
303 εὐκρινής, ές klar, wohlgeordnet Op.1×: 670 (insges. 1×) nicht in Homer
304 εὐνάζω zu Bett legen, in Schlaf legen Op.1×: 339 (insges. 1×) δ 408
305 εὔορκος, ον eidestreu Op.2×: 190. 285 (insges. 2

×)
nicht in Homer

306 εὐοχθέω im Überfluss leben Op.1×: 477 (insges. 1×) nicht in Homer
307 εὐρυόδεια mit breiten Wegen Op.1×: 197 (insges. 6×) 1× Il.; 3× Od.
308 εὐρύοπα weittönend, donnernd Op.3×: 229. 239. 281 (ins

ges. 5×)
16× Il.; 7×
Od.

309 εὐρώεις, εσσα, εν modrig, dumpf Op.1×: 153 (insges. 4×) 1× Il.; 3× Od.
310 εὐστέφανος, ον mit schönem Kranz Op.1×: 300 (insges. 5×) 2× Il.; 4× Od.
311 εὖτε wenn, als Op.11×: 181. 323. 430.

448. 458. 564. 598. 609.
619. 646. 768 (insges. 12×)

16× Il.; 13×
Od.

312 εὐτρόχαλος, ον gut laufend, geschwind Op.2×: 599. 806 (insges. 2
×)

nicht in Homer

313 ἡ εὐφρόνη Nacht Op.1×: 560 (insges. 1×) nicht in Homer
314 εὕω (ver-) sengen Op.1×: 705 (insges. 1×) 2× Il.; 4× Od.
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315 ἐφαρμόζω anpassen, anfügen Op.1×: 76 (insges. 1×) Τ 385
316 ἐφέζομαι darauf sitzen Op.2×: 583. 747 (insges. 2

×)
5× Il.; 3× Od.

317 ἡ ἐφετμή Befehl Op.1×: 298 (insges. 1×) 9× Il.; 1× Od.
318 ἐφορμάω aufrühren, in Bewegung setzen Op.1×: 459 (insges. 1×) 10× Il.; 7×

Od.
319 ἡ ἐχέτλη Pflugsterz Op.1×: 467 (insges. 1×) nicht in Homer
320 ζείδωρος, ον getreidegebend, nahrungspendend Op.3×: 117. 173. 237 (ins

ges. 3×)
3× Il.; 9× Od.

321 ὁ ζῆλος Eifer, Eifersucht, Neid Op.1×: 195 (insges. 1×) nicht in Homer
322 ζητεύω = ζητέω Op.1×: 400 (insges. 1×) nicht in Homer
323 ζώννυμι gürten Op.2×: 72. 345 (insges. 3×) 7× Il.; 3× Od.
324 ἠεροειδής, ές neblig, wolkig Op.1×: 620 (insges. 4×) 2× Il.; 15×

Od.
325 ἠμάτιος, η, ον bei Tag Op.1×: 419 (insges. 2×) 1× Il.; 3× Od.
326 ἠμέν = καί Op.2×: 339. 775 (insges. 2

×)
29× Il.; 26×
Od.

327 ἡμερόκοιτος, ον bei Tag schlafend Op.1×: 605 (insges. 1×) nicht in Homer
328 ὁ ἡμίθεος Halbgott Op.1×: 160 (insges. 1×) Μ 23
329 ἡ ἡμίονος Maultier Op.3×: 46. 607. 816 (ins

ges. 3×)
24× Il.; 16×
Od.

330 ἠπεροπεύω beschwatzen, betören, täuschen, verführen Op.1×: 55 (insges. 1×) 3× Il.; 4× Od.
331 ἤπιος, α, ον mild, freundlich Op.1×: 787 (insges. 4×) 10× Il.; 15×

Od.
332 ἠχέτης lärmend, laut Op.1×: 582 (insges. 1×) nicht in Homer
333 ἠῷος, α, ον bei Tagesanbruch; östlich Op.1×: 548 (insges. 1×) θ 29
334 ὁ θᾶκος Sitz; Versammlung Op.2×: 493. 574 (insges. 2

×)
1× Il.; 5× Od.

335 θαλαμήϊος, η, ον zum (Braut-) Gemach gehörig Op.1×: 807 (insges. 1×) nicht in Homer
336 θάλεια üppig, reichlich Op.1×: 742 (insges. 1×) 1× Il.; 3× Od.
337 ἡ θαλίη Fülle, Überfluss; Festfreude Op.2×: 115. 231 (insges. 4

×)
2× Il.; 1× Od.

338 θαμά oft, häufig Op.1×: 362 (insges. 1×) 2× Il.; 7× Od.
339 θεόσδοτος, ον gottgegeben Op.1×: 320 (insges. 1×) nicht in Homer
340 ὁ θής Lohnarbeiter, Taglöhner Op.1×: 602 (insges. 1×) δ 644
341 θρεπτήριος, α, ον nährend; ernährt, gewachsen Op.1×: 188 (insges. 1×) nicht in Homer
342 ἡ θύελλα Wirbelwind, Orkan Op.1×: 551 (insges. 2×) 6× Il.; 14×

Od.
343 θυίω rasen, wüten Op.1×: 621 (insges. 4×) 6× Il.; 7× Od.
344 θυμοβορέω sein Herz verzehren, sich grämen Op.1×: 799 (insges. 1×) nicht in Homer
345 θυμοφθόρος, ον herzvernichtend, lebenszerstörend Op.1×: 717 (insges. 1×) 1× Il.; 4× Od.
346 τὸ θύος (Brand-) Opfer Op.1×: 338 (insges. 2×) 2× Il.; 1× Od.
347 ἰδάλιμος, ον schweißtreibend Op.1×: 415 (insges. 1×) nicht in Homer
348 ἰδέ = ἠδέ und Op.1×: 740 (insges. 3×) 24× Il.; 10×

Od.
349 ἡ ἴδρις die Wissende = Ameise Op.1×: 778 (insges. 1×) nicht in Homer
350 ὁ ἱδρώς Schweiß Op.1×: 289 (insges. 1×) 7× Il.
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351 ἰθυδίκης gerade, richtig richtend Op.1×: 230 (insges. 1×) nicht in Homer
352 ἰθύνω gerade richten, steuern Op.3×: 7. 9. 263 (insges. 3

×)
12× Il.; 13×
Od.

353 ἴκελος, η, ον = εἴκελος gleich, ähnlich Op.2×: 71. 535 (insges. 3×) 10× Il.; 7×
Od.

354 (ε)ἰλαδόν, ἰληδόν scharenweise Op.1×: 287 (insges. 1×) Β 93
355 ἱλάσκομαι versöhnen, gnädig stimmen Op.1×: 338 (insges. 3×) 5× Il.; 1× Od.
356 ἱπποτρόφος, ον Pferde ernährend, züchtend Op.1×: 507 (insges. 1×) nicht in Homer
357 ὁ ἴρηξ (ἱέραξ) Habicht, Falke Op.2×: 203. 212 (insges. 2

×)
6× Il.; 2× Od.

358 ἰσοφαρίζω sich gleichdünken, es aufnehmen mit Op.1×: 490 (insges. 1×) 4× Il.
359 ἰσόω gleichmachen Op.1×: 562 (insges. 1×) η 212
360 ὁ ἱστοβοεύς Pflugbaum Op.2×: 431. 435 (insges. 2

×)
nicht in Homer

361 ὁ ἵστωρ Zeuge Op.1×: 792 (insges. 1×) 2× Il.
362 ἰσχάν(ά)ω zurückhalten; begehren, verlangen Op.1×: 495 (insges. 1×) 8× Il.; 3× Od.
363 ἴσχω (zurück-, fest-) halten Op.3×: 217. 515. 625 (ins

ges. 4×)
20× Il.; 16×
Od.

364 καθάπτω befestigen; ansprechen, tadeln Op.1×: 332 (insges. 1×) 4× Il.; 8× Od.
365 ἡ κάκη Schlechtigkeit, Feigheit, Laster Op.1×: 504 (insges. 1×) nicht in Homer
366 ἡ κακοθημοσύνη Unordnung Op.1×: 472 (insges. 1×) nicht in Homer
367 ἡ κακότης Schlechtigkeit, Feigheit Op.3×: 93. 287. 740 (ins

ges. 3×)
7× Il.; 18×
Od.

368 κακόχαρτος, ον der/die sich an Schlimmem freut Op.2×: 28. 196 (insges. 2×) nicht in Homer
369 ἡ καλιά Hütte, Wohnung, Aufenthalt Op.5×: 301. 307. 374. 411.

503 (insges. 5×)
nicht in Homer

370 καλλιγύναιξ mit schönen Frauen Op.1×: 653 (insges. 1×) 4× Il.; 1× Od.
371 καλλίκομος schönhaarig Op.1×: 75 (insges. 2×) 1× Il.; 1× Od.
372 καλλίρροος, ον schön fließend Op.1×: 737 (insges. 1×) 3× Il.; 2× Od.
373 τὸ κᾶλον Holz Op.1×: 427 (insges. 1×) nicht in Homer
374 ὁ κάματος Anstrengung; Ermattung, Erschöpfung Op.2×: 177. 305 (insges. 3

×)
13× Il.; 13×
Od.

375 καματώδης, ες mühsam Op.2×: 584. 664 (insges. 2
×)

nicht in Homer

376 ὁ καπνός Rauch Op.1×: 45 (insges. 1×) 7× Il.; 12×
Od.

377 ὁ κάπρος Eber Op.1×: 790 (insges. 1×) 9× Il.; 3× Od.
378 κάρφω trocknen, schrumpfen lassen Op.2×: 7. 575 (insges. 2×) 2× Od.
379 ὁ καρχαρόδους sägezähnig, scharfzähnig Op.2×: 604. 796 (insges. 4

×)
nicht in Homer

380 καταβρίθω schwer belasten; schwer belastet sein Op.1×: 234 (insges. 1×) nicht in Homer
381 καταγηράσκω altern Op.1×: 93 (insges. 1×) 2× Od.
382 καταδέω I. festbinden; bespritzen, benetzen II.

ermangeln, benötigen
Op.1×: 546 (insges. 1×) 5× Il.; 14×

Od.
383 καταθνητός, ή, όν sterblich Op.1×: 484 (insges. 2×) 4× Il.; 6× Od.
384 κατακρύπτω verbergen Op.1×: 471 (insges. 1×) 1× Il.; 5× Od.
385 καταμάρπτω einholen, ergreifen, packen Op.1×: 496 (insges. 1×) 3× Il.; 1× Od.
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386 κατανάσσω feststampfen Op.1×: 168 (insges. 3×) nicht in Homer
387 κατάσκιος, ον beschattet, bedeckt Op.1×: 513 (insges. 1×) nicht in Homer
388 καταφράζω darlegen; pass. erwägen, bedenken Op.1×: 248 (insges. 1×) nicht in Homer
389 καταχέω ausgießen, übergießen Op.1×: 583 (insges. 1×) 22× Il.; 24×

Od.
390 κατελέγχω Lügen strafen, entehren Op.1×: 714 (insges. 1×) nicht in Homer
391 κατοπάζω unmittelbar folgen Op.1×: 324 (insges. 1×) nicht in Homer
392 τὸ καῦμα Brand, Hitze Op.2×: 415. 588 (insges. 4

×)
Ε 865

393 ὁ κεραμεύς Töpfer Op.1×: 25 (insges. 1×) Σ 601
394 κεραός gehörnt, mit Geweih Op.1×: 529 (insges. 1×) nicht in Homer
395 κέρτομος, ον täuschend, höhnend Op.1×: 788 (insges. 1×) nicht in Homer
396 ὁ κευθμών Schlupfwinkel, Tiefe, Höhle Op.1×: 532 (insges. 2×) 2× Od.
397 κήδω quälen, schädigen Op.1×: 364 (insges. 1×) 17× Il.; 8×

Od.
398 κηριτρεφής, ές zum Tod geboren Op.1×: 418 (insges. 1×) nicht in Homer
399 ὁ κηφήν Drohne Op.1×: 304 (insges. 2×) nicht in Homer
400 κικλήσκω = καλέω Op.1×: 818 (insges. 3×) 9× Il.; 5× Od.
401 κλάζω schreien; rauschen, klappern Op.1×: 449 (insges. 1×) 14× Il.; 3×

Od.
402 κλέω erzählen, rühmen Op.1×: 1 (insges. 2×) 1× Il.; 2× Od.
403 κλονέω in die Flucht jagen, drängen Op.1×: 553 (insges. 2×) 20× Il.
404 κόθουρος, ον ohne Stachel (?) Op.1×: 304 (insges. 1×) nicht in Homer
405 ὁ κοῖτος Bett; Ruhe, Schlaf Op.1×: 574 (insges. 1×) 10× Od.
406 κοκκύζω krähen, Kuckuck rufen Op.1×: 486 (insges. 1×) nicht in Homer
407 ὁ κόκκυξ Kuckuck Op.1×: 486 (insges. 1×) nicht in Homer
408 κονίω Staub aufwirbeln; eilen, laufen Op.1×: 481 (insges. 1×) 7× Il.; 1× Od.
409 κορέννυμι sättigen Op.3×: 33. 368. 593 (ins

ges. 3×)
11× Il.; 10×
Od.

410 ἡ κορώνη 1. (Wasser-) Krähe 2. Türring, Bogenring;
Ende der Pflugdeichsel

Op.2×: 679. 747 (insges. 2
×)

1× Il.; 8× Od.

411 κοτέω zürnen Op.1×: 25 (insges. 2×) 15× Il.; 6×
Od.

412 κουρότερος, α, ον jünger Op.1×: 447 (insges. 1×) 1× Il.; 1× Od.
413 κουροτρόφος, ον kindernährend Op.1×: 228 (insges. 3×) ι 27
414 κουφίζω emporheben; erleichtern Op.1×: 463 (insges. 1×) nicht in Homer
415 ἡ κράδη Zweig, bes. vom Feigenbaum Op.1×: 681 (insges. 1×) nicht in Homer
416 κρατερόφρων, ον starken Herzens, mutig Op.1×: 147 (insges. 4×) 2× Il.; 3× Od.
417 κρεμάννυμι aufhängen Op.1×: 629 (insges. 1×) 4× Il.
418 ἡ κρόκη Woll(flock)e, Faden Op.1×: 538 (insges. 1×) nicht in Homer
419 κρυερός, ά, όν eiskalt, schaurig Op.1×: 153 (insges. 2×) 2× Il.; 2× Od.
420 τὸ κρύος Eis, Frost Op.2×: 494. 543 (insges. 2

×)
nicht in Homer

421 κρυπτάδιος, α, ον heimlich Op.1×: 329 (insges. 1×) 2× Il.
422 κρύφιος, (α,) ον verborgen, heimlich Op.1×: 789 (insges. 1×) nicht in Homer
423 κρώζω krächzen Op.1×: 747 (insges. 1×) nicht in Homer
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424 τὸ κτέανον = κτῆμα Op.1×: 315 (insges. 1×) nicht in Homer
425 κυάνεος, η, ον schwarzblau, finster Op.1×: 527 (insges. 2×) nicht in Homer
426 κυδαίνω ehren, rühmen Op.1×: 38 (insges. 1×) 8× Il.; 2× Od.
427 κυδρός, ή, όν hehr Op.1×: 257 (insges. 3×) 1× Il.; 2× Od.
428 κυμαίνω wogen, schwellen Op.1×: 390 (insges. 1×) 1× Il.; 5× Od.
429 κύνεος, α, ον hündisch Op.1×: 67 (insges. 1×) Ι 373
430 κωτίλλω schwätzen Op.1×: 374 (insges. 1×) nicht in Homer
431 τὸ λαῖτμα Schlund, Tiefe Op.1×: 164 (insges. 1×) 1× Il.; 8× Od.
432 ἡ λακέρυζα schreiend, krächzend Op.1×: 747 (insges. 1×) nicht in Homer
433 λάσκω krachen, knacken; stöhnen, seufzen,

schreien
Op.1×: 207 (insges. 2×) 6× Il.; 1× Od.

434 ἡ λάχνη Wolle, erstes Barthaar Op.1×: 513 (insges. 1×) 2× Il.; 1× Od.
435 λείβω ausgießen, vergießen Op.1×: 724 (insges. 1×) 10× Il.; 12×

Od.
436 ἡ λέσχη Gemeindehalle, Wirtshaus; Unterredung,

Beratung, Schwatzen, Plaudern
Op.2×: 493. 501 (insges. 2
×)

σ 329

437 λευγαλέος, η, ον erbärmlich, jammervoll, elend, unselig Op.2×: 525. 754 (insges. 2
×)

6× Il.; 8× Od.

438 ληΐζομαι rauben, plündern, erwerben, gewinnen Op.2×: 322. 702 (insges. 2
×)

1× Il.; 2× Od.

439 ὁ λοιμός Pest, Seuche Op.1×: 243 (insges. 1×) Α 61
440 λώϊον besser, vorteilhafter Op.4×: 350. 433. 759. 810

(insges. 4×)
2× Il.; 3× Od.

441 ἡ μᾶζα Roggenbrot Op.1×: 590 (insges. 1×) nicht in Homer
442 μαίομαι durchforschen, trachten, streben, suchen Op.1×: 532 (insges. 1×) 1× Il.; 2× Od.
443 ἡ μακέλη Spaten, Hacke Op.1×: 470 (insges. 1×) nicht in Homer
444 ἡ μαλάχη Malve Op.1×: 41 (insges. 1×) nicht in Homer
445 ὁ μαλλός Wollflocke, Flechte Op.1×: 234 (insges. 1×) nicht in Homer
446 μάρπτω fassen, ergreifen Op.1×: 204 (insges. 1×) 10× Il.; 2×

Od.
447 ἡ μαρτυρία Zeugnis, Zeugenaussage Op.1×: 282 (insges. 1×) λ 325
448 μαυρόω = ἀμαυρόω Op.2×: 325. 693 (insges. 2

×)
nicht in Homer

449 μάχλος, ον wolllüstig Op.1×: 586 (insges. 1×) nicht in Homer
450 τὰ μέζεα = τὰ μήδεα Op.1×: 512 (insges. 1×) nicht in Homer
451 ἡ μελεδώνη Sorge Op.1×: 66 (insges. 1×) τ 517
452 ἡ μελία Esche; Lanze aus Eschenholz Op.1×: 145 (insges. 2×) 13× Il.; 3×

Od.
453 μελιηδής, ές honigsüß Op.1×: 172 (insges. 1×) 9× Il.; 13×

Od.
454 ἡ μέλισσα Biene Op.2×: 233. 305 (insges. 3

×)
2× Il.; 1× Od.

455 μέροψ mit Rede begabt (?) Bedeutung unklar,
Sterblicher, Mensch

Op.3×: 109. 143. 180 (ins
ges. 3×)

9× Il.; 2× Od.

456 τὸ μέσαβον Lederriemen Op.1×: 469 (insges. 1×) nicht in Homer
457 μεσσόθι in der Mitte Op.1×: 369 (insges. 1×) nicht in Homer
458 μετάδουπος, ον ungewiss, von wechselndem Vorzeichen Op.1×: 823 (insges. 1×) nicht in Homer
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459 μέταζε = μετόπισθε Op.1×: 394 (insges. 1×) nicht in Homer
460 μετόπισθεν dahinter, danach Op.3×: 127. 284. 285 (ins

ges. 4×)
18× Il.; 10×
Od.

461 μετοπωρινός, όν herbstlich Op.1×: 415 (insges. 1×) nicht in Homer
462 τὸ μῆδος 1. Plan, Klugheit 2. (männliche) Genita

lien
Op.1×: 54 (insges. 9×) 10× Il.; 9×

Od.
463 τὰ μηρία Schenkel Op.1×: 337 (insges. 1×) 6× Il.; 10×

Od.
464 μηρύομαι zusammenziehen, aufrollen Op.1×: 538 (insges. 1×) μ 170
465 ὁ μητίετα Ratgeber Op.1×: 104 (insges. 5×) 16× Il.; 3×

Od.
466 μητιόεις, εσσα, εν klug Op.3×: 51. 273. 769 (ins

ges. 5×)
δ 227

467 ἡ μητρυιά Stiefmutter Op.1×: 825 (insges. 1×) 3× Il.
468 μινύθω verkleinern; verschwinden, kleiner wer

den, hinschwinden
Op.4×: 6. 244. 325. 409
(insges. 4×)

5× Il.; 4× Od.

469 μονογενής, ές einziger, einzigartig Op.1×: 376 (insges. 3×) nicht in Homer
470 μυδαλέος, ή, όν nass, feucht Op.1×: 556 (insges. 1×) Λ 54
471 μυκάομαι brüllen, knarren, dröhnen Op.1×: 508 (insges. 1×) 4× Il.; 2× Od.
472 μυλιάω mit den Zähnen knirschen Op.1×: 530 (insges. 1×) nicht in Homer
473 μύρω fließen; med. Tränen vergießen, weinen Op.1×: 206 (insges. 1×) 12× Il.; 3×

Od.
474 μύχιος, ον zuinnerst, im Winkel Op.1×: 523 (insges. 2×) nicht in Homer
475 μωμεύω = μωμάομαι Op.1×: 756 (insges. 1×) ζ 274
476 ναιετάω (be-) wohnen; liegen in Op.1×: 389 (insges. 6×) 13× Il.; 23×

Od.
477 ναίω (be-) wohnen, ansiedeln Op.8×: 8. 18. 170. 288. 343.

391. 639. 700 (insges. 18×)
56× Il.; 41×
Od.

478 ὁ νάρθηξ Stengel, Rohrstock Op.1×: 52 (insges. 2×) nicht in Homer
479 ἡ ναυτιλία Seefahrt, Reise Op.3×: 618. 642. 649 (ins

ges. 3×)
θ 253

480 νεάω pflügen Op.1×: 462 (insges. 1×) nicht in Homer
481 ὁ νεικεστήρ Zanker, Streiter Op.1×: 716 (insges. 1×) nicht in Homer
482 ἡ νειός Neubruch, Brachland Op.2×: 463. 464 (insges. 3

×)
4× Il.; 3× Od.

483 ν(ε)ίφω schneien Op.1×: 739 (insges. 1×) Μ 280
484 νεμεσάω verargen, zürnen Op.3×: 303. 741. 756 (ins

ges. 3×)
22× Il.; 20×
Od.

485 τὸ νέφος Wolke, Gewölk Op.4×: 204. 449. 553. 555
(insges. 4×)

32× Il.; 12×
Od.

486 νέω 1. schwimmen 2. spinnen 3. aufhäufen Op.1×: 777 (insges. 1×) 1× Il.; 1× Od.
487 νήϊος, η, ον für ein Schiff, Schiffs- Op.1×: 808 (insges. 1×) 5× Il.; 2× Od.
488 νήκερως ungehörnt Op.1×: 529 (insges. 1×) nicht in Homer
489 νήκεστος, ον = ἀνήκεστος unheilbar, unabänderlich Op.1×: 283 (insges. 1×) nicht in Homer
490 τὸ νῆμα Faden, Zwirn, Garn Op.1×: 777 (insges. 1×) 4× Od.
491 νήριτος, ον unzählig, unendlich Op.1×: 511 (insges. 1×) nicht in Homer
492 νίσσομαι kommen, gehen Op.1×: 237 (insges. 2×) 5× Il.; 3× Od.
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493 νίφα nur acc. Schnee Op.1×: 535 (insges. 1×) nicht in Homer
494 τὸ νόημα Gedanke Op.1×: 129 (insges. 2×) 7× Il.; 16×

Od.
495 ἡ νόησις Verständnis, Einsicht Op.1×: 293 (insges. 1×) nicht in Homer
496 νώνυμ(ν)ος, ον namenlos, ruhmlos Op.1×: 154 (insges. 1×) 3× Il.; 3× Od.
497 ξεινοδόκος, ον Fremde, Gäste aufnehmend Op.1×: 183 (insges. 1×) 1× Il.; 5× Od.
498 ὁ ὀαρισμός Geplauder Op.1×: 789 (insges. 1×) nicht in Homer
499 ὀγδόατος, η, ον = ὄγδοος Op.2×: 772. 790 (insges. 2

×)
1× Il.; 1× Od.

500 οἴγνυμι öffnen Op.1×: 819 (insges. 1×) 6× Il.; 8× Od.
501 ἡ οἰζύς Unglück, Kummer Op.2×: 113. 177 (insges. 3

×)
nicht in Homer

502 ὁ οἶμος (οἷμος) Weg, Pfad Op.1×: 290 (insges. 1×) Λ 24
503 ἡ οἴνη Weinstock Op.2×: 570. 572 (insges. 2

×)
nicht in Homer

504 ἡ οἰνοχόη Weinkelle Op.1×: 744 (insges. 1×) nicht in Homer
505 οἶνοψ (οἰνώψ) weinfarbig, dunkel Op.2×: 622. 817 (insges. 2

×)
6× Il.; 13×
Od.

506 ὀκτάβλωμος, ον in acht Brocken Op.1×: 442 (insges. 1×) nicht in Homer
507 ὀκταπόδης acht Fuß lang Op.1×: 425 (insges. 1×) nicht in Homer
508 ὁ ὄλμος Mörser Op.1×: 423 (insges. 1×) nicht in Homer
509 ὀμ(ε)ίχω, ὀμιχέω = οὐρέω pinkeln Op.1×: 727 (insges. 1×) nicht in Homer
510 ὁμαρτέω (ἁμαρτέω) begleiten Op.2×: 196. 676 (insges. 3

×)
2× Il.; 2× Od.

511 ὀμβρέω regnen Op.1×: 415 (insges. 1×) nicht in Homer
512 ὄμβριος, ον regnerisch, Regen- Op.1×: 451 (insges. 1×) nicht in Homer
513 ὁ ὄμβρος Regensturm, Regen, Wasser Op.4×: 492. 626. 674. 676

(insges. 4×)
7× Il.; 8× Od.

514 ὁμῆλιξ gleichaltrig Op.2×: 444. 447 (insges. 2
×)

1× Il.; 4× Od.

515 ὁμόθεν an, von derselben Stelle Op.1×: 108 (insges. 1×) ε 477
516 ὁμόω vereinen Op.1×: 20 (insges. 1×) Ξ 209
517 ὀνομαίνω nennen, mit Namen anreden Op.1×: 80 (insges. 1×) 8× Il.; 5× Od.
518 ὀνοτάζω tadeln, med. verschmähen Op.1×: 258 (insges. 1×) nicht in Homer
519 ὁ ὄνυξ Klaue, Kralle, Nagel Op.2×: 204. 205 (insges. 2

×)
3× Il.; 2× Od.

520 ὀπαδέω begleiten Op.4×: 142. 230. 313. 326
(insges. 5×)

4× Il.; 5× Od.

521 ὀπιπεύω betrachten, beobachten Op.2×: 29. 806 (insges. 2×) 2× Il.; 1× Od.
522 ἡ ὄπις Rücksicht, Scheu, Ehrfurcht; Strafe Op.3×: 187. 251. 706 (ins

ges. 5×)
1× Il.; 4× Od.

523 ἡ ὁπλή Huf Op.1×: 489 (insges. 1×) 2× Il.
524 ὀπωρινός, ή, όν herbstlich Op.2×: 674. 677 (insges. 2

×)
3× Il.; 1× Od.

525 ὁ ὀρεύς Maultier Op.2×: 791. 796 (insges. 2
×)

nicht in Homer

526 ὀρθρογόη in der Frühe klagend Op.1×: 568 (insges. 1×) nicht in Homer
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527 ὁ ὄρθρος Morgengrauen, Tagesanbruch Op.1×: 577 (insges. 1×) nicht in Homer
528 ὁ ὅρμος Halskette; Reede, Hafen; Zuflucht Op.1×: 74 (insges. 1×) 2× Il.; 4× Od.
529 ὁ ὄρπηξ Schössling Op.1×: 468 (insges. 1×) Φ 38
530 ὀρφανός, ή, όν verwaist Op.1×: 330 (insges. 1×) υ 68
531 ὁ οὐδός Schwelle, Eingang Op.1×: 331 (insges. 3×) 6× Il.; 39×

Od.
532 οὐλόμενος, η, ον verflucht; unglücklich Op.1×: 717 (insges. 3×) 4× Il.; 10×

Od.
533 ἡ οὐρά Schwanz; Nachhut Op.1×: 512 (insges. 2×) 1× Il.; 2× Od.
534 οὐρανόθεν vom Himmel Op.2×: 242. 555 (insges. 5

×)
nicht in Homer

535 οὐρέω pinkeln Op.3×: 729. 736α. 758 (ins
ges. 3×)

nicht in Homer

536 ὀφέλλω I. vermehren, vergrößern; II. = ὀφείλω Op.5×: 14. 33. 213. 412.
495 (insges. 5×)

18× Il.; 12×
Od.

537 ὀχυρός, ά, όν haltbar, fest, sicher Op.1×: 429 (insges. 1×) nicht in Homer
538 ὁ ὀψαρότης Spätpflüger Op.1×: 490 (insges. 1×) nicht in Homer
539 πάγκακος, ον sehr schlecht Op.1×: 813 (insges. 1×) nicht in Homer
540 παλαίω ringen Op.1×: 413 (insges. 1×) 2× Il.; 2× Od.
541 παλάσσω bespritzen, besudeln Op.1×: 733 (insges. 1×) 10× Il.; 5×

Od.
542 παμφαίνω leuchten, glänzen Op.1×: 567 (insges. 1×) 8× Il.
543 παναπήμων, ον ganz harmlos Op.1×: 811 (insges. 1×) nicht in Homer
544 πανάριστος, ον allerbester Op.1×: 293 (insges. 1×) nicht in Homer
545 πάντοθεν von, auf allen Seiten Op.1×: 625 (insges. 1×) 6× Il.; 3× Od.
546 παπταίνω suchend umherblicken, sehen, blicken Op.1×: 444 (insges. 1×) 17× Il.; 9×

Od.
547 παράκαιρος, ον zur Unzeit, ungebührlich Op.1×: 329 (insges. 1×) nicht in Homer
548 παρακλίνω zur Seite beugen, abbiegen; med. sich

danebenlegen
Op.1×: 262 (insges. 1×) 1× Il.; 2× Od.

549 παραμείβω + med.: vorübergehen, vorbeifahren Op.1×: 409 (insges. 1×) ζ 310
550 παραφαίνω daneben zeigen Op.1×: 734 (insges. 1×) nicht in Homer
551 παρεκβαίνω abweichen von, übertreten Op.1×: 226 (insges. 1×) nicht in Homer
552 ἡ παρθενική = παρθένος Op.3×: 63. 519. 699 (ins

ges. 3×)
1× Il.; 2× Od.

553 παυρίδιος, η, ον = παῦρος wenig, kurz Op.1×: 133 (insges. 1×) nicht in Homer
554 παῦρος, ον wenig, klein, kurz Op.7×: 326. 482. 538. 814.

818. 820. 824 (insges. 8×)
13× Il.; 8×
Od.

555 παχνόω erstarren, frieren machen Op.1×: 360 (insges. 1×) Ρ 112
556 τὸ πέδιλον Sandale, Schuh Op.1×: 541 (insges. 2×) 5× Il.; 12×

Od.
557 πείκω, πέκω kämmen, krempeln, scheren Op.1×: 775 (insges. 1×) 1× Il.; 1× Od.
558 τὸ πεῖραρ Grenze, Ende; Seil, (Fall-) Strick,

Schlinge; Takelwerk, Tau
Op.1×: 168 (insges. 6×) 5× Il.; 5× Od.

559 πείρω durchdringen, durchbohren, beschlagen Op.1×: 205 (insges. 1×) 11× Il.; 12×
Od.
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560 πένομαι arbeiten, sich mühen; nachhom. arm sein Op.1×: 773 (insges. 1×) 4× Il.; 12×
Od.

561 ὁ πέντοζος Fünfzweigler = Hand Op.1×: 742 (insges. 1×) nicht in Homer
562 πέπνυμαι verständig, klug sein Op.1×: 731 (insges. 1×) 13× Il.; 68×

Od.
563 περιέννυμι rings bekleiden Op.1×: 539 (insges. 1×) 3× Il.; 1× Od.
564 περικλυτός, όν berühmt Op.1×: 60 (insges. 3×) 12× Il.; 12×

Od.
565 περιπέλομαι sich herumdrehen, umringen Op.1×: 386 (insges. 2×) 2× Il.; 2× Od.
566 περιτέμνω umschneiden, abschneiden Op.1×: 570 (insges. 1×) 2× Od.
567 τὸ πέταλον Blatt Op.2×: 486. 680 (insges. 2

×)
1× Il.; 1× Od.

568 πετεινός, ή, όν geflügelt Op.1×: 277 (insges. 1×) 8× Il.; 2× Od.
569 πετραῖος, α, ον felsig, auf Felsen lebend Op.1×: 589 (insges. 1×) μ 231
570 πετρήεις, εσσα, εν felsig Op.1×: 533 (insges. 1×) 4× Il.; 1× Od.
571 ἡ πηγάς Frost, Reif Op.1×: 505 (insges. 1×) nicht in Homer
572 τὸ πηδάλιον Steuerruder; Querholz (im Pferdezaum) Op.2×: 45. 629 (insges. 2×) 5× Od.
573 πηκτός, ή, όν festgefügt, gepflanzt; geronnen, gefroren Op.1×: 433 (insges. 1×) 2× Il.; 1× Od.
574 ὁ πηός Verschwägerter, Verwandter Op.1×: 345 (insges. 1×) 1× Il.; 3× Od.
575 πιλνάω = πελάζω Op.1×: 510 (insges. 2×) nicht in Homer
576 ὁ πῖλος (Filz-) Mütze Op.2×: 542. 546 (insges. 2

×)
Κ 265

577 πίων, πίειρα, πῖον fett, üppig Op.1×: 585 (insges. 1×) Ι 577
578 ὁ πλειών Jahr (?); Samen (?) Op.1×: 617 (insges. 1×) nicht in Homer
579 πλήθω voll sein Op.2×: 307. 461 (insges. 2

×)
4× Il.; 3× Od.

580 πλοΐζομαι, πλωΐζω = πλέω, poet. und spät Op.1×: 634 (insges. 1×) nicht in Homer
581 ὁ πλουτοδότης Reichtumgeber Op.1×: 126 (insges. 1×) nicht in Homer
582 ποικιλόδειρος, ον mit bunter Kehle Op.1×: 203 (insges. 1×) nicht in Homer
583 ποιμνήϊος, α, ον zur Herde gehörig Op.1×: 787 (insges. 1×) Β 470
584 πολέω herumgehen, sich aufhalten Op.1×: 462 (insges. 1×) nicht in Homer
585 πολιοκρόταφος, ον mit grauen Schläfen Op.1×: 181 (insges. 1×) Θ 518
586 πολυβότειρα vielnährend Op.3×: 157. 252. 510 (ins

ges. 4×)
14× Il.; 2×
Od.

587 πολυγηθής, ές hocherfreut Op.1×: 614 (insges. 2×) Φ 450
588 πολύγομφος, ον vielpflöckig Op.1×: 660 (insges. 1×) nicht in Homer
589 πολυδαίδαλος, ον kunstvoll gearbeitet Op.1×: 64 (insges. 1×) 7× Il.; 3× Od.
590 πολυήρατος, ον viel geliebt, lieblich Op.1×: 739 (insges. 3×) 4× Od.
591 πολυκλήϊς mit vielen Ruderbänken Op.1×: 817 (insges. 1×) 7× Il.; 4× Od.
592 πολύμηλος, ον reich an Schafen Op.1×: 308 (insges. 1×) 3× Il.
593 πολύξενος, ον sehr gastlich, viel bewirtend Op.2×: 715. 722 (insges. 2

×)
nicht in Homer

594 πολύφλοισβος, ον laut tosend, dröhnend Op.1×: 648 (insges. 1×) 6× Il.; 2× Od.
595 πολύχρυσος, ον goldreich Op.1×: 521 (insges. 2×) 4× Il.; 1× Od.
596 ποντόπορος, ον meerbefahrend Op.1×: 628 (insges. 1×) 13× Il.; 6×

Od.
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597 πραΰνω glätten, besänftigen, beruhigen Op.1×: 797 (insges. 2×) nicht in Homer
598 πρίνινος, η, ον aus Steineiche, hart Op.1×: 429 (insges. 1×) nicht in Homer
599 ἡ πρῖνος Steineiche Op.1×: 436 (insges. 1×) nicht in Homer
600 προβάδην vorwärts (schreitend) Op.1×: 729 (insges. 1×) nicht in Homer
601 προλείπω im Stich lassen, aufgeben Op.3×: 199. 566. 636 (ins

ges. 4×)
1× Il.; 5× Od.

602 προπάροιθε vor; davor Op.1×: 289 (insges. 2×) 35× Il.; 18×
Od.

603 προρέω hervorfließen Op.1×: 757 (insges. 2×) 5× Il.; 2× Od.
604 προσαραρίσκω anfügen Op.1×: 431 (insges. 1×) Ε 725
605 προσλέγω anreden Op.1×: 499 (insges. 1×) nicht in Homer
606 πρόσφημι ansprechen Op.1×: 53 (insges. 2×) 120× Il.; 116×

Od.
607 προφεύγω entfliehen, vermeiden Op.1×: 647 (insges. 1×) 4× Il.; 2× Od.
608 προφράζω vorhersagen Op.1×: 655 (insges. 1×) nicht in Homer
609 προχέω ausgießen, hervorgießen Op.1×: 596 (insges. 1×) 4× Il.
610 ἡ προχοή Mündung Op.1×: 757 (insges. 1×) 1× Il.; 3× Od.
611 ὁ πρῳηρότη Frühpflüger Op.1×: 490 (insges. 1×) nicht in Homer
612 πρωΐ früh, morgens Op.1×: 461 (insges. 1×) 3× Il.; 1× Od.
613 πρωτόγονος, ον erstgeboren Op.2×: 543. 592 (insges. 2

×)
4× Il.

614 ἡ πτελέα Ulme Op.1×: 435 (insges. 1×) nicht in Homer
615 ἡ πτέρυξ Flügel, Schwinge Op.1×: 584 (insges. 2×) 3× Il.; 1× Od.
616 πτοέω erschrecken, einschüchtern, aufregen Op.1×: 447 (insges. 1×) χ 298
617 ὁ πτόρθος Trieb, Keim, Zweig Op.1×: 421 (insges. 1×) ζ 128
618 πτώσσω zurückschrecken, sich kauern; betteln Op.1×: 395 (insges. 1×) 6× Il.; 3× Od.
619 πυγοστόλος, ον den Hintern schmückend Op.1×: 373 (insges. 1×) nicht in Homer
620 ὁ πυθμήν Fußgestell; Wurzelende; Tiefe, Grund Op.1×: 369 (insges. 2×) 2× Il.; 3× Od.
621 πύθω faulen lassen Op.1×: 626 (insges. 1×) 2× Il.; 2× Od.
622 πυκάζω dicht bedecken, umgeben, umwickeln Op.3×: 542. 624. 793 (ins

ges. 4×)
9× Il.; 3× Od.

623 πυκινός, ή, όν = πυκνός Op.1×: 532 (insges. 2×) 43× Il.; 35×
Od.

624 πυροφόρος, ον weizentragend Op.1×: 549 (insges. 1×) 3× Il.
625 τὸ πῶϋ Herde Op.2×: 516. 786 (insges. 2

×)
5× Il.; 6× Od.

626 τὸ ῥεῖθρον Fluss, Bach Op.1×: 738 (insges. 2×) 19× Il.; 4×
Od.

627 ὁ ῥεκτήρ Täter, Schaffer Op.1×: 191 (insges. 1×) nicht in Homer
628 ῥίγιον kälter, schlimmer Op.1×: 703 (insges. 1×) 4× Il.; 2× Od.
629 ἡ ῥίζα Wurzel Op.1×: 19 (insges. 3×) 4× Il.; 4× Od.
630 ἡ ῥινός, τὸ ῥινόν Haut, Leder; Lederschild (< ϝρ-) Op.1×: 515 (insges. 2×) 13× Il.; 9×

Od.
631 ῥοδοδάκτυλος, ον rosenfingrig Op.1×: 610 (insges. 1×) 5× Il.; 22×

Od.
632 ὁ ῥόθος das Rauschen, Brausen Op.1×: 220 (insges. 1×) nicht in Homer
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633 ὁ σηκός Hürde, Stall; heiliger Ölbaumstumpf Op.1×: 787 (insges. 1×) 1× Il.; 5× Od.
634 σιδήρε(ι)ος, α, ον eisern Op.1×: 176 (insges. 2×) 9× Il.; 7× Od.
635 σκεδάννυμι zerstreuen Op.1×: 95 (insges. 1×) 6× Il.; 1× Od.
636 τὸ σκέπας Bedeckung, Schutz Op.1×: 532 (insges. 1×) 5× Od.
637 σκιερός, ά, όν (σκιαρός) schattig Op.1×: 574 (insges. 1×) 1× Il.; 1× Od.
638 σκολιός, ά, όν krumm, gebogen Op.8×: 7. 194. 219. 221.

250. 258. 262. 264 (insges.
8×)

Π 387

639 ὁ σκόλυμος Artischocke, Golddistel Op.1×: 582 (insges. 1×) nicht in Homer
640 σκοτόεις, εσσα, εν dunkel, finster Op.1×: 555 (insges. 1×) nicht in Homer
641 σοφίζομαι klug, pfiffig sein, klug ausdenken Op.1×: 649 (insges. 1×) nicht in Homer
642 σπερμαίνω säen, zeugen, befruchten Op.1×: 736 (insges. 1×) nicht in Homer
643 ὁ στάχυς Ähre Op.1×: 473 (insges. 1×) Ψ 598
644 ὁ στήμων Aufzug, Faden Op.1×: 538 (insges. 1×) nicht in Homer
645 στιβαρός, ή, όν fest, prall, derb Op.1×: 149 (insges. 6×) 22× Il.; 12×

Od.
646 στολίζω aurüsten, ausstatten Op.1×: 628 (insges. 1×) nicht in Homer
647 στονόεις, εσσα, εν jammervoll, leidvoll Op.1×: 146 (insges. 4×) 4× Il.; 7× Od.
648 στρωφάω Intens. von στρέφω Op.1×: 528 (insges. 1×) 3× Il.; 4× Od.
649 στυγερώπης mit schrecklichem Antlitz Op.1×: 196 (insges. 1×) nicht in Homer
650 συρράπτω zusammennähen Op.1×: 544 (insges. 1×) nicht in Homer
651 ὁ συρφετός Schmutz, Kehricht Op.1×: 606 (insges. 1×) nicht in Homer
652 συσκιάζω beschatten, verdunkeln Op.1×: 613 (insges. 1×) nicht in Homer
653 ἡ σφῦρα Hammer, Hacke Op.1×: 425 (insges. 1×) γ 434
654 ὁ σωρός Haufen Op.1×: 778 (insges. 1×) nicht in Homer
655 ταλαεργός, όν Mühen aushaltend Op.3×: 46. 791. 796 (ins

ges. 3×)
3× Il.; 2× Od.

656 τανύθριξ langhaarig Op.1×: 516 (insges. 1×) nicht in Homer
657 τανυσίπτερος, ον die Flügel ausbreitend, mit langen Flügeln Op.1×: 212 (insges. 2×) 2× Od.
658 τεῖδε hier; hierher Op.1×: 635 (insges. 1×) nicht in Homer
659 τελέθω werden, sein Op.3×: 122. 181. 506 (ins

ges. 3×)
7× Il.; 5× Od.

660 τένδω (be-) nagen Op.1×: 524 (insges. 1×) nicht in Homer
661 τέρην, τέρεινα, τέρεν weich, zart Op.1×: 522 (insges. 3×) 7× Il.; 3× Od.
662 τερμιόεις, εσσα, εν umzäunt, schönumrandet ? Op.1×: 537 (insges. 1×) 1× Il.; 1× Od.
663 τερπικέραυνος, ον blitzefroh Op.1×: 52 (insges. 1×) 8× Il.; 7× Od.
664 τεσσαρακονταετής, ές vierzigjährig Op.1×: 441 (insges. 1×) nicht in Homer
665 ἡ τετράς Vierzahl; vierter Tag des Monats Op.4×: 770. 794. 798. 809

(insges. 4×)
nicht in Homer

666 τετράτρυφος, ον in vier Stücke gebrochen Op.1×: 442 (insges. 1×) nicht in Homer
667 ἡ τέττιξ Zikade Op.1×: 582 (insges. 1×) Γ 151
668 τῆμος darauf, dann Op.6×: 420. 422. 488. 559.

585. 670 (insges. 6×)
4× Il.; 4× Od.

669 τημοῦτος = τῆμος Op.1×: 576 (insges. 1×) nicht in Homer
670 τητάομαι entbehren, bedürfen, beraubt sein Op.1×: 408 (insges. 1×) nicht in Homer
671 τίνυμαι = τίνομαι Op.1×: 711 (insges. 1×) 2× Il.; 2× Od.
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672 ὁ τοῖχος Mauer, Wand Op.1×: 732 (insges. 1×) 5× Il.; 12×
Od.

673 τοὔνεκα deswegen Op.1×: 49 (insges. 2×) 14× Il.; 10×
Od.

674 ἡ τριακάς dreißigster Tag desMonats; Zahl vonDrei
ßig

Op.1×: 766 (insges. 1×) nicht in Homer

675 τρίβω reiben, kneten, abnutzen Op.1×: 251 (insges. 1×) 2× Il.; 1× Od.
676 τρίπηχυς, υ drei Ellen lang Op.1×: 423 (insges. 1×) nicht in Homer
677 τριπόδης drei Fuß lang, tief Op.1×: 423 (insges. 1×) nicht in Homer
678 ὁ τρίπους Dreifuß Op.2×: 533. 657 (insges. 2

×)
20× Il.; 9×
Od.

679 ἡ τρισεινάς 27. Tag des Monats Op.1×: 814 (insges. 1×) nicht in Homer
680 τρισπίθαμος, ον drei Spannen lang Op.1×: 426 (insges. 1×) nicht in Homer
681 τροχαλός, ή, όν rennend, eilig Op.1×: 518 (insges. 1×) nicht in Homer
682 τρύ(χ)ω aufreiben, erschöpfen Op.1×: 305 (insges. 1×) 7× Od.
683 ὁ ὑετός Regen Op.1×: 545 (insges. 1×) Μ 133
684 ὑληκοίτης Waldbewohner Op.1×: 529 (insges. 1×) nicht in Homer
685 ὑλοτομέω Holz fällen Op.1×: 422 (insges. 1×) nicht in Homer
686 ὁ ὑλοτόμος Holzfäller Op.1×: 807 (insges. 1×) Ψ 123
687 ὑλοφάγος, ον im Wald grasend Op.1×: 591 (insges. 1×) nicht in Homer
688 ὑπαλεύομαι vermeiden Op.2×: 557. 760 (insges. 2

×)
ο 275

689 ἡ ὑπερβασία Übertretung Op.1×: 828 (insges. 1×) 3× Il.; 4× Od.
690 ὑπέρβιος, ον übermäßig, gewaltig Op.1×: 692 (insges. 3×) 2× Il.; 8× Od.
691 ὕπερθεν (von) oben Op.2×: 545. 744 (insges. 6

×)
20× Il.; 10×
Od.

692 τὸ ὕπερον, ὁ ὕπερος Mörserkeule Op.1×: 423 (insges. 1×) nicht in Homer
693 ὑπόπορτις mit Kalb an der Brust, mit Kind an der

Brust
Op.1×: 603 (insges. 1×) nicht in Homer

694 ὑποχθόνιος, α, ον unterirdisch Op.1×: 141 (insges. 1×) nicht in Homer
695 ὑφαίνω weben Op.1×: 64 (insges. 1×) 7× Il.; 18×

Od.
696 ὕψι hoch, in der Höhe Op.1×: 204 (insges. 1×) 8× Il.; 1× Od.
697 ὑψιβρεμέτης hochdonnernd Op.1×: 8 (insges. 3×) 4× Il.; 2× Od.
698 ὑψίζυγος, ον hochthronend, hochwaltend Op.1×: 18 (insges. 1×) 4× Il.
699 ὑψίκομος, ον hochbelaubt Op.1×: 509 (insges. 1×) 2× Il.; 4× Od.
700 ὑψόθεν von oben, oben Op.1×: 449 (insges. 2×) 4× Il.; 4× Od.
701 ὑψοῦ oben, in der Höhe Op.1×: 551 (insges. 1×) 6× Il.; 3× Od.
702 φαιδρύνω reinigen; erfreuen Op.1×: 753 (insges. 1×) nicht in Homer
703 τὸ φᾶρος Tuch, Mantel Op.1×: 198 (insges. 1×) 6× Il.; 23×

Od.
704 φατός, ή, όν sagbar, sprechlich Op.1×: 3 (insges. 1×) nicht in Homer
705 ἡ φειδώ Schonung, Ersparen Op.1×: 369 (insges. 1×) 1× Il.; 2× Od.
706 ἡ φειδωλή Schonung Op.1×: 720 (insges. 1×) Χ 244
707 φέρβω nähren, füttern Op.1×: 377 (insges. 1×) nicht in Homer
708 φερέοικος, ον sein Haus mit sich tragend Op.1×: 571 (insges. 1×) nicht in Homer
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709 φημίζω aussprechen, benennen Op.1×: 764 (insges. 1×) nicht in Homer
710 ὁ φιλήτης Dieb Op.1×: 375 (insges. 1×) nicht in Homer
711 ὁ φορμός Korb; Matte; grober Mantel Op.1×: 482 (insges. 1×) nicht in Homer
712 φορτίζω (be-) laden Op.1×: 690 (insges. 1×) nicht in Homer
713 τὸ φορτίον Last, Bürde Op.2×: 643. 693 (insges. 2

×)
nicht in Homer

714 ὁ φόρτος Last, Fracht; vulgäres Zeug, schlechter
Witz

Op.3×: 631. 644. 672 (ins
ges. 3×)

2× Od.

715 ἡ φραδμοσύνη Klugheit Op.1×: 245 (insges. 4×) nicht in Homer
716 φρίσσω rauh sein, schaudern, zittern Op.2×: 512. 540 (insges. 2

×)
7× Il.; 1× Od.

717 ἡ φυή Wuchs, Gestalt Op.1×: 129 (insges. 3×) 4× Il.; 6× Od.
718 τὸ φύλλον Blatt Op.1×: 421 (insges. 1×) 8× Il.; 12×

Od.
719 ἡ φύλοπις Schlacht, Getümmel, Krieg Op.1×: 161 (insges. 1×) 19× Il.; 3×

Od.
720 φύρω vermischen, vermengen, verwirren, benet

zen, beschmutzen
Op.1×: 61 (insges. 1×) 1× Il.; 5× Od.

721 χαλέπτω bedrücken, bedrängen; reizen Op.1×: 5 (insges. 1×) 1× Il.; 1× Od.
722 χαράσσω schärfen; erzürnen; einritzen, gravieren,

zeichnen
Op.2×: 387. 573 (insges. 2
×)

nicht in Homer

723 τὸ χάρμα (Gegenstand, Grund zur) Freude Op.1×: 701 (insges. 1×) 7× Il.; 2× Od.
724 χατίζω wünschen, begehren, verlangen; nötig

haben
Op.2×: 21. 394 (insges. 2×) 3× Il.; 4× Od.

725 τὸ χεῖμα Winter; Sturm Op.2×: 450. 640 (insges. 2
×)

3× Od.

726 ὁ χείμαρος Zapfen im Boden des Schiffes Op.1×: 626 (insges. 1×) nicht in Homer
727 χειμέριος, α, ον winterlich, stürmisch Op.4×: 494. 524. 558. 565

(insges. 4×)
4× Il.; 1× Od.

728 χειροδίκης wer das Recht in die eigenen Hände nimmt Op.1×: 189 (insges. 1×) nicht in Homer
729 χειρότερος, α, ον = χείρων Op.1×: 127 (insges. 1×) 2× Il.
730 ἡ χελιδών Schwalbe Op.1×: 568 (insges. 1×) 2× Od.
731 χερείων = χείρων Op.1×: 821 (insges. 1×) 7× Il.; 7× Od.
732 χορτάζω füttern, mästen Op.1×: 452 (insges. 1×) nicht in Homer
733 ὁ χόρτος Heu, Futter; Weideplatz, Gehege Op.1×: 606 (insges. 1×) 2× Il.
734 χρίω salben Op.1×: 523 (insges. 1×) 4× Il.; 14×

Od.
735 χρυσάορος, ον mit goldenem Schwert Op.1×: 771 (insges. 1×) 2× Il.
736 ὁ χυτρόπους Kessel mit Gestell Op.1×: 748 (insges. 1×) nicht in Homer
737 ὠκυπέτης schnell fliegend, rennend Op.1×: 212 (insges. 1×) 2× Il.
738 ὠκύπους, ουν schnellfüßig Op.1×: 816 (insges. 1×) 12× Il.; 2×

Od.
739 ὠμός, ή, όν roh Op.1×: 705 (insges. 1×) 3× Il.; 4× Od.
740 ἡ ὤρα Sorge, Rücksicht Op.1×: 30 (insges. 1×) nicht in Homer
741 ὥριος, ον poet. = ὡραῖος Op.5×: 392. 394. 422. 492.

697 (insges. 5×)
ι 131

742 ὠτώεις, εσσα, εν mit Ohren, Henkeln Op.1×: 657 (insges. 1×) 2× Il.



Einzelwerke: Werke und Tage Alphabetisch: ωψ–ωψ
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743 ἡ ὤψ Gesicht, Aussehen Op.1×: 62 (insges. 1×) 3× Il.; 3× Od.
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Gesamtwerk

Nach Häufigkeit

18× ναίω (be-) wohnen, ansiedeln Th.: 10×; Op.: 8×
17× αὖτε wiederum, andererseits Th.: 11×; Op.: 6×
12× εὖτε wenn, als Th.: 1×; Op.: 11×
10× ἀστερόεις, εσσα, εν sternengleich; sternenreich Th.: 9×; Op.: 1×

ἠερόεις, εσσα, εν dunstig, düster Th.: 10×
πελώρ(ι)ος, (α,) ον mächtig, ungeheuer Th.: 10×

9× ἄκοιτις, ἀκοίτης Lagergenosse, Ehemann/-frau Th.: 8×; Op.: 1×
ἐρατός, ή, όν lieblich, geliebt Th.: 9×
τὸ μῆδος 1. Plan, Klugheit 2. (männliche) Genitalien Th.: 8×; Op.: 1×

8× ἀέξω vermehren, vergrößern, pass. wachsen Th.: 4×; Op.: 4×
παῦρος, ον wenig, klein, kurz Th.: 1×; Op.: 7×
σκολιός, ά, όν krumm, gebogen Op.: 8×

7× ἀγκυλομήτης mit krummem Sinn Th.: 6×; Op.: 1×
ἀεργός, όν untätig, müßig Op.: 7×
ἀτρύγετος, ον unfruchtbar (?) Th.: 7×
ζάθεος, α, ον hochheilig, sehr göttlich Th.: 7×
ὁ τάρταρος Unterwelt Th.: 7×

6× ἄημι wehen, blasen Th.: 3×; Op.: 3×
ἀκάματος, ον unermüdlich, rastlos Th.: 6×
ἀμάω 1. schneiden, ernten 2. sammeln Th.: 2×; Op.: 4×
ὁ ἄροτος (Saat-) Feld Op.: 6×
ἄφθιτος, ον unvergänglich, unsterblich Th.: 6×
ἐπιχθόνιος, ον irdisch Th.: 4×; Op.: 2×
εὐρυόδεια mit breiten Wegen Th.: 5×; Op.: 1×
καλλιπάρηος, ον schönwangig Th.: 6×
ναιετάω (be-) wohnen; liegen in Th.: 5×; Op.: 1×
ἡ ὄσσα Gerücht; Stimme; Prophezeiung Th.: 6×
τὸ πεῖραρ Grenze, Ende; Seil, (Fall-) Strick, Schlinge; Takel

werk, Tau
Th.: 5×; Op.: 1×

ἡ στεροπή Blitz Th.: 6×
στιβαρός, ή, όν fest, prall, derb Th.: 5×; Op.: 1×
τῆμος darauf, dann Op.: 6×
ὕπερθεν (von) oben Th.: 4×; Op.: 2×

5× ἀρόω pflügen, säen Op.: 5×
δόλιος, α, ον trügerisch, listig Th.: 5×
ἡ δρῦς Baum; bes. Eiche Th.: 1×; Op.: 4×
ἐκτελέω vollenden, vollbringen Th.: 3×; Op.: 2×
εὔκομος, ον schönhaarig Th.: 4×; Op.: 1×
εὐνάω einschläfern, niederlegen Th.: 5×
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εὐρύοπα weittönend, donnernd Th.: 2×; Op.: 3×
εὐστέφανος, ον mit schönem Kranz Th.: 4×; Op.: 1×
ἡ καλιά Hütte, Wohnung, Aufenthalt Op.: 5×
τὸ κάρτος Kraft, Gewalt Th.: 5×
ὁ μητίετα Ratgeber Th.: 4×; Op.: 1×
μητιόεις, εσσα, εν klug Th.: 2×; Op.: 3×
νιφόεις, εσσα, εν schneeig, schneebedeckt Th.: 5×
ὀπαδέω begleiten Th.: 1×; Op.: 4×
ἡ ὄπις Rücksicht, Scheu, Ehrfurcht; Strafe Th.: 2×; Op.: 3×
ὁπλότερος, α, ον = νεώτερος Th.: 5×
οὐρανόθεν vom Himmel Th.: 3×; Op.: 2×
ὀφέλλω I. vermehren, vergrößern; II. = ὀφείλω Op.: 5×
ὥριος, ον poet. = ὡραῖος Op.: 5×

4× ἀγήραος, ον alterslos, ewig Th.: 4×
ὁ ἀδάμας Stahl; Diamant Th.: 3×; Op.: 1×
αἰθαλόεις, εσσα, εν rußig, schwarz Th.: 4×
ἀκηδής, ές unbestattet; sorglos Th.: 2×; Op.: 2×
τὰ ἄρμενα Gerät, Segel; Speise Th.: 1×; Op.: 3×
ἀχεύω betrübt sein, trauern Th.: 3×; Op.: 1×
δνοφερός, ή, όν dunkel Th.: 4×
ὁ δωτήρ Geber Th.: 4×
ἐαρινός, ή, όν (ἠρινός) frühlingshaft Th.: 1×; Op.: 3×
ἐγγύθι in der Nähe Op.: 4×
ἔκτοσθε außerhalb, von außerhalb Th.: 3×; Op.: 1×
ἔνδοθι im Innern Th.: 1×; Op.: 3×
ἔντοσθε von innen; innerhalb Th.: 2×; Op.: 2×
ἐξαλέομαι entkommen Op.: 4×
ἐπίορκος, ον meineidig Th.: 2×; Op.: 2×
εὐρώεις, εσσα, εν modrig, dumpf Th.: 3×; Op.: 1×
ἠεροειδής, ές neblig, wolkig Th.: 3×; Op.: 1×
ἤπιος, α, ον mild, freundlich Th.: 3×; Op.: 1×
ἡ θαλίη Fülle, Überfluss; Festfreude Th.: 2×; Op.: 2×
θυίω rasen, wüten Th.: 3×; Op.: 1×
ἱμερόεις, εσσα, εν lieblich, sehnsuchtsweckend Th.: 4×
ἴσχω (zurück-, fest-) halten Th.: 1×; Op.: 3×
καλλίσφυρος, ον mit schönen Knöcheln Th.: 4×
καρτερόθυμος, ον mit starkem Mut Th.: 4×
ὁ καρχαρόδους sägezähnig, scharfzähnig Th.: 2×; Op.: 2×
καταπίνω verschlucken, trinken Th.: 4×
τὸ καῦμα Brand, Hitze Th.: 2×; Op.: 2×
κρατερόφρων, ον starken Herzens, mutig Th.: 3×; Op.: 1×
λώϊον besser, vorteilhafter Op.: 4×
μείλιχος, ον mild, sanft Th.: 4×
μετόπισθεν dahinter, danach Th.: 1×; Op.: 3×



Gesamtwerk: Nach Häufigkeit: 3×

file: 5ad9436dd of 2023-06-10 15:09:11 +0200 ‖ style: f15ab8442 of 2023-06-15 15:47:03 +0200
ctx 2023.06.04 18:58 ‖ macOS 13.4 on MacBookPro18,1 arm64

μινύθω verkleinern; verschwinden, kleiner werden, hin
schwinden

Op.: 4×

τὸ νέφος Wolke, Gewölk Op.: 4×
ἡ νηδύς Bauch, Leib, Magen Th.: 4×
νηλ(ε)ής, ές erbarmungslos, grausam Th.: 4×
ὁ ὄμβρος Regensturm, Regen, Wasser Op.: 4×
πολυβότειρα vielnährend Th.: 1×; Op.: 3×
προλείπω im Stich lassen, aufgeben Th.: 1×; Op.: 3×
πυκάζω dicht bedecken, umgeben, umwickeln Th.: 1×; Op.: 3×
στονόεις, εσσα, εν jammervoll, leidvoll Th.: 3×; Op.: 1×
ἡ τετράς Vierzahl; vierter Tag des Monats Op.: 4×
ἡ φραδμοσύνη Klugheit Th.: 3×; Op.: 1×
χειμέριος, α, ον winterlich, stürmisch Op.: 4×

3× τὸ ἄγγος Behälter, Korb Op.: 3×
ἀειγενέτης immerwährend, ewig Th.: 3×
ἀείρω = αἴρω Op.: 3×
ἀέναος, ον immer fließend; ewig Op.: 3×
ἀεσίφρων geistesgestört, unverständig Op.: 3×
ὁ ἀήτης das Wehen, Wind Op.: 3×
αἴθω anzünden; pass. brennen, leuchten Th.: 2×; Op.: 1×
αἱμύλιος, ον raffiniert, gerissen Th.: 1×; Op.: 2×
ἀνδρογόνος, ον männerzeugend Op.: 3×
ἀπείρων, ον I. unkundig II. grenzenlos, endlos Th.: 1×; Op.: 2×
ἄπλητος, ον = ἄπλετος unermesslich, gewaltig Th.: 3×
ἀρείων, ον besser Op.: 3×
ἀριδείκετος, ον ausgezeichnet Th.: 3×
ἄρκιος, ον hinreichend, ausreichend Op.: 3×
ἡ ἅρπη Falke; Sichel Th.: 2×; Op.: 1×
ἡ ἀτασθαλία Frevel, Verbrechen Th.: 2×; Op.: 1×
τὸ ἄφενος Vermögen, Reichtum Th.: 1×; Op.: 2×
βαθυδίνη(ει)ς mit tiefen Wirbeln Th.: 2×; Op.: 1×
βαρύκτυπος, ον laut donnernd Th.: 2×; Op.: 1×
ἡ βῆσσα Waldtal, Waldschlucht Th.: 2×; Op.: 1×
βησσήεις, εσσα, εν waldig, wie ein Bergtal, reich an Tälern Th.: 1×; Op.: 2×
γλυκερός, ά, όν = γλυκύς Th.: 3×
διάημι durchwehen Op.: 3×
ὁ δοῦπος das Dröhnen, Krachen Th.: 3×
δυσπέμφελος, ον aufgewühlt, rauh Th.: 1×; Op.: 2×
δωροφάγος, ον Geschenke verzehrend Op.: 3×
εἰλίπους schleppfüßig Th.: 2×; Op.: 1×
εἰσαναβαίνω hinaufgehen, betreten Th.: 3×
εἰσκατατίθημι hineinlegen Th.: 3×
ἑλίκωψ mit rollenden, raschen Augen Th.: 3×
ἔμμορος, ον teilhaftig Th.: 2×; Op.: 1×
ἡ ἔνοσις das Schütteln, die Erschütterung Th.: 3×
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ἐξοπίσω später Th.: 2×; Op.: 1×
ἐπηετανός, όν fürs ganze Jahr, reichlich, vollauf Op.: 3×
ἐπιείκελος, ον = εἴκελος gleich Th.: 3×
ἐρατεινός, ή, όν lieblich Th.: 3×
ἐρεμνός, ή, όν schwarz, finster Th.: 3×
ἐρίζω streiten Th.: 2×; Op.: 1×
ἐρίκτυπος, ον laut dröhnend Th.: 3×
ὁ ἔριφος Ziegenkitz Op.: 3×
ἐρόεις, εσσα, εν lieblich Th.: 3×
ἔσθω = ἐσθίω Op.: 3×
ἐτώσιος, ον nichtig, nutzlos Th.: 1×; Op.: 2×
ζείδωρος, ον getreidegebend, nahrungspendend Op.: 3×
ὁ ζόφος Dunkelheit, Finsternis Th.: 3×
ζώννυμι gürten Th.: 1×; Op.: 2×
ἠλίβατος, ον jäh, steil, schroff (hoch oder tief) Th.: 3×
ἡ ἡμίονος Maultier Op.: 3×
ἰδέ = ἠδέ und Th.: 2×; Op.: 1×
ἰθύνω gerade richten, steuern Op.: 3×
ἴκελος, η, ον = εἴκελος gleich, ähnlich Th.: 1×; Op.: 2×
ἱλάσκομαι versöhnen, gnädig stimmen Th.: 2×; Op.: 1×
ἡ κακότης Schlechtigkeit, Feigheit Op.: 3×
ὁ κάματος Anstrengung; Ermattung, Erschöpfung Th.: 1×; Op.: 2×
κατανάσσω feststampfen Th.: 2×; Op.: 1×
τὸ κεῦθος die Tiefe, das Innere Th.: 3×
κικλήσκω = καλέω Th.: 2×; Op.: 1×
κλείω 1. verschließen 2. preisen, rühmen Th.: 3×
κορέννυμι sättigen Op.: 3×
κουροτρόφος, ον kindernährend Th.: 2×; Op.: 1×
κυδρός, ή, όν hehr Th.: 2×; Op.: 1×
ἡ μέλισσα Biene Th.: 1×; Op.: 2×
μέροψ mit Rede begabt (?) Bedeutung unklar, Sterblicher,

Mensch
Op.: 3×

μονογενής, ές einziger, einzigartig Th.: 2×; Op.: 1×
ἡ ναυτιλία Seefahrt, Reise Op.: 3×
ἡ νειός Neubruch, Brachland Th.: 1×; Op.: 2×
τὸ νέκταρ Göttertrank, Nektar Th.: 3×
νεμεσάω verargen, zürnen Op.: 3×
ἡ οἰζύς Unglück, Kummer Th.: 1×; Op.: 2×
ὁμαρτέω (ἁμαρτέω) begleiten Th.: 1×; Op.: 2×
ὁ οὐδός Schwelle, Eingang Th.: 2×; Op.: 1×
οὐλόμενος, η, ον verflucht; unglücklich Th.: 2×; Op.: 1×
οὐρέω pinkeln Op.: 3×
ἡ παρθενική = παρθένος Op.: 3×
τὸ πέλωρον Ungeheuer, Monster Th.: 3×
περικλυτός, όν berühmt Th.: 2×; Op.: 1×
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πολυήρατος, ον viel geliebt, lieblich Th.: 2×; Op.: 1×
ἡ ῥίζα Wurzel Th.: 2×; Op.: 1×
ταλαεργός, όν Mühen aushaltend Op.: 3×
τελέθω werden, sein Op.: 3×
τέρην, τέρεινα, τέρεν weich, zart Th.: 2×; Op.: 1×
ὑπέρβιος, ον übermäßig, gewaltig Th.: 2×; Op.: 1×
ὑπέροπλος, ον übermäßig, allzu groß, übermütig Th.: 3×
ὑποδαμνάω überwältigen, bezwingen Th.: 3×
ἡ ὑσμίνη Schlacht, Kampf Th.: 3×
ὑψιβρεμέτης hochdonnernd Th.: 2×; Op.: 1×
φιλομμειδής, ές gern lächelnd Th.: 3×
ὁ φόρτος Last, Fracht; vulgäres Zeug, schlechter Witz Op.: 3×
ἡ φυή Wuchs, Gestalt Th.: 2×; Op.: 1×

2× ἄαπτος, ον unberührbar Th.: 1×; Op.: 1×
ἄζω dörren, trocknen Th.: 1×; Op.: 1×
ἀθέσφατος, ον unaussprechlich; grässlich Th.: 1×; Op.: 1×
ἡ αἶα = ἡ γαῖα Op.: 2×
αἰζηός kräftig, stark Th.: 1×; Op.: 1×
ὁ ἄκμων Amboss Th.: 2×
τὸ ἄκρον Gipfel, Spitze, Landzunge Op.: 2×
ἅλαδε in das Meer Op.: 2×
ἀλγινόεις, εσσα, εν schmerzhaft Th.: 2×
ἀλέομαι 1. ausweichen, entrinnen 2. scheuen, sich hüten Op.: 2×
ἀλιταίνω irren, fehlen, sündigen Op.: 2×
ἁλμυρός, ά, όν salzig, bitter Th.: 2×
ἀλφηστής brotessend oder erwerbsam, arbeitsam Th.: 1×; Op.: 1×
ἡ ἀλωή (Wein-) Garten; Fruchtland, Ackerland; Tenne Op.: 2×
ὁ ἄμητος Ernte Op.: 2×
ἀμφιβάλλω umlegen, umarmen Op.: 2×
ἀμφικαλύπτω umhüllen, verdecken Op.: 2×
ἀμφίς beiderseits; getrennt, auseinander; fern Th.: 1×; Op.: 1×
ἀναβάλλω fortwerfen, zurückstellen;med. anstimmen; verschie

ben, aufschieben
Op.: 2×

ἡ ἀναίδεια Unverschämtheit Op.: 2×
ἀναιδής, ές schamlos, unverschämt Th.: 2×
ἀνθέω blühen Op.: 2×
ἄνιπτος, ον ungewaschen Op.: 2×
ἀντιφερίζω sich gleichstellen, sich messen mit Th.: 1×; Op.: 1×
ὁ ἄξων Achse Op.: 2×
ἀπείριτος, ον = ἀπειρέσιος grenzenlos, unendlich Th.: 2×
ἀποσεύω vertreiben; pass. fliehen Th.: 2×
ἀποφθίνω ganz zugrunde gehen, ganz zugrunde richten Th.: 1×; Op.: 1×
ἀργεστής der Aufheller Th.: 2×
ἡ ἁρμαλιή Nahrung, Proviant Op.: 2×
τὸ ἄροτρον Pflug Op.: 2×
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ἄσβεστος, ον unauslöschlich Th.: 2×
ἆσσον näher Th.: 2×
ἀστεμφής, ές unerschütterlich, unbeugsam, starr Th.: 2×
αὖθι dort, auf der Stelle, sogleich Op.: 2×
ἡ αὖλαξ = ἄλοξ Furche Op.: 2×
ἡ αὔρα Brise, Hauch Th.: 1×; Op.: 1×
ἡ ἀυτμή Hauch, Glut Th.: 2×
ἡ ἀφραδίη Unverstand, Torheit Op.: 2×
ὁ ἀφρός Schaum Th.: 2×
ἀχρεῖος, ον nutzlos, sinnlos Op.: 2×
βάζω sprechen, sagen Op.: 2×
βασιληΐς königlich (fem. zu βασίλειος) Th.: 2×
βριάω stärken, mächtig machen Th.: 1×; Op.: 1×
ὁ γενέτης Vater, Erzeuger Th.: 2×
γηρύω sagen, singen, rühmen Th.: 1×; Op.: 1×
ὁ γουνός Höhe, Hügel, Plateau, Ebene Th.: 2×
ὁ γύης Ackerland, Saatfeld Op.: 2×
ἡ δαΐς 1. Kienspan, Fackel 2. Kampfeshitze Th.: 2×
ἡ δάφνη Lorbeer Th.: 1×; Op.: 1×
ὁ δείελος Abend Op.: 2×
τὸ δένδρεον = δένδρον Th.: 1×; Op.: 1×
ὁ δημός Fett Th.: 2×
ἡ δῆρις Streit Op.: 2×
δηρός, ά, όν lange Th.: 2×
διαδατέομαι unter sich verteilen Th.: 2×
ὁ διάκτορος Bote Op.: 2×
διηνεκής, ές ununterbrochen, stetig, ausführlich Th.: 2×
διοτρεφής, ές zeusgeliebt, zeusgenährt Th.: 2×
ὁ δμῶος = δμώς Op.: 2×
δοκεύω nachstellen, auflauern; beobachten Th.: 2×
ἡ δόσις Gabe, Geschenk Th.: 1×; Op.: 1×
δυσηλεγής, ές schmerzlich, kummervoll Th.: 1×; Op.: 1×
ἡ δυσφροσύνη Sorge, Angst Th.: 2×
ἐγκατατίθεμαι sich etw. umlegen; sich etw. ausdenken Op.: 2×
ἡ εἰκάς zwanzigster Tag des Monats Op.: 2×
ἡ εἰνάς Neunzahl; neunter Tag des Monats Op.: 2×
εἰροπόκος, ον mit wolligem Vlies Th.: 1×; Op.: 1×
ἡ ἕλιξ Spiralspange; Ranke Op.: 2×
ἔλπω hoffen lassen, Hoffnung machen Op.: 2×
τὸ ἔλυμα Pflugblatt Op.: 2×
ἐμβασιλεύω darin König sein, herrschen Th.: 1×; Op.: 1×
ἐμμενής, ές unablässig, standhaft Th.: 2×
ἐμπνέω atmen, hauchen; einhauchen Th.: 1×; Op.: 1×
ἐναλίγκιος, ον gleich, ähnlich Th.: 1×; Op.: 1×
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ἔνθεν woher Th.: 2×
ἔνος, η, ον übermorgig Op.: 2×
ἐντίθημι hineinlegen, eingeben Th.: 2×
ἐξαῦτις noch einmal, wieder Th.: 2×
ἑξείης der Reihe nach, nacheinander Th.: 2×
ἐπακούω zuhören, hören Op.: 2×
ἐπαραρίσκω anpassen, anfügen Op.: 2×
ἐπήρατος, ον lieblich Th.: 1×; Op.: 1×
ἐπιδέρκομαι betrachten Th.: 1×; Op.: 1×
ἐπίκλοπος, ον diebisch, betrügerisch Op.: 2×
ἐπιμίγνυμι hinzumischen; verkehren mit Th.: 2×
ἐπίφρων, ον weise, klug Th.: 2×
ἔραζε zu Boden Op.: 2×
τὸ ἔργμα I. Zaun II. = ἔργον Th.: 1×; Op.: 1×
ἐρεβεννός, ή, όν dunkel, finster Th.: 1×; Op.: 1×
ὁ ἔριθος Schnitter, Tagelöhner Op.: 2×
ἐρισθενής, ές sehr mächtig Th.: 1×; Op.: 1×
ἡ ἐσχατιά äußerste Ecke, Grenze Th.: 2×
εὐειδής, ές von schöner Gestalt Th.: 2×
εὔορκος, ον eidestreu Op.: 2×
εὔσφυρος, ον mit schönen Knöcheln Th.: 2×
εὐτρόχαλος, ον gut laufend, geschwind Op.: 2×
ἐφέζομαι darauf sitzen Op.: 2×
ἐφέπω handhaben, bearbeiten Th.: 2×
ζέω sieden, kochen Th.: 2×
ἡδυεπής, ές süßredend Th.: 2×
ἠμάτιος, η, ον bei Tag Th.: 1×; Op.: 1×
ἠμέν = καί Op.: 2×
ἡ ἠνορέα Mannhaftigkeit, Tapferkeit Th.: 2×
ὁ θᾶκος Sitz; Versammlung Op.: 2×
ἡ θύελλα Wirbelwind, Orkan Th.: 1×; Op.: 1×
θυμαλγής, ές herzbetrübend Th.: 2×
τὸ θύος (Brand-) Opfer Th.: 1×; Op.: 1×
ἰοειδής, ές veilchenfarbig, dunkel Th.: 2×
ἰοχέαιρα pfeilschüttend, pfeilschießend Th.: 2×
ὁ ἴρηξ (ἱέραξ) Habicht, Falke Op.: 2×
ὁ ἱστοβοεύς Pflugbaum Op.: 2×
κακόχαρτος, ον der/die sich an Schlimmem freut Op.: 2×
καλλίκομος schönhaarig Th.: 1×; Op.: 1×
καματώδης, ες mühsam Op.: 2×
κάρφω trocknen, schrumpfen lassen Op.: 2×
καταθνητός, ή, όν sterblich Th.: 1×; Op.: 1×
κατηρεφής, ές überdacht, überwölbt Th.: 2×
ὁ κέλαδος Lärm, Geschrei Th.: 2×



Gesamtwerk: Nach Häufigkeit: 2×

file: 5ad9436dd of 2023-06-10 15:09:11 +0200 ‖ style: f15ab8442 of 2023-06-15 15:47:03 +0200
ctx 2023.06.04 18:58 ‖ macOS 13.4 on MacBookPro18,1 arm64

ὁ κευθμών Schlupfwinkel, Tiefe, Höhle Th.: 1×; Op.: 1×
ὁ κηφήν Drohne Th.: 1×; Op.: 1×
ὁ κίων Säule Th.: 2×
κλέω erzählen, rühmen Th.: 1×; Op.: 1×
κλονέω in die Flucht jagen, drängen Th.: 1×; Op.: 1×
ἡ κορώνη 1. (Wasser-) Krähe 2. Türring, Bogenring; Ende der

Pflugdeichsel
Op.: 2×

κοτέω zürnen Th.: 1×; Op.: 1×
κροκόπεπλος, ον mit safranfarbigem Gewand Th.: 2×
κρυερός, ά, όν eiskalt, schaurig Th.: 1×; Op.: 1×
τὸ κρύος Eis, Frost Op.: 2×
κυάνεος, η, ον schwarzblau, finster Th.: 1×; Op.: 1×
κύω schwanger sein Th.: 2×
λαμπετάω leuchten Th.: 2×
λάσκω krachen, knacken; stöhnen, seufzen, schreien Th.: 1×; Op.: 1×
ἡ λέσχη Gemeindehalle, Wirtshaus; Unterredung, Beratung,

Schwatzen, Plaudern
Op.: 2×

λευγαλέος, η, ον erbärmlich, jammervoll, elend, unselig Op.: 2×
λευκώλενος, ον weißarmig Th.: 2×
ληΐζομαι rauben, plündern, erwerben, gewinnen Op.: 2×
λιγύφωνος, ον mit lauter Stimme Th.: 2×
λιπαρός, ά, όν ölig, fettig, glänzend, gepflegt Th.: 2×
λυσιμελής, ές gliederlösend Th.: 2×
μαυρόω = ἀμαυρόω Op.: 2×
μειλίχιος, α, ον sanft, mild Th.: 2×
ἡ μελία Esche; Lanze aus Eschenholz Th.: 1×; Op.: 1×
μεταπρέπω prangen, sich hervortun unter Th.: 2×
μύχιος, ον zuinnerst, im Winkel Th.: 1×; Op.: 1×
ὁ μυχός Winkel, das Innere Th.: 2×
ὁ νάρθηξ Stengel, Rohrstock Th.: 1×; Op.: 1×
νίσσομαι kommen, gehen Th.: 1×; Op.: 1×
τὸ νόημα Gedanke Th.: 1×; Op.: 1×
ξυνήων beteiligt an, Partner in Th.: 2×
ὀβριμόθυμος, ον mit mächtigem Mut Th.: 2×
ὀγδόατος, η, ον = ὄγδοος Op.: 2×
τὸ οἶδμα Wasserschwall, Meeresschwall Th.: 2×
ἡ οἴνη Weinstock Op.: 2×
οἶνοψ (οἰνώψ) weinfarbig, dunkel Op.: 2×
ὁμῆλιξ gleichaltrig Op.: 2×
ὁ ὄνυξ Klaue, Kralle, Nagel Op.: 2×
ὀπιπεύω betrachten, beobachten Op.: 2×
ὀπωρινός, ή, όν herbstlich Op.: 2×
ὁ ὀρεύς Maultier Op.: 2×
τὼ ὄσσε die beiden Augen Th.: 2×
ἡ οὐρά Schwanz; Nachhut Th.: 1×; Op.: 1×
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ἡ ὀφρῦς Braue Th.: 2×
ἡ παλάμη Hand (fläche) Th.: 2×
ἡ παράκοιτις Gemahlin, Ehefrau Th.: 2×
πάροιθε vorher, vor Th.: 2×
τὸ πέδιλον Sandale, Schuh Th.: 1×; Op.: 1×
πελεμίζω schwingen, schütteln Th.: 2×
πέπων weich; lieb, traut; mild; feige Th.: 2×
περιπέλομαι sich herumdrehen, umringen Th.: 1×; Op.: 1×
περίρρυτος, ον umflossen Th.: 2×
τὸ πέταλον Blatt Op.: 2×
τὸ πηδάλιον Steuerruder; Querholz (im Pferdezaum) Op.: 2×
πιλνάω = πελάζω Th.: 1×; Op.: 1×
ὁ πῖλος (Filz-) Mütze Op.: 2×
πλήθω voll sein Op.: 2×
ἡ πόα Gras, Rasen Th.: 2×
πολυγηθής, ές hocherfreut Th.: 1×; Op.: 1×
πολυδερκής, ές viel erblickend Th.: 2×
πολύξενος, ον sehr gastlich, viel bewirtend Op.: 2×
πολύπτυχος, ον schluchtenreich Th.: 2×
πολύχρυσος, ον goldreich Th.: 1×; Op.: 1×
αἱ πραπίδες = φρένες Th.: 2×
πραΰνω glätten, besänftigen, beruhigen Th.: 1×; Op.: 1×
προπάροιθε vor; davor Th.: 1×; Op.: 1×
πρόπας, πᾶσα, παν verst. πᾶς Th.: 2×
προρέω hervorfließen Th.: 1×; Op.: 1×
πρόσφημι ansprechen Th.: 1×; Op.: 1×
προφερής, ές hervorragend Th.: 2×
πρωτόγονος, ον erstgeboren Op.: 2×
ἡ πτέρυξ Flügel, Schwinge Th.: 1×; Op.: 1×
ὁ πυθμήν Fußgestell; Wurzelende; Tiefe, Grund Th.: 1×; Op.: 1×
πυκινός, ή, όν = πυκνός Th.: 1×; Op.: 1×
τὸ πῶϋ Herde Op.: 2×
τὸ ῥεῖθρον Fluss, Bach Th.: 1×; Op.: 1×
ἡ ῥινός, τὸ ῥινόν Haut, Leder; Lederschild (< ϝρ-) Th.: 1×; Op.: 1×
ῥοδόπηχυς mit rosigen Armen Th.: 2×
σιδήρε(ι)ος, α, ον eisern Th.: 1×; Op.: 1×
στηρίζω stützen, befestigen; intr. sich festsetzen, (sich) stüt

zen, sich stemmen
Th.: 2×

συμφράζομαι mitberaten, gemeinsam planen Th.: 2×
τανυσίπτερος, ον die Flügel ausbreitend, mit langen Flügeln Th.: 1×; Op.: 1×
τελήεις, εσσα, εν = τελειός Th.: 2×
τηλεσκόπος, ον weithin sehend; weithin sichtbar Th.: 2×
τίω ehren, schätzen Th.: 2×
τοὔνεκα deswegen Th.: 1×; Op.: 1×
ὁ τρίπους Dreifuß Op.: 2×
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ὑπαλεύομαι vermeiden Op.: 2×
ὑπέρθυμος, ον hochgemut; hochmütig Th.: 2×
ὑποκύομαι schwanger werden Th.: 2×
ὑψόθεν von oben, oben Th.: 1×; Op.: 1×
τὸ φορτίον Last, Bürde Op.: 2×
φρίσσω rauh sein, schaudern, zittern Op.: 2×
τὸ χάος das Klaffen, Abgrund, leerer Raum Th.: 2×
χαράσσω schärfen; erzürnen; einritzen, gravieren, zeichnen Op.: 2×
χατίζω wünschen, begehren, verlangen; nötig haben Op.: 2×
τὸ χεῖμα Winter; Sturm Op.: 2×
ἡ χίμαιρα Ziege Th.: 2×
χρυσοπέδιλος, ον mit goldenen Sandalen Th.: 2×
χρυσοστέφανος, ον goldbekränzt Th.: 2×
ὠμηστής rohes Fleich essend: brutal, wild Th.: 2×
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Alphabetisch angeordnet

1 ἄαπτος, ον unberührbar 2×: Th. 649; Op. 148 11× Il.; 3×
Od.

2 ἄατος, ον unersättlich 1×: Th. 714 6× Il.; 1× Od.
3 ἀάω betören, verwirren; verletzen 1×: Op. 283 12× Il.; 7×

Od.
4 ἀβούτης ohne Ochsen 1×: Op. 451 nicht in Homer
5 ἀγαίομαι empört, zornig, aufgeregt sein 1×: Op. 333 υ 16
6 ἀγακλειτός, ή, όν sehr berühmt 1×: Th. 1016 5× Il.; 6× Od.
7 ἀγακλυτός, όν sehr berühmt 1×: Th. 945 1× Il.; 8× Od.
8 ἀγανός, ή, όν freundlich, mild 1×: Th. 408 7× Il.; 9× Od.
9 ἀγάομαι = ἄγαμαι 1×: Th. 619 nicht in Homer
10 ἀγαυρός, ά, όν stolz, arrogant 1×: Th. 832 nicht in Homer
11 τὸ ἄγγος Behälter, Korb 3×: Op. 475. 600. 613 2× Il.; 4× Od.
12 ἀγελείη Heervolk führend (?), beutesammelnd (?) 1×: Th. 318 5× Il.; 3× Od.
13 ἀγέραστος, ον ungeehrt, ohne Ehrengeschenk 1×: Th. 395 Α 119
14 ἀγέστρατος heerführend 1×: Th. 925 nicht in Homer
15 ἀγήραος, ον alterslos, ewig 4×: Th. 277. 305. 949. 955 4× Il.; 5× Od.
16 τὸ ἄγκος Tal, Schlucht 1×: Op. 389 3× Il.; 2× Od.
17 ἀγκυλομήτης mit krummem Sinn 7×: Th. 18. 137. 168. 473.

495. 546; Op. 48
8× Il.; 1× Od.

18 ἄγραυλος, ον auf dem Feld lebend 1×: Th. 26 6× Il.; 3× Od.
19 ἀδάητος, ον unbekannt 1×: Th. 655 nicht in Homer
20 ὁ ἀδάμας Stahl; Diamant 4×: Th. 161. 188. 239; Op.

147
nicht in Homer

21 ἄδηκτος, ον nicht (vom Wurm) zerbissen, zernagt 1×: Op. 420 nicht in Homer
22 ἡ ἁδροσύνη Stärke, Kraft 1×: Op. 473 nicht in Homer
23 ὁ ἀδώτης Nichtgeber 1×: Op. 355 nicht in Homer
24 ἀειγενέτης immerwährend, ewig 3×: Th. 548. 893. 993 8× Il.; 4× Od.
25 ἀείρω = αἴρω 3×: Op. 540. 692. 761 40× Il.; 27×

Od.
26 ἀέκητι gegen den Willen 1×: Th. 529 3× Il.; 13×

Od.
27 ἡ ἄελλα Wirbelwind, Sturm 1×: Th. 874 7× Il.; 7× Od.
28 ἀέναος, ον immer fließend; ewig 3×: Op. 550. 595. 737 nicht in Homer
29 ἀέξω vermehren, vergrößern, pass. wachsen 8×: Th. 195. 444. 524. 641;

Op. 6. 377. 394. 773
7× Il.; 12×
Od.

30 ἡ ἀεργία Muße, Trägheit 1×: Op. 311 ω 251
31 ἀεργός, όν untätig, müßig 7×: Op. 44. 302. 303. 305.

310. 312. 498
1× Il.; 1× Od.

32 ἀερσιπότης hoch fliegend 1×: Op. 777 nicht in Homer
33 ἡ ἀεσιφροσύνη Dummheit 1×: Th. 502 ο 470
34 ἀεσίφρων geistesgestört, unverständig 3×: Op. 315. 335. 646 2× Il.; 1× Od.
35 ὁ ἀ(ι)ετός Adler 1×: Th. 523 9× Il.; 7× Od.
36 ἅζομαι Scheu haben vor, fürchten; verehren 1×: Th. 532 6× Il.; 3× Od.
37 ἄζω dörren, trocknen 2×: Th. 99; Op. 587 nicht in Homer
38 ἄζωστος, ον ungegürtet 1×: Op. 345 nicht in Homer
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39 ἡ ἀηδών Nachtigall 1×: Op. 203 τ 518
40 ἄημι wehen, blasen 6×: Th. 583. 869. 875; Op.

516. 552. 625
4× Il.; 8× Od.

41 ὁ ἀήτης das Wehen, Wind 3×: Op. 621. 645. 675 1× Il.; 1× Od.
42 ἀθέσφατος, ον unaussprechlich; grässlich 2×: Th. 830; Op. 662 2× Il.; 6× Od.
43 ἀθλεύω wetteifern, sich mühen 1×: Th. 435 4× Il.
44 ἀθόλωτος, ον ungetrübt, rein 1×: Op. 595 nicht in Homer
45 ἡ αἶα = ἡ γαῖα 2×: Op. 125. 255 14× Il.; 14×

Od.
46 ἀΐδηλος, ον zerstörerisch; unsichtbar, dunkel; verhasst,

abscheulich
1×: Op. 756 6× Il.; 4× Od.

47 ἀιδνής, -ές unsichtbar, verborgen, dunkel 1×: Th. 860 nicht in Homer
48 τὸ αἰδοῖον Geschlechtsteil 1×: Op. 733 Ν 568
49 ἡ ἀϊδρείη Unkundigkeit, Unwissen 1×: Op. 685 4× Od.
50 αἰζηός kräftig, stark 2×: Th. 863; Op. 441 11× Il.
51 αἰθαλόεις, εσσα, εν rußig, schwarz 4×: Th. 72. 504. 707. 854 2× Il.; 2× Od.
52 αἴθω anzünden; pass. brennen, leuchten 3×: Th. 324. 867; Op. 755 14× Il.; 8×

Od.
53 αἴθων braunrot, glänzend; feurig, funkelnd 1×: Op. 743 15× Il.; 2×

Od.
54 αἱματόεις, εσσα, εν blutig, blutrot 1×: Th. 183 18× Il.; 1×

Od.
55 αἱμύλιος, ον raffiniert, gerissen 3×: Th. 890; Op. 78. 789 α 56
56 αἱμύλος, η, ον raffiniert, gerissen 1×: Op. 374 nicht in Homer
57 ὁ αἶνος Geschichte; Lob 1×: Op. 202 2× Il.; 2× Od.
58 αἰολόμητις listigen Sinns 1×: Th. 511 nicht in Homer
59 αἰόλος, η, ον flink, glänzend, bunt 1×: Th. 300 7× Il.; 1× Od.
60 τὸ αἰπόλιον (Ziegen-) Herde 1×: Th. 445 2× Il.; 5× Od.
61 τὸ αἶσχος Schande 1×: Op. 211 4× Il.; 4× Od.
62 αἰψηροκέλευθος, ον schnell ziehend 1×: Th. 379 nicht in Homer
63 ἀκάκητα gnädig, Helfer 1×: Th. 614 1× Il.; 1× Od.
64 ἀκάμας unermüdlich 1×: Th. 956 4× Il.
65 ἀκάματος, ον unermüdlich, rastlos 6×: Th. 39. 519. 563. 566.

747. 824
8× Il.; 2× Od.

66 ἀκηδής, ές unbestattet; sorglos 4×: Th. 61. 489; Op. 112.
170

3× Il.; 5× Od.

67 ἀκήριος, ον 1. unbeschädigt, unversehrt 2. tot; mutlos,
feige

1×: Op. 823 6× Il.; 2× Od.

68 ἄκιος, ον frei von Würmern 1×: Op. 435 nicht in Homer
69 ὁ ἄκμων Amboss 2×: Th. 722. 724 2× Il.; 2× Od.
70 ἄκοιτις, ἀκοίτης Lagergenosse, Ehemann/-frau 9×: Th. 410. 608. 921. 937.

946. 948. 953. 999;Op. 800
12× Il.; 14×
Od.

71 ἀκραής, ές stark wehend 1×: Op. 594 3× Od.
72 ἀκροκνέφαιος, ον zu Beginn der Nacht, in der Dämmerung 1×: Op. 567 nicht in Homer
73 τὸ ἄκρον Gipfel, Spitze, Landzunge 2×: Op. 291. 467 2× Il.; 3× Od.
74 ἡ ἀκτή Ι. Landzunge II. Schrot, grobes Mehl,

Getreide, Korn
1×: Op. 466 3× Il.; 3× Od.
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75 ἅλαδε in das Meer 2×: Op. 631. 757 nicht in Homer
76 ἀλάλημαι = ἀλάομαι 1×: Op. 100 1× Il.; 14×

Od.
77 ὁ ἀλαλητός Schlachtgeschrei 1×: Th. 686 7× Il.; 1× Od.
78 ἡ ἀλαοσκοπιή blinde, sorglose Wacht 1×: Th. 466 3× Il.; 1× Od.
79 ἀλαπαδνός, ή, ον kraftlos, schwach 1×: Op. 437 5× Il.; 1× Od.
80 ἄλαστος, ον unerträglich, unverzeihlich 1×: Th. 467 2× Il.; 4× Od.
81 ἀλγινόεις, εσσα, εν schmerzhaft 2×: Th. 214. 226 nicht in Homer
82 ἀλεγίζω sich kümmern um 1×: Th. 171 6× Il.
83 ἀλέγω sich kümmern um, zählen unter 1×: Op. 251 4× Il.; 7× Od.
84 ἡ ἀλέη 1. das Entrinnen, Vermeiden 2. (Sonnen-)

Wärme
1×: Op. 545 1× Il.; 1× Od.

85 τὸ ἄλειφαρ Salböl, Fett 1×: Th. 553 2× Il.; 4× Od.
86 ἀλεξιάρη vor Tod und Krieg beschützend 1×: Op. 464 nicht in Homer
87 ἀλεξίκακος, ον Unglück abwehrend 1×: Op. 123 Κ 20
88 ἀλέομαι 1. ausweichen, entrinnen 2. scheuen, sich

hüten
2×: Op. 734. 780 4× Il.; 2× Od.

89 ἡ ἀλεωρή das Entweichen; Ort der Zuflucht, Wehr 1×: Op. 404 3× Il.
90 ἀλίαστος, ον unbeugsam; unentrinnbar, hartnäckig;

unaufhörlich
1×: Th. 611 7× Il.

91 ἅλιος, α, ον I. zumMeer gehörig II. nutzlos, vergeblich 1×: Th. 1003 27× Il.; 15×
Od.

92 ἀλιταίνω irren, fehlen, sündigen 2×: Op. 241. 330 4× Il.; 3× Od.
93 ὁ ἀλκτήρ Schützer, Abwehr 1×: Th. 657 3× Il.; 2× Od.
94 ἁλμυρός, ά, όν salzig, bitter 2×: Th. 107. 964 8× Od.
95 αἱ ἀλυκτοπέδαι Fesseln 1×: Th. 521 nicht in Homer
96 ἀλφηστής brotessend oder erwerbsam, arbeitsam 2×: Th. 512; Op. 82 3× Od.
97 ἡ ἀλωή (Wein-) Garten; Fruchtland, Ackerland;

Tenne
2×: Op. 599. 806 10× Il.; 8×

Od.
98 ἀμαιμάκετος, η, ον unwiderstehlich, gewaltig 1×: Th. 319 2× Il.; 1× Od.
99 ἁμαρτίνοος, ον verwirrten Geistes 1×: Th. 511 nicht in Homer
100 ἀμαρύσσω funkeln, glänzen 1×: Th. 827 nicht in Homer
101 ἀμαυρός, ά, όν schattig, dunkel, ungewiss, schwer zu

sehen
1×: Op. 284 2× Od.

102 ἀμάω 1. schneiden, ernten 2. sammeln 6×: Th. 181. 599; Op. 392.
480. 775. 778

2× Il.; 3× Od.

103 ἀμβολιεργός, όν die Arbeit aufschiebend 1×: Op. 413 nicht in Homer
104 ἀμέγαρτος, ον unglücklich, traurig 1×: Th. 666 1× Il.; 4× Od.
105 ἀμείλικτος, ον nicht zu besänftigen, hart, grausam 1×: Th. 659 2× Il.
106 ἀμέρδω berauben; blenden 1×: Th. 698 3× Il.; 3× Od.
107 ὁ ἄμητος Ernte 2×: Op. 384. 575 Τ 223
108 ἡ ἀμηχανία Hilflosigkeit, Schwierigkeit 1×: Op. 496 ι 295
109 ἡ ἀμοιβή Austausch, Preis, Belohnung 1×: Op. 334 3× Od.
110 ἀμολγαῖος, η, ον in Milch getaucht 1×: Op. 590 nicht in Homer
111 ἄμυδις = ἅμα 1×: Th. 689 10× Il.; 5×

Od.
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112 ἀμφαγαπάω begrüßen, umarmen 1×: Op. 58 nicht in Homer
113 ἀμφιβάλλω umlegen, umarmen 2×: Op. 545. 787 5× Il.; 19×

Od.
114 ἀμφιγυήεις lahm (?) 1×: Th. 945 8× Il.; 3× Od.
115 ἀμφιέπω sich kümmern um, etw. pflegen 1×: Th. 696 11× Il.; 4×

Od.
116 ἀμφικαλύπτω umhüllen, verdecken 2×: Op. 166. 555 13× Il.; 13×

Od.
117 ἡ ἀμφιλογία Zweifel, Streitigkeit 1×: Th. 229 nicht in Homer
118 ἀμφιπολεύω besorgen, warten 1×: Op. 803 5× Od.
119 ἀμφίρυτος, η, ον (meer-) umflossen 1×: Th. 983 4× Od.
120 ἀμφίς beiderseits; getrennt, auseinander; fern 2×: Th. 851; Op. 701 27× Il.; 14×

Od.
121 ἀμφιχέω umgießen, umgeben, umarmen 1×: Op. 65 5× Il.; 8× Od.
122 ἄμωμος, ον untadelig 1×: Th. 259 nicht in Homer
123 ἀναβάλλω fortwerfen, zurückstellen; med. anstim

men; verschieben, aufschieben
2×: Op. 410. 412 1× Il.; 3× Od.

124 ἀναβατός, όν (leicht) besteigbar 1×: Op. 681 1× Il.; 1× Od.
125 ἀνάελπτος, ον unverhofft 1×: Th. 660 nicht in Homer
126 ἡ ἀναίδεια Unverschämtheit 2×: Op. 324. 359 2× Il.; 1× Od.
127 ἀναιδής, ές schamlos, unverschämt 2×: Th. 312. 833 4× Il.; 8× Od.
128 ἀναίτιος, ον unschuldig 1×: Op. 827 3× Il.; 2× Od.
129 τὸ ἀνάπαυμα Pause, Unterbrechung 1×: Th. 55 nicht in Homer
130 ἀνάπνευστος, ον atemlos 1×: Th. 797 nicht in Homer
131 ἀναψύχω kühlen, erfrischen 1×: Op. 608 3× Il.; 1× Od.
132 ἄνδιχα getrennt, fern von 1×: Op. 13 5× Il.
133 ἀνδρογόνος, ον männerzeugend 3×: Op. 783. 788. 794 nicht in Homer
134 ἡ ἀνδροκτασία das Männertöten (bes. in der Schlacht) 1×: Th. 228 5× Il.; 1× Od.
135 ἀνεπίξεστος, ον ungeglättet, unpoliert 1×: Op. 746 nicht in Homer
136 ἀνεπίρρεκτος, ον ungeweiht 1×: Op. 748 nicht in Homer
137 ἀνερείπομαι forttragen, rauben 1×: Th. 990 1× Il.; 4× Od.
138 ἀνήκεστος, ον unheilbar, unabänderlich 1×: Th. 612 2× Il.
139 ἀνήνωρ unmännlich 1×: Op. 751 2× Od.
140 ἀνθεμόεις, εσσα, εν blumig, blumengeschmückt 1×: Th. 878 3× Il.; 3× Od.
141 ἀνθέω blühen 2×: Op. 227. 582 λ 320
142 ἡ ἀνία Sorge, Kummer 1×: Th. 611 5× Od.
143 ἀνίκητος, ον unbesiegt, unbesiegbar 1×: Th. 489 nicht in Homer
144 ἄνιπτος, ον ungewaschen 2×: Op. 725. 740 Ζ 266
145 ἡ ἀνολβία Elend, Armut 1×: Op. 319 nicht in Homer
146 ἄνομος, ον gesetzlos, widerrechtlich 1×: Th. 307 nicht in Homer
147 ἀνόστεος, ον knochenlos 1×: Op. 524 nicht in Homer
148 ἀντιβολέω treffen; Anteil haben an; anflehen 1×: Op. 784 13× Il.; 11×

Od.
149 ἀντιφερίζω sich gleichstellen, sich messen mit 2×: Th. 609; Op. 210 2× Il.
150 ἄξε(ι)νος, ον ungastlich 1×: Op. 715 nicht in Homer
151 ὁ ἄξων Achse 2×: Op. 424. 693 6× Il.
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152 ἄοικος, ον unbehaust 1×: Op. 602 nicht in Homer
153 ἄοκνος, ον ohne Zögern 1×: Op. 495 nicht in Homer
154 τὸ ἄορ Schwert 1×: Th. 283 15× Il.; 8×

Od.
155 ἀπάλαμος, ον heillos 1×: Op. 20 nicht in Homer
156 ἀπάλκω = ἀπαλέξω 1×: Th. 527 nicht in Homer
157 ἁπαλόχροος, ον (ἁπαλό

χρως)
mit zarter Haut 1×: Op. 519 nicht in Homer

158 ἀπαμείρω berauben 1×: Th. 801 nicht in Homer
159 ἀπαναίνομαι zurückweisen, ablehnen 1×: Op. 454 1× Il.; 1× Od.
160 ἀπείριτος, ον = ἀπειρέσιος grenzenlos, unendlich 2×: Th. 109. 878 κ 195
161 ἀπείρων, ον I. unkundig II. grenzenlos, endlos 3×: Th. 187; Op. 160. 487 3× Il.; 9× Od.
162 ἀπήμαντος, ον unversehrt, unbeschädigt 1×: Th. 955 τ 282
163 ἀπήμων, ον unbeschädigt, ohne Leid(en) 1×: Op. 670 6× Il.; 13×

Od.
164 ἡ ἀπιστία Unglaube, Misstrauen; Treulosigkeit 1×: Op. 372 nicht in Homer
165 ἄπλαστος, ον ungeformt; natürlich 1×: Op. 148 nicht in Homer
166 ἄπλατος, ον unnahbar, schrecklich 1×: Th. 153 nicht in Homer
167 ἄπλητος, ον = ἄπλετος unermesslich, gewaltig 3×: Th. 151. 315. 709 nicht in Homer
168 ἀπογυμνόω entblößen, ausziehen 1×: Op. 730 κ 301
169 ἀποδειροτομέω den Hals abschneiden, durchschneiden,

schlachten
1×: Th. 280 2× Il.; 1× Od.

170 ἀποδρέπω abpflücken 1×: Op. 611 nicht in Homer
171 ἀποθύμιος, ον unlieb, unangenehm 1×: Op. 710 Ξ 261
172 ἀπολείβω tropfen lassen, ausgießen 1×: Th. 793 η 107
173 ἀπολήγω aufhören, ablassen 1×: Op. 488 9× Il.; 3× Od.
174 ἀπομείρομαι verteilen 1×: Op. 578 nicht in Homer
175 ἀπομιμνήσκομαι gedenken, danken 1×: Th. 503 Ω 428
176 ἀποπέτομαι fortfliegen 1×: Th. 284 2× Il.; 3× Od.
177 ἀποπνέω aushauchen 1×: Th. 324 3× Il.; 1× Od.
178 ἀπόπροθι weit entfernt 1×: Op. 390 1× Il.; 5× Od.
179 ἀποπτύω ausspeien, ausspucken; ablehnen, verach

ten
1×: Op. 726 2× Il.

180 ἀπόρνυμαι aufbrechen 1×: Th. 9 Ε 105
181 ἀπορραίω berauben 1×: Th. 393 2× Od.
182 ἀπόρρυτος, ον (weg) fließend 1×: Op. 595 nicht in Homer
183 ἀποσεύω vertreiben; pass. fliehen 2×: Th. 183. 859 3× Il.; 2× Od.
184 ἀποτίθημι beiseite legen, lagern 1×: Op. 762 3× Il.
185 ἀποτίνυμι = ἀποτίνω (zurück-) zahlen, bezahlen 1×: Op. 247 1× Il.; 1× Od.
186 ἀποτμήγω = ἀποτέμνω 1×: Th. 188 4× Il.; 1× Od.
187 ἀποφθινύθω zugrundegehen 1×: Op. 243 2× Il.
188 ἀποφθίνω ganz zugrunde gehen, ganz zugrunde rich

ten
2×: Th. 606; Op. 666 6× Il.; 10×

Od.
189 ἄπυρος, ον noch nicht auf dem Feuer gewesen = neu 1×: Op. 525 4× Il.
190 ἀραιός, ά, όν dünn, zart, fein 1×: Op. 809 nicht in Homer
191 ἡ ἀράχνη Spinne 1×: Op. 777 nicht in Homer
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192 τὸ ἀράχνιον Spinnennetz 1×: Op. 475 2× Od.
193 ἀργεστής der Aufheller 2×: Th. 379. 870 2× Il.
194 ἀργής blinkend, glänzend, funkelnd 1×: Th. 541 4× Il.; 4× Od.
195 ἀργυροδίνης mit silbernen Wirbeln 1×: Th. 340 3× Il.
196 ἀργυρόπεζα silberfüßig 1×: Th. 1006 12× Il.; 1×

Od.
197 ἀργύφεος, η, ον blendend, weiß 1×: Th. 574 1× Il.; 2× Od.
198 ἀρείων, ον besser 3×: Op. 158. 193. 207 10× Il.; 7×

Od.
199 ἀρηΐφιλος, ον von Ares geliebt 1×: Th. 317 25× Il.; 1×

Od.
200 ὁ ἀρήν, ἀρνός Lamm 1×: Th. 23 19× Il.; 5×

Od.
201 ἀριδείκετος, ον ausgezeichnet 3×: Th. 385. 532. 543 2× Il.; 7× Od.
202 ἀρίζηλος, ον sehr hell, sehr sichtbar, ansehnlich 1×: Op. 6 5× Il.; 1× Od.
203 ἄρκιος, ον hinreichend, ausreichend 3×: Op. 370. 501. 577 3× Il.; 1× Od.
204 ἄρκιος, α, ον genügend, ausreichend, fähig 1×: Op. 351 nicht in Homer
205 ἡ ἁρμαλιή Nahrung, Proviant 2×: Op. 560. 767 nicht in Homer
206 τὰ ἄρμενα Gerät, Segel; Speise 4×: Th. 639; Op. 407. 542.

808
nicht in Homer

207 ἀρνέομαι leugnen, abstreiten 1×: Op. 408 4× Il.; 6× Od.
208 ὁ ἀροτήρ Pflüger, Feldarbeiter 1×: Op. 405 2× Il.
209 ὁ ἄροτος (Saat-) Feld 6×: Op. 384. 450. 458. 460.

467. 616
ι 122

210 τὸ ἄροτρον Pflug 2×: Op. 432. 439 2× Il.; 2× Od.
211 ἀρόω pflügen, säen 5×: Op. 22. 429. 460. 479.

485
1× Il.; 1× Od.

212 ἅρπαξ raubend, stehlend 1×: Op. 356 nicht in Homer
213 ἡ ἅρπη Falke; Sichel 3×: Th. 175. 179; Op. 573 Τ 350
214 ἄρρηκτος, ον unzerbrechlich 1×: Op. 96 8× Il.; 2× Od.
215 ἀρτιεπής, (εια) ές redegewandt 1×: Th. 29 Χ 281
216 ὁ ἄρτος Brot (laib) 1×: Op. 442 2× Od.
217 ἀρύ(τ)ω schöpfen, heraufziehen 1×: Op. 550 nicht in Homer
218 ἄσβεστος, ον unauslöschlich 2×: Th. 849. 852 10× Il.; 4×

Od.
219 ἀσκητός, ή, όν gewirkt, geschmückt 1×: Op. 546 2× Od.
220 ἆσσον näher 2×: Th. 748. 796 9× Il.
221 ἀστεμφής, ές unerschütterlich, unbeugsam, starr 2×: Th. 748. 812 2× Il.; 2× Od.
222 ἀστερόεις, εσσα, εν sternengleich; sternenreich 10×: Th. 106. 127. 414.

463. 470. 685. 737. 808.
891; Op. 548

9× Il.; 4× Od.

223 ἡ ἀστεροπή = στεροπή 1×: Th. 691 3× Il.
224 ὁ ἀστεροπητής Blitzeschleuderer 1×: Th. 390 4× Il.
225 ἀστράπτω blitzen 1×: Th. 690 4× Il.
226 ἀσύμφορος, ον unvorteilhaft 1×: Op. 782 nicht in Homer
227 ὁ ἀσφόδελος Asphodel 1×: Op. 41 3× Od.
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228 (ἀ)ἄσχετος, ον unwiderstehlich 1×: Th. 832 3× Il.; 5× Od.
229 ἀτάλλω springen, hüpfen 1×: Op. 131 Ν 27
230 ἀταλός, ή, όν kindlich, schwach, zart, jugendlich 1×: Th. 989 2× Il.; 1× Od.
231 ἀταρτηρός, ή, όν schädlich, feindlich 1×: Th. 610 1× Il.; 2× Od.
232 ἡ ἀτασθαλία Frevel, Verbrechen 3×: Th. 209. 516; Op. 261 2× Il.; 9× Od.
233 ἄτεκνος, ον kinderlos 1×: Op. 602 nicht in Homer
234 ἀτενής, ές angespannt, straff 1×: Th. 661 nicht in Homer
235 ἀτερπής, ές unerfreulich, freudlos 1×: Op. 647 1× Il.; 3× Od.
236 ἀτιμάω = ἀτιμάζω 1×: Op. 185 9× Il.; 5× Od.
237 ἀτιτάλλω aufziehen, pflegen; schmücken, ehren 1×: Th. 480 6× Il.; 6× Od.
238 ἀτρεμέω sich ruhig, still verhalten 1×: Op. 539 nicht in Homer
239 ἀτρύγετος, ον unfruchtbar (?) 7×: Th. 131. 241. 413. 696.

728. 737. 808
6× Il.; 12×
Od.

240 αὐαλέος, η, ον trocken, dürr 1×: Op. 588 nicht in Homer
241 αὐγάζω klar erkennen, sehen; bestrahlen, scheinen

auf
1×: Op. 478 Ψ 458

242 αὖθι dort, auf der Stelle, sogleich 2×: Op. 35. 440 42× Il.; 20×
Od.

243 ἡ αὖλαξ = ἄλοξ Furche 2×: Op. 439. 443 nicht in Homer
244 ἡ αὔρα Brise, Hauch 2×: Th. 872; Op. 670 ε 469
245 αὖτε wiederum, andererseits 17×: Th. 47. 124. 299. 367.

435. 540. 546. 607. 723a.
831. 833; Op. 127. 245.
297. 703. 814. 820

202× Il.; 157×
Od.

246 ἡ ἀυτμή Hauch, Glut 2×: Th. 696. 862 nicht in Homer
247 αὐτόγυος, ον (Pflug) aus einem Stück 1×: Op. 433 nicht in Homer
248 αὐτοφυής, ές von selbst gewachsen, natürlich 1×: Th. 813 nicht in Homer
249 ἄφατος, ον unsagbar 1×: Op. 3 nicht in Homer
250 ἀφαυρός, ή, όν unscheinbar, schwächlich 1×: Op. 586 4× Il.; 1× Od.
251 τὸ ἄφενος Vermögen, Reichtum 3×: Th. 112; Op. 24. 637 2× Il.; 1× Od.
252 ἄφθιτος, ον unvergänglich, unsterblich 6×: Th. 389. 397. 545. 550.

561. 805
8× Il.; 1× Od.

253 ἡ ἀφραδίη Unverstand, Torheit 2×: Op. 134. 330 5× Il.; 5× Od.
254 ἀφρογενής, ές schaumgeboren 1×: Th. 196 nicht in Homer
255 ὁ ἀφρός Schaum 2×: Th. 191. 197 4× Il.
256 ἀφύσσω schöpfen 1×: Op. 613 7× Il.; 10×

Od.
257 ἀχεύω betrübt sein, trauern 4×: Th. 99. 623. 868; Op.

399
53× Il.; 49×
Od.

258 ἀχρεῖος, ον nutzlos, sinnlos 2×: Op. 297. 403 1× Il.; 1× Od.
259 ἀψευδής, ές wahrhaft, nicht täuschend 1×: Th. 233 nicht in Homer
260 ἡ ἅψις Berührung, Kontakt 1×: Op. 426 nicht in Homer
261 ἀψόρροος, ον rückwärts fließend 1×: Th. 776 1× Il.; 1× Od.
262 ἄψορρος, ον rückwärts, zurück 1×: Th. 659 8× Il.; 4× Od.
263 βάζω sprechen, sagen 2×: Op. 186. 788 4× Il.; 14×

Od.
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264 βαθυδίνη(ει)ς mit tiefen Wirbeln 3×: Th. 133. 338; Op. 171 7× Il.; 1× Od.
265 βαθυρρείτης tieffließend 1×: Th. 265 Φ 195
266 βαθυχαίτης mit dichtem Haar 1×: Th. 977 nicht in Homer
267 ἡ βάλανος Eichel; Baumfrucht, Dattel 1×: Op. 233 2× Od.
268 βαρύθω beschwert, belastet sein 1×: Op. 215 Π 519
269 βαρύκτυπος, ον laut donnernd 3×: Th. 388. 818; Op. 79 nicht in Homer
270 βασίλειος, (α,) ον königlich 1×: Op. 126 1× Il.; 1× Od.
271 βασιληΐς königlich (fem. zu βασίλειος) 2×: Th. 462. 892 Ζ 193
272 βέλτερος, α, ον = βελτίων 1×: Op. 365 6× Il.; 2× Od.
273 τὸ βένθος Tiefe 1×: Th. 365 6× Il.; 5× Od.
274 ἡ βῆσσα Waldtal, Waldschlucht 3×: Th. 860. 865; Op. 510 8× Il.; 4× Od.
275 βησσήεις, εσσα, εν waldig, wie ein Bergtal, reich an Tälern 3×: Th. 130; Op. 389. 530 nicht in Homer
276 βιάω = βιάζω 1×: Th. 423 8× Il.; 4× Od.
277 βίβλινος, η, ον Weinart 1×: Op. 589 nicht in Homer
278 βόειος, α, ον Rinder-; aus Rindshaut 1×: Th. 539 4× Il.; 1× Od.
279 ἡ βολή Wurf; Wunde 1×: Th. 683 3× Od.
280 ὁ βότρυς Traube 1×: Op. 611 Σ 562
281 βουδόρος, ον die Ochsen schindend 1×: Op. 504 nicht in Homer
282 ἡ βουκολία Rinderherde 1×: Th. 445 nicht in Homer
283 βοῶπις kuhäugig, mit großen Augen 1×: Th. 355 17× Il.
284 βοωτέω pflügen 1×: Op. 391 nicht in Homer
285 βριάω stärken, mächtig machen 2×: Th. 447; Op. 5 nicht in Homer
286 βρίθω schwer sein, überwiegen, überlegen sein;

belasten, beschweren
1×: Op. 466 8× Il.; 5× Od.

287 βροντάω donnern 1×: Th. 839 2× Il.; 4× Od.
288 ἡ βρῶσις Nahrung, Essen 1×: Th. 797 2× Il.; 8× Od.
289 γαιήοχος, ον erderschütternd, erderhaltend 1×: Th. 15 12× Il.; 6×

Od.
290 τὸ γάλα Milch 1×: Op. 590 2× Il.; 5× Od.
291 ὁ γαμβρός Schwiegersohn; Schwager 1×: Th. 818 11× Il.; 5×

Od.
292 ἡ γαμετή verheiratete Frau, Ehefrau 1×: Op. 406 nicht in Homer
293 ἡ γενέθλη Nachkommenschaft, Nachwuchs, Familie 1×: Th. 610 3× Il.; 2× Od.
294 ἡ γενετή Geburt 1×: Th. 271 1× Il.; 1× Od.
295 ὁ γενέτης Vater, Erzeuger 2×: Th. 115. 116 1× Il.; 2× Od.
296 ὁ γέρανος Kranich 1×: Op. 448 3× Il.
297 γηραιός, ά, όν alt, betagt 1×: Op. 378 nicht in Homer
298 γηρόκομος, ον im Alter pflegend 1×: Th. 605 nicht in Homer
299 γηρύω sagen, singen, rühmen 2×: Th. 28; Op. 260 nicht in Homer
300 γλαυκός, ή, όν leuchtend, blaugrün, grau 1×: Th. 440 Π 34
301 τὸ γλάφυ Höhle 1×: Op. 533 nicht in Homer
302 γλυκερός, ά, όν = γλυκύς 3×: Th. 83. 97. 206 5× Il.; 16×

Od.
303 γναμπτός, ή, όν gekrümmt, gebogen; geschmeidig 1×: Op. 205 5× Il.; 6× Od.
304 ὁ γόμφος Pflock, Nagel 1×: Op. 431 ε 248
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305 γοργός, ή, όν feurig, wild, stark 1×: Th. 274 nicht in Homer
306 ὁ γουνός Höhe, Hügel, Plateau, Ebene 2×: Th. 54. 329 3× Il.; 3× Od.
307 τὸ γύαλον Wölbung; Höhlung; Tal, Schlucht 1×: Th. 499 6× Il.
308 ὁ γύης Ackerland, Saatfeld 2×: Op. 427. 436 nicht in Homer
309 γυιοβόρος, ον gliederverzehrend 1×: Op. 66 nicht in Homer
310 γυιόω lähmen 1×: Th. 858 2× Il.
311 δαιδάλεος, α, ον schön, kunstreich gewirkt; bunt, gefleckt 1×: Th. 575 13× Il.; 4×

Od.
312 δαίδαλος, ον kunstvoll, raffiniert; bunt 1×: Th. 581 6× Il.
313 ἡ δαΐς 1. Kienspan, Fackel 2. Kampfeshitze 2×: Th. 650. 674 4× Il.; 10×

Od.
314 δαΐφρων, ον I. kriegerisch II. klug 1×: Op. 654 3× Il.; 3× Od.
315 δακρυόεις, εσσα, εν tränenreich, unter Tränen 1×: Th. 227 14× Il.; 4×

Od.
316 ὁ δαλός Feuerbrand 1×: Op. 705 2× Il.; 2× Od.
317 δάμνημι = δαμνάζω zähmen, bezwingen, erobern 1×: Th. 122 15× Il.; 3×

Od.
318 δασύστερνος, ον mit zottiger Brust 1×: Op. 514 nicht in Homer
319 ἡ δάφνη Lorbeer 2×: Th. 30; Op. 435 ι 183
320 ὁ δείελος Abend 2×: Op. 810. 821 nicht in Homer
321 δειπνολόχος, η, ον auf Essen lauernd, schmarotzerhaft 1×: Op. 704 nicht in Homer
322 ἡ δειρή Nacken, Hals 1×: Th. 727 8× Il.; 4× Od.
323 δεκάδωρος, ον zehn Handbreit 1×: Op. 426 nicht in Homer
324 τὸ δένδρεον = δένδρον 2×: Th. 216; Op. 583 5× Il.; 10×

Od.
325 δεξιτερός, ά, όν rechts 1×: Th. 179 13× Il.; 7×

Od.
326 δερκιάομαι = δέρκομαι 1×: Th. 911 nicht in Homer
327 δεσμεύω fesseln, binden 1×: Op. 481 nicht in Homer
328 δεῦτε kommt hierher! 1×: Op. 2 4× Il.; 3× Od.
329 δηθά = δήν 1×: Th. 623 7× Il.; 13×

Od.
330 ὁ δημός Fett 2×: Th. 538. 541 11× Il.; 3×

Od.
331 τὰ δήνεα Pläne, Künste, Gedanken, Beschlüsse,

Ränke
1×: Th. 236 1× Il.; 2× Od.

332 ἡ δῆρις Streit 2×: Op. 14. 33 1× Il.; 1× Od.
333 δηρός, ά, όν lange 2×: Th. 629. 646 24× Il.; 14×

Od.
334 διαδατέομαι unter sich verteilen 2×: Th. 544. 885 2× Il.
335 διάημι durchwehen 3×: Op. 514. 517. 519 2× Od.
336 ὁ διάκτορος Bote 2×: Op. 68. 77 8× Il.; 10×

Od.
337 διασκίδνημι = διασκεδάννυμι zerstreuen 1×: Th. 875 Ε 526
338 διατεκμαίρομαι zuweisen, markieren 1×: Op. 398 nicht in Homer
339 διερός, ά, όν frisch, lebendig; nachhom.feucht, flüssig 1×: Op. 460 2× Od.
340 διηνεκής, ές ununterbrochen, stetig, ausführlich 2×: Th. 627. 812 3× Il.; 6× Od.
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341 δινήεις, εσσα, εν wirbelnd, strudelreich 1×: Th. 337 11× Il.; 2×
Od.

342 διοτρεφής, ές zeusgeliebt, zeusgenährt 2×: Th. 82. 992 34× Il.; 22×
Od.

343 διφάω suchen 1×: Op. 374 Π 747
344 ὁ δμῶος = δμώς 2×: Op. 430. 470 nicht in Homer
345 δνοφερός, ή, όν dunkel 4×: Th. 107. 736. 807. 826 2× Il.; 2× Od.
346 δοκεύω nachstellen, auflauern; beobachten 2×: Th. 466. 772 3× Il.; 1× Od.
347 δόλιος, α, ον trügerisch, listig 5×: Th. 160. 540. 547. 555.

560
4× Od.

348 δολοφρονέων, ουσα, ον listigen Sinnes 1×: Th. 550 5× Il.; 3× Od.
349 δολόω überlisten 1×: Th. 494 nicht in Homer
350 ἡ δόσις Gabe, Geschenk 2×: Th. 93; Op. 718 1× Il.; 4× Od.
351 ἡ δότειρα Geberin 1×: Op. 356 nicht in Homer
352 ὁ δοῦπος das Dröhnen, Krachen 3×: Th. 70. 703. 705 9× Il.; 4× Od.
353 τὸ δρέπανον Sichel 1×: Th. 162 σ 368
354 δρέπω pflücken 1×: Th. 31 μ 357
355 δριμύς, εῖα, ύ scharf, stechend, bitter 1×: Th. 713 3× Il.; 1× Od.
356 ὁ δρίος Dickicht, Gebüsch 1×: Op. 530 ξ 353
357 ἡ δρῦς Baum; bes. Eiche 5×: Th. 35; Op. 232. 436.

486. 509
10× Il.; 7×
Od.

358 δυσηλεγής, ές schmerzlich, kummervoll 2×: Th. 652; Op. 506 1× Il.; 1× Od.
359 δυσκέλαδος, ον misstönend, schrill 1×: Op. 196 Π 357
360 δυσπέμφελος, ον aufgewühlt, rauh 3×: Th. 440; Op. 618. 722 Π 748
361 δύσφημος, ον von schlechter Vorbedeutung, schändlich 1×: Op. 735 nicht in Homer
362 ἡ δυσφροσύνη Sorge, Angst 2×: Th. 102. 528 nicht in Homer
363 δυωδεκάμηνος, ον zwölfmonatig 1×: Op. 752 nicht in Homer
364 δωδεκαταῖος, α, ον am zwölften Tag, zwölf Tage lang 1×: Op. 751 nicht in Homer
365 δωροφάγος, ον Geschenke verzehrend 3×: Op. 39. 221. 264 nicht in Homer
366 ἡ δώς Gabe 1×: Op. 356 nicht in Homer
367 ὁ δωτήρ Geber 4×: Th. 46. 111. 633. 664 θ 325
368 ὁ δώτης Geber 1×: Op. 355 nicht in Homer
369 ἐαρινός, ή, όν (ἠρινός) frühlingshaft 4×: Th. 279; Op. 75. 678.

682
4× Il.; 2× Od.

370 ἑβδόματος, ον = ἕβδομος 1×: Op. 805 1× Il.; 1× Od.
371 ἐγγυαλίζω aushändigen, geben 1×: Th. 485 11× Il.; 3×

Od.
372 ἐγγύθι in der Nähe 4×: Op. 288. 343. 389. 700 8× Il.; 4× Od.
373 τὰ ἔγκατα Eingeweide 1×: Th. 538 4× Il.; 2× Od.
374 ἐγκατατίθεμαι sich etw. umlegen; sich etw. ausdenken 2×: Op. 27. 627 2× Il.; 2× Od.
375 ἐγκύρω, ἐγκυρέω = ἐντυγχάνω 1×: Op. 216 Ν 145
376 ἐγκώμιος, ον im Dorf; allgemein 1×: Op. 344 nicht in Homer
377 ἐγρεκύδοιμος, ον den Kampf, die Schlacht weckend 1×: Th. 925 nicht in Homer
378 ἑδριάω hinsetzen, sich setzen lassen 1×: Th. 388 3× Il.; 3× Od.
379 ἡ ἐέρση Tau 1×: Th. 83 3× Il.; 2× Od.
380 ἐθελημός, όν freiwillig 1×: Op. 118 nicht in Homer
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381 εἴβω = λείβω vergießen 1×: Th. 910 3× Od.
382 εἶθαρ sofort, sogleich 1×: Th. 688 9× Il.
383 ἡ εἰκάς zwanzigster Tag des Monats 2×: Op. 792. 820 nicht in Homer
384 εἴκελος, η, ον gleich, ähnlich 1×: Op. 304 10× Il.; 6×

Od.
385 εἰλίπους schleppfüßig 3×: Th. 290. 983; Op. 795 6× Il.; 4× Od.
386 εἰλυφά(ζ)ω fortwälzen 1×: Th. 692 Λ 156
387 εἰναετής, ές neun Jahre alt, lang 1×: Th. 801 1× Il.; 4× Od.
388 ἡ εἰνάς Neunzahl; neunter Tag des Monats 2×: Op. 810. 811 nicht in Homer
389 ἡ εἴρη Versammlungsplatz 1×: Th. 804 Σ 531
390 εἰροπόκος, ον mit wolligem Vlies 2×: Th. 446; Op. 234 1× Il.; 1× Od.
391 εἴρω I. = λέγω II. aneinanderreihen, verknüpfen 1×: Th. 38 5× Od.
392 εἰσαναβαίνω hinaufgehen, betreten 3×: Th. 57. 508. 939 7× Il.; 6× Od.
393 εἰσανέρχομαι hinaufgehen 1×: Th. 761 Η 423
394 εἰσκατατίθημι hineinlegen 3×: Th. 487. 890. 899 nicht in Homer
395 εἰσκομίζω hineinbringen 1×: Op. 606 nicht in Homer
396 ἐΐσκω ähnlich machen, vergleichen 1×: Op. 62 5× Il.; 11×

Od.
397 εἰσπεράω hinüberfahren 1×: Op. 655 nicht in Homer
398 ἑκηβόλος, ον ferntreffend 1×: Th. 94 8× Il.
399 ἕκητι mit Hilfe von, wegen 1×: Op. 4 3× Od.
400 ἐκθρῴσκω heraus-, hervorspringen 1×: Th. 281 4× Il.; 1× Od.
401 ἐκκορυφόω zusammenfassen 1×: Op. 106 nicht in Homer
402 ἔκπαγλος, ον heftig, außerordentlich 1×: Op. 154 17× Il.; 8×

Od.
403 ἐκπέτομαι ausfliegen 1×: Op. 98 nicht in Homer
404 ἐκτελέω vollenden, vollbringen 5×: Th. 403. 881. 1002;Op.

83. 565
8× Il.; 22×
Od.

405 ἐκτελής, ές vollendet 1×: Op. 466 nicht in Homer
406 ἔκτοσθε außerhalb, von außerhalb 4×: Th. 752. 773. 813; Op.

115
5× Il.; 7× Od.

407 τὸ ἔλαιον Olivenöl 1×: Op. 522 8× Il.; 17×
Od.

408 ἡ ἐλάτη Fichte 1×: Op. 509 4× Il.; 2× Od.
409 ἐλαφρός, ά, όν leicht; flink, schnell 1×: Op. 417 10× Il.; 4×

Od.
410 ἔλδομαι wünschen, begehren 1×: Op. 381 7× Il.; 12×

Od.
411 ἐλεόν jämmerlich, mitleiderregend 1×: Op. 205 nicht in Homer
412 ἐλεφαίρομαι täuschen, schädigen 1×: Th. 330 1× Il.; 1× Od.
413 ἑλικοβλέφαρος, ον mit flinken Augen 1×: Th. 16 nicht in Homer
414 ἑλίκωψ mit rollenden, raschen Augen 3×: Th. 298. 307. 998 7× Il.
415 ἡ ἕλιξ Spiralspange; Ranke 2×: Op. 452. 795 1× Il.; 1× Od.
416 ἔλπω hoffen lassen, Hoffnung machen 2×: Op. 273. 475 44× Il.; 19×

Od.
417 τὸ ἔλυμα Pflugblatt 2×: Op. 430. 436 nicht in Homer
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418 ἐμβασιλεύω darin König sein, herrschen 2×: Th. 71; Op. 111 1× Il.; 1× Od.
419 ἐμμενής, ές unablässig, standhaft 2×: Th. 610. 712 3× Il.; 2× Od.
420 ἔμμορος, ον teilhaftig 3×: Th. 414. 426; Op. 347 θ 480
421 ἐμπελαδόν nahe bei 1×: Op. 734 nicht in Homer
422 ἐμπνέω atmen, hauchen; einhauchen 2×: Th. 31; Op. 508 9× Il.; 3× Od.
423 ἡ ἐμπορία Handel 1×: Op. 646 nicht in Homer
424 ἐναίρω erschlagen, töten, zerstören 1×: Th. 316 16× Il.; 2×

Od.
425 ἐναλίγκιος, ον gleich, ähnlich 2×: Th. 142; Op. 129 6× Il.; 14×

Od.
426 ἐναποψύχω sich darin erleichtern, abkühlen 1×: Op. 759 nicht in Homer
427 ὁ ἔναυλος I. Flussbett, Kanal, Bach, II. Wohnsitz 1×: Th. 129 3× Il.
428 ἔνδημος, ον einheimisch, eingeboren 1×: Op. 225 nicht in Homer
429 ἔνδοθι im Innern 4×: Th. 964; Op. 523. 601.

733
6× Il.; 7× Od.

430 τὸ ἔνδρυον Zapfen aus Eichenholz zum Befestigen des
Pfluges

1×: Op. 469 nicht in Homer

431 οἱ ἔνεροι die Unterirdischen 1×: Th. 850 2× Il.
432 ἐνηής, ές wohlwollend, freundlich, geneigt 1×: Th. 651 4× Il.; 1× Od.
433 ἔνθεν woher 2×: Th. 9. 193 12× Il.; 32×

Od.
434 ἐνιαύσιος, (η,) ον jährig, ein Jahr alt 1×: Op. 449 π 454
435 ἐνναέτηρος, ον neun Jahre alt 1×: Op. 436 nicht in Homer
436 ἡ ἐννεσίη Eingebung, Rat, Befehl, Plan 1×: Th. 494 Ε 894
437 ἐννύχιος, α, ον nächtlich, in der Nacht 1×: Th. 10 2× Il.; 1× Od.
438 ἡ ἐνοπή Stimme, Schall, Klang; Getümmel 1×: Th. 708 7× Il.; 1× Od.
439 ἔνος, η, ον übermorgig 2×: Op. 410. 770 nicht in Homer
440 ἡ ἔνοσις das Schütteln, die Erschütterung 3×: Th. 681. 706. 849 nicht in Homer
441 ἐντίθημι hineinlegen, eingeben 2×: Th. 174. 583 2× Il.; 6× Od.
442 ἔντοσθε von innen; innerhalb 4×: Th. 598. 741; Op. 520.

542
7× Il.; 17×
Od.

443 ἐντρέφω darin ernähren, großziehen 1×: Op. 781 nicht in Homer
444 ἐντύνω ausrüsten, ausstatten, vorbereiten 1×: Op. 632 3× Il.; 8× Od.
445 ἐξαλαπάζω ausplündern, zerstören, ausleeren 1×: Op. 189 9× Il.; 3× Od.
446 ἐξαλέομαι entkommen 4×:Op. 105. 736α. 758. 802 nicht in Homer
447 ἐξαμάω ganz abmähen 1×: Th. 497 nicht in Homer
448 ἡ ἐξαπάτη Betrug 1×: Th. 205 nicht in Homer
449 ἐξαπαφίσκω täuschen 1×: Th. 537 2× Il.; 2× Od.
450 ἐξαῦτις noch einmal, wieder 2×: Th. 659. 915 5× Il.; 9× Od.
451 ἑξείης der Reihe nach, nacheinander 2×: Th. 738. 809 6× Il.; 17×

Od.
452 ἐξερείπομαι niederfallen 1×: Th. 704 3× Il.
453 ἐξερύω herausziehen, entreißen 1×: Op. 626 9× Il.; 4× Od.
454 ἐξοπίσω später 3×: Th. 182. 500; Op. 88 7× Il.; 2× Od.
455 ἔξοχος, ον hervorragend 1×: Op. 773 20× Il.; 16×

Od.
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456 ἐπακουός, όν aufmerksam (hörend) auf 1×: Op. 29 nicht in Homer
457 ἐπακούω zuhören, hören 2×: Op. 275. 448 5× Il.; 7× Od.
458 ἐπαλής, ές sonnig, warm 1×: Op. 493 nicht in Homer
459 ἐπαραρίσκω anpassen, anfügen 2×: Op. 601. 627 3× Il.
460 ἐπασσύτερος, η, ον dichtgedrängt, einer nach dem anderen,

aufeinanderfolgend
1×: Th. 716 6× Il.; 1× Od.

461 ἐπαυρέω berühren; med. Anteil erhalten, genießen 1×: Op. 419 nicht in Homer
462 ἐπεμβάλλω einfügen, hinzufügen 1×: Op. 98 nicht in Homer
463 ἐπηετανός, όν fürs ganze Jahr, reichlich, vollauf 3×: Op. 31. 517. 607 8× Od.
464 ἐπήρατος, ον lieblich 2×: Th. 67; Op. 63 3× Il.; 4× Od.
465 ἐπηρεφής, ές überhängend, bedeckend, steil 1×: Th. 598 1× Il.; 2× Od.
466 ἐπιδέρκομαι betrachten 2×: Th. 760; Op. 268 nicht in Homer
467 ἐπιδευής, ές = ἐπιδεής bedürftig, ermangelnd 1×: Th. 605 5× Il.; 4× Od.
468 ἐπιείκελος, ον = εἴκελος gleich 3×: Th. 968. 987. 1020 8× Il.; 4× Od.
469 ἡ ἐπιθήκη Überschuss, Zunahme 1×: Op. 380 nicht in Homer
470 ἐπικαμπύλος, ον krumm 1×: Op. 427 nicht in Homer
471 ἡ ἐπίκλησις Beiname; Anrufung 1×: Th. 207 5× Il.; 1× Od.
472 ἐπίκλοπος, ον diebisch, betrügerisch 2×: Op. 67. 78 3× Od.
473 ἐπικρατής, ές überlegen; mächtig, kräftig 1×: Op. 206 3× Il.
474 ἐπιμειδάω zulächeln 1×: Th. 547 3× Il.; 1× Od.
475 ἐπιμετρέω ausmessen, zumessen 1×: Op. 397 nicht in Homer
476 ἐπιμίγνυμι hinzumischen; verkehren mit 2×: Th. 802. 803 2× Il.; 2× Od.
477 ἐπιμωμητός, ή, όν tadelnswert 1×: Op. 13 nicht in Homer
478 ἐπίορκος, ον meineidig 4×: Th. 232. 793; Op. 282.

804
4× Il.

479 ἐπιπέλομαι sich nähern; umlaufen 1×: Th. 493 1× Il.; 3× Od.
480 ἐπιπνέω zuwehen; inspirieren 1×: Th. 872 1× Il.; 2× Od.
481 ἐπίρροθος, -ον helfend, rettend 1×: Op. 560 Ψ 770
482 ἐπιρρώομαι niederwallen; sich rühren, wallen 1×: Th. 8 1× Il.; 1× Od.
483 ἡ ἐπισπορίη Nachsaat 1×: Op. 446 nicht in Homer
484 ἐπιστένω jammern, ächzen über, zu 1×: Th. 679 nicht in Homer
485 ἐπιστοναχίζω, ἐπιστεναχίζω dazu seufzen 1×: Th. 843 nicht in Homer
486 ἐπιστρέφω umwenden, hinwenden 1×: Th. 753 Γ 370
487 ἐπιτέρπομαι sich an etwas erfreuen 1×: Th. 158 ξ 228
488 ἡ ἐπιφροσύνη Klugheit, Vorsicht 1×: Th. 658 2× Od.
489 ἐπίφρων, ον weise, klug 2×: Th. 122. 896 4× Od.
490 ἐπιχθόνιος, ον irdisch 6×: Th. 231. 372. 416. 755;

Op. 122. 822
7× Il.; 7× Od.

491 ἐπόμνυμι mitschwören, nachschwören; schwören
bei

1×: Th. 793 1× Il.; 2× Od.

492 ἐποπτεύω erblicken, schauen 1×: Op. 767 π 140
493 ἐποτρύνω anfeuern, antreiben, ermutigen 1×: Op. 597 26× Il.; 26×

Od.
494 ἑπταπόδης sieben Fuß lang 1×: Op. 424 Ο 729
495 ἑπτάπορος, ον siebenpfadig 1×: Th. 341 nicht in Homer
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496 ἑπτάπυλος, ον siebentorig 1×: Op. 162 1× Il.; 1× Od.
497 ἔραζε zu Boden 2×: Op. 421. 473 5× Il.; 4× Od.
498 ἐρατεινός, ή, όν lieblich 3×: Th. 136. 642. 909 16× Il.; 6×

Od.
499 ἐρατός, ή, όν lieblich, geliebt 9×: Th. 65. 70. 259. 353.

355. 879. 970. 1009. 1018
Γ 64

500 τὸ ἔργμα I. Zaun II. = ἔργον 2×: Th. 823; Op. 801 nicht in Homer
501 ἐρεβεννός, ή, όν dunkel, finster 2×: Th. 213; Op. 17 8× Il.
502 τὸ ἔρεβος Abgrund, Finsternis 1×: Th. 515 nicht in Homer
503 ἐρεμνός, ή, όν schwarz, finster 3×: Th. 334. 744. 758 3× Il.; 2× Od.
504 ἐριβρύχης laut brüllend 1×: Th. 832 nicht in Homer
505 ἐρίγδουπος donnernd, dröhnend 1×: Th. 41 8× Il.; 3× Od.
506 ἐρίζω streiten 3×: Th. 534. 928; Op. 439 16× Il.; 11×

Od.
507 ἐριθηλής, ές sehr blühend 1×: Th. 30 3× Il.
508 ὁ ἔριθος Schnitter, Tagelöhner 2×: Op. 602. 603 2× Il.
509 ἐρίκτυπος, ον laut dröhnend 3×: Th. 441. 456. 930 nicht in Homer
510 ἐρικυδής, ές ruhmreich, berühmt 1×: Th. 988 5× Il.; 6× Od.
511 ἐρίμυκος, ον laut muhend, brüllend 1×: Op. 790 2× Il.; 1× Od.
512 ἐρισθενής, ές sehr mächtig 2×: Th. 4; Op. 416 3× Il.; 1× Od.
513 ἐρισμάραγος, ον laut donnernd, dröhnend 1×: Th. 815 nicht in Homer
514 ὁ ἔριφος Ziegenkitz 3×: Op. 543. 592. 786 2× Il.; 5× Od.
515 ἐρόεις, εσσα, εν lieblich 3×: Th. 245. 251. 357 nicht in Homer
516 ἔσθω = ἐσθίω 3×: Op. 278. 306. 749 4× Il.; 12×

Od.
517 ἕσπερος, ον abendlich, westlich 1×: Op. 552 1× Il.; 1× Od.
518 ἐσσύμενος, η, ον eilig, eifrig 1×: Th. 181 19× Il.; 7×

Od.
519 ἡ ἐσχατιά äußerste Ecke, Grenze 2×: Th. 275. 622 4× Il.; 11×

Od.
520 ἑτερόζηλος, ον parteiisch, unfair 1×: Th. 544 nicht in Homer
521 ἔτυμος, ον wahr 1×: Th. 27 2× Il.; 4× Od.
522 ἐτωσιοεργός, όν nur zum Schein arbeitend 1×: Op. 411 nicht in Homer
523 ἐτώσιος, ον nichtig, nutzlos 3×: Th. 182; Op. 402. 440 6× Il.; 3× Od.
524 εὐαής, ές luftig; günstig, erquickend 1×: Op. 599 nicht in Homer
525 εὐειδής, ές von schöner Gestalt 2×: Th. 250. 354 Γ 48
526 εὐεργής, ές gutgewirkt, gut bearbeitet, neutr. Pl.Wohl

tat
1×: Op. 629 4× Il.; 15×

Od.
527 εὐερκής, ές gut ummauert, gut gesichert 1×: Op. 732 1× Il.; 3× Od.
528 εὐθετίζω anordnen, richten 1×: Th. 541 nicht in Homer
529 ἡ εὐθημοσύνη gute Ordnung 1×: Op. 471 nicht in Homer
530 ἡ εὐκηλήτειρα Beruhigerin 1×: Op. 464 nicht in Homer
531 εὔκηλος, ον ruhig, still, gelassen 1×: Op. 671 2× Il.; 2× Od.
532 εὔκομος, ον schönhaarig 5×: Th. 241. 267. 625. 634;

Op. 165
18× Il.; 3×
Od.

533 εὔκοσμος, ον ordentlich, anständig 1×: Op. 628 φ 123
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534 εὐκρινής, ές klar, wohlgeordnet 1×: Op. 670 nicht in Homer
535 εὐνάζω zu Bett legen, in Schlaf legen 1×: Op. 339 δ 408
536 εὐνάω einschläfern, niederlegen 5×: Th. 133. 380. 634. 967.

1019
6× Il.; 6× Od.

537 ἡ εὐνομία gesetzliche Ordnung, Gesetzestreue 1×: Th. 902 ρ 487
538 εὔορκος, ον eidestreu 2×: Op. 190. 285 nicht in Homer
539 εὐοχθέω im Überfluss leben 1×: Op. 477 nicht in Homer
540 εὔπεπλος, ον schöngewandet 1×: Th. 273 5× Il.; 2× Od.
541 ἐϋρ(ρ)είτης, ες = εὔροος schön fließend 1×: Th. 343 1× Il.; 1× Od.
542 εὐρυβίας weithin mächtig 1×: Th. 931 nicht in Homer
543 εὐρυμέτωπος, ον mit breiter Stirn 1×: Th. 291 2× Il.; 5× Od.
544 εὐρυόδεια mit breiten Wegen 6×: Th. 119. 498. 620. 717.

787; Op. 197
1× Il.; 3× Od.

545 εὐρύοπα weittönend, donnernd 5×: Th. 514. 884; Op. 229.
239. 281

16× Il.; 7×
Od.

546 εὐρύστερνος, ον breitbrüstig 1×: Th. 117 nicht in Homer
547 εὐρώεις, εσσα, εν modrig, dumpf 4×: Th. 731. 739. 810; Op.

153
1× Il.; 3× Od.

548 εὐστέφανος, ον mit schönem Kranz 5×: Th. 196. 255. 978.
1008; Op. 300

2× Il.; 4× Od.

549 εὔσφυρος, ον mit schönen Knöcheln 2×: Th. 254. 961 nicht in Homer
550 εὖτε wenn, als 12×: Th. 28; Op. 181. 323.

430. 448. 458. 564. 598.
609. 619. 646. 768

16× Il.; 13×
Od.

551 εὔτρητος, ον wohldurchbohrt 1×: Th. 863 Ξ 182
552 εὐτρόχαλος, ον gut laufend, geschwind 2×: Op. 599. 806 nicht in Homer
553 ἡ εὐφρόνη Nacht 1×: Op. 560 nicht in Homer
554 τὸ εὖχος Gegenstand des Gebets, Erfolg, Ruhm 1×: Th. 628 16× Il.; 3×

Od.
555 εὕω (ver-) sengen 1×: Op. 705 2× Il.; 4× Od.
556 ἐφάλλομαι darauf springen, entgegenspringen 1×: Th. 855 9× Il.; 3× Od.
557 ἐφαρμόζω anpassen, anfügen 1×: Op. 76 Τ 385
558 ἐφέζομαι darauf sitzen 2×: Op. 583. 747 5× Il.; 3× Od.
559 ἐφέπω handhaben, bearbeiten 2×: Th. 220. 366 ξ 195
560 ἡ ἐφετμή Befehl 1×: Op. 298 9× Il.; 1× Od.
561 ἐφίμερος, ον ersehnt, geliebt 1×: Th. 132 nicht in Homer
562 ἐφορμάω aufrühren, in Bewegung setzen 1×: Op. 459 10× Il.; 7×

Od.
563 ἡ ἐχέτλη Pflugsterz 1×: Op. 467 nicht in Homer
564 ἐχέφρων, ον verständig 1×: Th. 88 1× Il.; 8× Od.
565 ζαής, ές heftig wehend, stürmisch 1×: Th. 253 1× Il.; 2× Od.
566 ζάθεος, α, ον hochheilig, sehr göttlich 7×: Th. 2. 6. 23. 192. 300.

483. 990
7× Il.

567 ζαμενέω heftig zürnen 1×: Th. 928 nicht in Homer
568 ζείδωρος, ον getreidegebend, nahrungspendend 3×: Op. 117. 173. 237 3× Il.; 9× Od.
569 ζέω sieden, kochen 2×: Th. 695. 847 3× Il.; 1× Od.
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570 ὁ ζῆλος Eifer, Eifersucht, Neid 1×: Op. 195 nicht in Homer
571 ζητεύω = ζητέω 1×: Op. 400 nicht in Homer
572 ζοφερός, ά, όν dunkel, düster 1×: Th. 814 nicht in Homer
573 ὁ ζόφος Dunkelheit, Finsternis 3×: Th. 653. 658. 729 4× Il.; 8× Od.
574 ζώννυμι gürten 3×: Th. 573; Op. 72. 345 7× Il.; 3× Od.
575 ἠγάθεος, η, ον hochheilig 1×: Th. 499 5× Il.; 6× Od.
576 ἡδυεπής, ές süßredend 2×: Th. 965. 1021 Α 248
577 ἠεροειδής, ές neblig, wolkig 4×: Th. 252. 757. 873; Op.

620
2× Il.; 15×
Od.

578 ἠερόεις, εσσα, εν dunstig, düster 10×: Th. 119. 294. 653.
658. 682. 721. 723a. 729.
736. 807

5× Il.; 4× Od.

579 ἦκα ruhig, leise, leicht, sanft, ein wenig 1×: Th. 547 5× Il.; 4× Od.
580 ἠλίβατος, ον jäh, steil, schroff (hoch oder tief) 3×: Th. 483. 675. 786 3× Il.; 3× Od.
581 ἠμάτιος, η, ον bei Tag 2×: Th. 597; Op. 419 1× Il.; 3× Od.
582 ἠμέν = καί 2×: Op. 339. 775 29× Il.; 26×

Od.
583 ἡμερόκοιτος, ον bei Tag schlafend 1×: Op. 605 nicht in Homer
584 ὁ ἡμίθεος Halbgott 1×: Op. 160 Μ 23
585 ἡ ἡμίονος Maultier 3×: Op. 46. 607. 816 24× Il.; 16×

Od.
586 ἠνεμόεις, εσσα, εν windig 1×: Th. 1010 8× Il.; 4× Od.
587 ἡ ἠνορέα Mannhaftigkeit, Tapferkeit 2×: Th. 516. 619 5× Il.; 1× Od.
588 ἠπεροπεύω beschwatzen, betören, täuschen, verführen 1×: Op. 55 3× Il.; 4× Od.
589 ἤπιος, α, ον mild, freundlich 4×: Th. 235. 236. 407; Op.

787
10× Il.; 15×
Od.

590 ἤτοι gewiss, bestimmt 1×: Th. 116 105× Il.; 88×
Od.

591 ἠχέτης lärmend, laut 1×: Op. 582 nicht in Homer
592 ἠχέω klingen, erschallen, dröhnen 1×: Th. 42 nicht in Homer
593 ἠχήεις, εσσα, εν klingend, dröhnend 1×: Th. 767 1× Il.; 1× Od.
594 ἠῷος, α, ον bei Tagesanbruch; östlich 1×: Op. 548 θ 29
595 ὁ θᾶκος Sitz; Versammlung 2×: Op. 493. 574 1× Il.; 5× Od.
596 θαλαμήϊος, η, ον zum (Braut-) Gemach gehörig 1×: Op. 807 nicht in Homer
597 θάλεια üppig, reichlich 1×: Op. 742 1× Il.; 3× Od.
598 ἡ θαλίη Fülle, Überfluss; Festfreude 4×: Th. 65. 917; Op. 115.

231
2× Il.; 1× Od.

599 θάλπω erwärmen 1×: Th. 864 3× Od.
600 θαμά oft, häufig 1×: Op. 362 2× Il.; 7× Od.
601 θαρσύνω ermutigen 1×: Th. 163 8× Il.; 5× Od.
602 τὰ θέμεθλα Fundament, Grundlage 1×: Th. 816 2× Il.
603 θεοειδής, ές gottgleich 1×: Th. 350 27× Il.; 17×

Od.
604 θεόσδοτος, ον gottgegeben 1×: Op. 320 nicht in Homer
605 θέσπις göttlich, inspiriert 1×: Th. 32 3× Od.
606 θηητός, ή, όν = θεατός bewundert, angesehen 1×: Th. 31 nicht in Homer
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607 ὁ θής Lohnarbeiter, Taglöhner 1×: Op. 602 δ 644
608 θρεπτήριος, α, ον nährend; ernährt, gewachsen 1×: Op. 188 nicht in Homer
609 ἡ θύελλα Wirbelwind, Orkan 2×: Th. 742; Op. 551 6× Il.; 14×

Od.
610 θυήεις, εσσα, εν für Brandopfer; duftend 1×: Th. 557 2× Il.; 1× Od.
611 θυίω rasen, wüten 4×: Th. 131. 848. 874; Op.

621
6× Il.; 7× Od.

612 θυμαλγής, ές herzbetrübend 2×: Th. 629. 635 4× Il.; 9× Od.
613 θυμοβορέω sein Herz verzehren, sich grämen 1×: Op. 799 nicht in Homer
614 θυμολέων löwenherzig 1×: Th. 1007 2× Il.; 3× Od.
615 θυμοφθόρος, ον herzvernichtend, lebenszerstörend 1×: Op. 717 1× Il.; 4× Od.
616 τὸ θύος (Brand-) Opfer 2×: Th. 109; Op. 338 2× Il.; 1× Od.
617 θωρήσσω bewaffnen, ausrüsten 1×: Th. 431 40× Il.; 3×

Od.
618 ἰάλλω werfen, schleudern; schicken 1×: Th. 269 6× Il.; 14×

Od.
619 ἡ ἰαχή Geschrei 1×: Th. 708 5× Il.; 1× Od.
620 ἰδάλιμος, ον schweißtreibend 1×: Op. 415 nicht in Homer
621 ἰδέ = ἠδέ und 3×: Th. 18. 887; Op. 740 24× Il.; 10×

Od.
622 ἡ ἰδμοσύνη Wissen, Verstand 1×: Th. 377 nicht in Homer
623 ἡ ἴδρις die Wissende = Ameise 1×: Op. 778 nicht in Homer
624 ὁ ἱδρώς Schweiß 1×: Op. 289 7× Il.
625 ἰθυδίκης gerade, richtig richtend 1×: Op. 230 nicht in Homer
626 ἰθύνω gerade richten, steuern 3×: Op. 7. 9. 263 12× Il.; 13×

Od.
627 ἴκελος, η, ον = εἴκελος gleich, ähnlich 3×: Th. 572; Op. 71. 535 10× Il.; 7×

Od.
628 ἴκταρ nahe, nahe bei (gen.) 1×: Th. 691 nicht in Homer
629 (ε)ἰλαδόν, ἰληδόν scharenweise 1×: Op. 287 Β 93
630 ἱλάσκομαι versöhnen, gnädig stimmen 3×: Th. 91. 417; Op. 338 5× Il.; 1× Od.
631 ἱμάσσω peitschen, schlagen 1×: Th. 857 6× Il.; 2× Od.
632 ἱμείρω, ἱμείρομαι verlangen, begehren 1×: Th. 177 1× Il.; 5× Od.
633 ἱμερόεις, εσσα, εν lieblich, sehnsuchtsweckend 4×: Th. 8. 104. 359. 919 5× Il.; 5× Od.
634 ἱμερτός, ή, όν erwünscht, lieb, begehrt 1×: Th. 577 Β 751
635 ἰοειδής, ές veilchenfarbig, dunkel 2×: Th. 3. 844 1× Il.; 2× Od.
636 ἰοχέαιρα pfeilschüttend, pfeilschießend 2×: Th. 14. 918 8× Il.; 4× Od.
637 ἱπποτρόφος, ον Pferde ernährend, züchtend 1×: Op. 507 nicht in Homer
638 ὁ ἴρηξ (ἱέραξ) Habicht, Falke 2×: Op. 203. 212 6× Il.; 2× Od.
639 ἰσοφαρίζω sich gleichdünken, es aufnehmen mit 1×: Op. 490 4× Il.
640 ἰσόω gleichmachen 1×: Op. 562 η 212
641 ὁ ἱστοβοεύς Pflugbaum 2×: Op. 431. 435 nicht in Homer
642 ὁ ἵστωρ Zeuge 1×: Op. 792 2× Il.
643 ἰσχάν(ά)ω zurückhalten; begehren, verlangen 1×: Op. 495 8× Il.; 3× Od.
644 ἴσχω (zurück-, fest-) halten 4×: Th. 687; Op. 217. 515.

625
20× Il.; 16×
Od.
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645 ἡ ἰωή Schall, Brausen, Pfeifen, Stimme, Schrei,
Getöse

1×: Th. 682 4× Il.; 1× Od.

646 ὁ ἰωχμός Schlacht (getümmel) 1×: Th. 683 2× Il.
647 καθάπτω befestigen; ansprechen, tadeln 1×: Op. 332 4× Il.; 8× Od.
648 καίνυμαι übertreffen; ausgestattet sein mit 1×: Th. 929 10× Il.; 9×

Od.
649 ἡ κάκη Schlechtigkeit, Feigheit, Laster 1×: Op. 504 nicht in Homer
650 ἡ κακοθημοσύνη Unordnung 1×: Op. 472 nicht in Homer
651 ἡ κακότης Schlechtigkeit, Feigheit 3×: Op. 93. 287. 740 7× Il.; 18×

Od.
652 κακόχαρτος, ον der/die sich an Schlimmem freut 2×: Op. 28. 196 nicht in Homer
653 ἡ καλιά Hütte, Wohnung, Aufenthalt 5×: Op. 301. 307. 374. 411.

503
nicht in Homer

654 καλλιγύναιξ mit schönen Frauen 1×: Op. 653 4× Il.; 1× Od.
655 καλλίκομος schönhaarig 2×: Th. 915; Op. 75 1× Il.; 1× Od.
656 καλλιπάρηος, ον schönwangig 6×: Th. 238. 270. 298. 907.

960. 976
14× Il.; 2×
Od.

657 καλλιρέεθρος, ον schön fließend 1×: Th. 339 2× Od.
658 καλλίρροος, ον schön fließend 1×: Op. 737 3× Il.; 2× Od.
659 καλλίσφυρος, ον mit schönen Knöcheln 4×: Th. 384. 507. 526. 950 3× Il.; 2× Od.
660 τὸ κᾶλον Holz 1×: Op. 427 nicht in Homer
661 ἡ καλύπτρα Schleier, Kopftuch 1×: Th. 574 1× Il.; 2× Od.
662 ὁ κάματος Anstrengung; Ermattung, Erschöpfung 3×: Th. 599; Op. 177. 305 13× Il.; 13×

Od.
663 καματώδης, ες mühsam 2×: Op. 584. 664 nicht in Homer
664 καναχηδά mit lautem Getöse 1×: Th. 367 nicht in Homer
665 ὁ καπνός Rauch 1×: Op. 45 7× Il.; 12×

Od.
666 ὁ κάπρος Eber 1×: Op. 790 9× Il.; 3× Od.
667 καρτερόθυμος, ον mit starkem Mut 4×: Th. 225. 378. 476. 979 3× Il.; 1× Od.
668 κάρτιστος, η, ον = κράτιστος 1×: Th. 981 9× Il.; 1× Od.
669 τὸ κάρτος Kraft, Gewalt 5×: Th. 49. 73. 437. 647.

710
8× Il.; 5× Od.

670 καρτύνω stärken 1×: Th. 676 3× Il.
671 κάρφω trocknen, schrumpfen lassen 2×: Op. 7. 575 2× Od.
672 ὁ καρχαρόδους sägezähnig, scharfzähnig 4×: Th. 175. 180; Op. 604.

796
nicht in Homer

673 ὁ κασσίτερος Zinn 1×: Th. 862 10× Il.
674 καταβρίθω schwer belasten; schwer belastet sein 1×: Op. 234 nicht in Homer
675 καταγηράσκω altern 1×: Op. 93 2× Od.
676 καταδέω I. festbinden; bespritzen, benetzen II.

ermangeln, benötigen
1×: Op. 546 5× Il.; 14×

Od.
677 καταθνητός, ή, όν sterblich 2×: Th. 903; Op. 484 4× Il.; 6× Od.
678 κατακρύπτω verbergen 1×: Op. 471 1× Il.; 5× Od.
679 καταλείβω vergießen 1×: Th. 786 2× Il.
680 καταμάρπτω einholen, ergreifen, packen 1×: Op. 496 3× Il.; 1× Od.
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681 κατανάσσω feststampfen 3×: Th. 329. 620; Op. 168 nicht in Homer
682 καταπέμπω hinabschicken, aussenden 1×: Th. 515 nicht in Homer
683 καταπίνω verschlucken, trinken 4×: Th. 459. 467. 473. 497 nicht in Homer
684 κατασκιάζω beschatten, bedecken 1×: Th. 716 nicht in Homer
685 κατάσκιος, ον beschattet, bedeckt 1×: Op. 513 nicht in Homer
686 καταστύφελος, ον sehr hart, sehr rauh 1×: Th. 806 nicht in Homer
687 κατασχεθεῖν = κατέχω 1×: Th. 575 Λ 702
688 καταφθίνω hinschwinden, vergehen 1×: Th. 850 1× Il.; 5× Od.
689 καταφράζω darlegen; pass. erwägen, bedenken 1×: Op. 248 nicht in Homer
690 καταχέω ausgießen, übergießen 1×: Op. 583 22× Il.; 24×

Od.
691 κατελέγχω Lügen strafen, entehren 1×: Op. 714 nicht in Homer
692 κατηρεφής, ές überdacht, überwölbt 2×: Th. 594. 778 1× Il.; 3× Od.
693 κατοπάζω unmittelbar folgen 1×: Op. 324 nicht in Homer
694 τὸ καῦμα Brand, Hitze 4×: Th. 700. 844; Op. 415.

588
Ε 865

695 ὁ κέλαδος Lärm, Geschrei 2×: Th. 852. 926 3× Il.; 1× Od.
696 ὁ κεραμεύς Töpfer 1×: Op. 25 Σ 601
697 κεραός gehörnt, mit Geweih 1×: Op. 529 nicht in Homer
698 κεραυνόω mit dem Blitz treffen 1×: Th. 859 nicht in Homer
699 κερτομέω verspotten, verhöhnen 1×: Th. 545 2× Il.; 6× Od.
700 κέρτομος, ον täuschend, höhnend 1×: Op. 788 nicht in Homer
701 ὁ κευθμών Schlupfwinkel, Tiefe, Höhle 2×: Th. 158; Op. 532 2× Od.
702 τὸ κεῦθος die Tiefe, das Innere 3×: Th. 300. 334. 483 1× Il.; 1× Od.
703 κήδω quälen, schädigen 1×: Op. 364 17× Il.; 8×

Od.
704 κήλεος, ον brennend, lodernd 1×: Th. 865 6× Il.; 2× Od.
705 τὸ κῆλον Geschoss, Pfeil 1×: Th. 708 3× Il.
706 τὸ κηρίον Honigwabe, Honig 1×: Th. 597 nicht in Homer
707 κηριτρεφής, ές zum Tod geboren 1×: Op. 418 nicht in Homer
708 ὁ κηφήν Drohne 2×: Th. 595; Op. 304 nicht in Homer
709 ὁ κιθαριστής Kitharaspieler 1×: Th. 95 nicht in Homer
710 κικλήσκω = καλέω 3×: Th. 197. 418; Op. 818 9× Il.; 5× Od.
711 ὁ κίων Säule 2×: Th. 522. 779 12× Od.
712 κλάζω schreien; rauschen, klappern 1×: Op. 449 14× Il.; 3×

Od.
713 κλείω 1. verschließen 2. preisen, rühmen 3×: Th. 44. 67. 105 6× Od.
714 κλέω erzählen, rühmen 2×: Th. 32; Op. 1 1× Il.; 2× Od.
715 κλονέω in die Flucht jagen, drängen 2×: Th. 935; Op. 553 20× Il.
716 τὸ κνώδαλον wildes Tier 1×: Th. 582 ρ 317
717 κόθουρος, ον ohne Stachel (?) 1×: Op. 304 nicht in Homer
718 κοιρανέω herrschen 1×: Th. 331 6× Il.; 6× Od.
719 ὁ κοῖτος Bett; Ruhe, Schlaf 1×: Op. 574 10× Od.
720 κοκκύζω krähen, Kuckuck rufen 1×: Op. 486 nicht in Homer
721 ὁ κόκκυξ Kuckuck 1×: Op. 486 nicht in Homer
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722 ὁ κολοσυρτός lärmender Schwarm 1×: Th. 880 2× Il.
723 κοναβέω, κοναβίζω dröhnen, rasseln 1×: Th. 840 4× Il.; 1× Od.
724 ἡ κόνις Staub, Asche 1×: Th. 880 7× Il.; 2× Od.
725 κονίω Staub aufwirbeln; eilen, laufen 1×: Op. 481 7× Il.; 1× Od.
726 κορέννυμι sättigen 3×: Op. 33. 368. 593 11× Il.; 10×

Od.
727 κορθύνω erheben 1×: Th. 853 nicht in Homer
728 ἡ κορώνη 1. (Wasser-) Krähe 2. Türring, Bogenring;

Ende der Pflugdeichsel
2×: Op. 679. 747 1× Il.; 8× Od.

729 κοτέω zürnen 2×: Th. 315; Op. 25 15× Il.; 6×
Od.

730 κουρίζω jung sein 1×: Th. 347 χ 185
731 κουρότερος, α, ον jünger 1×: Op. 447 1× Il.; 1× Od.
732 κουροτρόφος, ον kindernährend 3×: Th. 450. 452; Op. 228 ι 27
733 κουφίζω emporheben; erleichtern 1×: Op. 463 nicht in Homer
734 ἡ κράδη Zweig, bes. vom Feigenbaum 1×: Op. 681 nicht in Homer
735 κρατερόφρων, ον starken Herzens, mutig 4×: Th. 297. 308. 509; Op.

147
2× Il.; 3× Od.

736 κρεμάννυμι aufhängen 1×: Op. 629 4× Il.
737 ἡ κρόκη Woll(flock)e, Faden 1×: Op. 538 nicht in Homer
738 κροκόπεπλος, ον mit safranfarbigem Gewand 2×: Th. 273. 358 4× Il.
739 κρυερός, ά, όν eiskalt, schaurig 2×: Th. 657; Op. 153 2× Il.; 2× Od.
740 κρυόεις, εσσα, εν schaurig 1×: Th. 936 4× Il.
741 τὸ κρύος Eis, Frost 2×: Op. 494. 543 nicht in Homer
742 κρυπτάδιος, α, ον heimlich 1×: Op. 329 2× Il.
743 κρύφιος, (α,) ον verborgen, heimlich 1×: Op. 789 nicht in Homer
744 κρώζω krächzen 1×: Op. 747 nicht in Homer
745 τὸ κτέανον = κτῆμα 1×: Op. 315 nicht in Homer
746 κυάνεος, η, ον schwarzblau, finster 2×: Th. 745; Op. 527 nicht in Homer
747 κυανόπεπλος, ον mit schwarzem Umhang 1×: Th. 406 nicht in Homer
748 κυδαίνω ehren, rühmen 1×: Op. 38 8× Il.; 2× Od.
749 κύδιμος, ον = κυδάλιμος ruhmreich 1×: Th. 938 nicht in Homer
750 κύδιστος, η, ον ruhmvollster, edelster 1×: Th. 548 17× Il.; 2×

Od.
751 κυδρός, ή, όν hehr 3×: Th. 328. 442; Op. 257 1× Il.; 2× Od.
752 κυκλοτερής, ές gerundet, rund 1×: Th. 145 1× Il.; 1× Od.
753 κυμαίνω wogen, schwellen 1×: Op. 390 1× Il.; 5× Od.
754 κύνεος, α, ον hündisch 1×: Op. 67 Ι 373
755 κύω schwanger sein 2×: Th. 125. 405 nicht in Homer
756 τὸ κῶμα tiefer Schlaf 1×: Th. 798 1× Il.; 1× Od.
757 κωτίλλω schwätzen 1×: Op. 374 nicht in Homer
758 τὸ λαῖτμα Schlund, Tiefe 1×: Op. 164 1× Il.; 8× Od.
759 ἡ λακέρυζα schreiend, krächzend 1×: Op. 747 nicht in Homer
760 λαμπετάω leuchten 2×: Th. 110. 382 1× Il.; 1× Od.
761 λάσκω krachen, knacken; stöhnen, seufzen,

schreien
2×: Th. 694; Op. 207 6× Il.; 1× Od.
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762 ἡ λάχνη Wolle, erstes Barthaar 1×: Op. 513 2× Il.; 1× Od.
763 λείβω ausgießen, vergießen 1×: Op. 724 10× Il.; 12×

Od.
764 λειριόεις, εσσα, εν lilienweiß, zart 1×: Th. 41 2× Il.
765 ἡ λέσχη Gemeindehalle, Wirtshaus; Unterredung,

Beratung, Schwatzen, Plaudern
2×: Op. 493. 501 σ 329

766 λευγαλέος, η, ον erbärmlich, jammervoll, elend, unselig 2×: Op. 525. 754 6× Il.; 8× Od.
767 λευκώλενος, ον weißarmig 2×: Th. 314. 913 28× Il.; 11×

Od.
768 ληΐζομαι rauben, plündern, erwerben, gewinnen 2×: Op. 322. 702 1× Il.; 2× Od.
769 ἡ ληΐς Beute; Herde, Vieh 1×: Th. 444 5× Il.; 7× Od.
770 ἡ λησμοσύνη das Vergessen 1×: Th. 55 nicht in Homer
771 λιγύφωνος, ον mit lauter Stimme 2×: Th. 275. 518 Τ 350
772 λιλαίομαι heftig begehren, verlangen 1×: Th. 665 9× Il.; 15×

Od.
773 λιπαρός, ά, όν ölig, fettig, glänzend, gepflegt 2×: Th. 63. 901 6× Il.; 13×

Od.
774 λιτανεύω = λίσσομαι 1×: Th. 469 4× Il.; 2× Od.
775 λιχμάζω lecken 1×: Th. 826 nicht in Homer
776 ὁ λοιμός Pest, Seuche 1×: Op. 243 Α 61
777 λοῖσθος, ον der Letzte 1×: Th. 921 Ψ 536
778 λυσιμελής, ές gliederlösend 2×: Th. 121. 911 2× Od.
779 λώϊον besser, vorteilhafter 4×: Op. 350. 433. 759. 810 2× Il.; 3× Od.
780 ἡ μᾶζα Roggenbrot 1×: Op. 590 nicht in Homer
781 μαίομαι durchforschen, trachten, streben, suchen 1×: Op. 532 1× Il.; 2× Od.
782 ἡ μακέλη Spaten, Hacke 1×: Op. 470 nicht in Homer
783 ἡ μαλάχη Malve 1×: Op. 41 nicht in Homer
784 ὁ μαλλός Wollflocke, Flechte 1×: Op. 234 nicht in Homer
785 μαρμαίρω flimmern, blinken, funkeln 1×: Th. 699 9× Il.
786 μαρμάρεος, α, ον glänzend, funkelnd 1×: Th. 811 3× Il.
787 μάρπτω fassen, ergreifen 1×: Op. 204 10× Il.; 2×

Od.
788 ἡ μαρτυρία Zeugnis, Zeugenaussage 1×: Op. 282 λ 325
789 μαυρόω = ἀμαυρόω 2×: Op. 325. 693 nicht in Homer
790 μάχλος, ον wolllüstig 1×: Op. 586 nicht in Homer
791 μάψ(ιδίως) 1. vergeblich 2. töricht, frevlerisch 1×: Th. 872 9× Il.; 9× Od.
792 μεγάθυμος, ον großherzig, mutig 1×: Th. 734 62× Il.; 14×

Od.
793 μεγήριτος, ον zahlreich 1×: Th. 240 nicht in Homer
794 ὁ μεδέων Herrscher 1×: Th. 54 5× Il.
795 τὰ μέζεα = τὰ μήδεα 1×: Op. 512 nicht in Homer
796 τὸ μείδημα das Lächeln 1×: Th. 205 nicht in Homer
797 μειλίχιος, α, ον sanft, mild 2×: Th. 92. 206 11× Il.; 16×

Od.
798 μείλιχος, ον mild, sanft 4×: Th. 84. 406. 408. 763 3× Il.; 2× Od.
799 ἡ μελεδώνη Sorge 1×: Op. 66 τ 517
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800 ἡ μελία Esche; Lanze aus Eschenholz 2×: Th. 563; Op. 145 13× Il.; 3×
Od.

801 μελιηδής, ές honigsüß 1×: Op. 172 9× Il.; 13×
Od.

802 ἡ μέλισσα Biene 3×: Th. 594; Op. 233. 305 2× Il.; 1× Od.
803 μέλπω spielen, singen, besingen 1×: Th. 66 3× Il.; 2× Od.
804 μέμβλεται = μέλει 1×: Th. 61 nicht in Homer
805 μέρμερος, ον entsetzlich 1×: Th. 603 6× Il.
806 ἡ μέρμηρα = μέριμνα 1×: Th. 55 nicht in Homer
807 μέροψ mit Rede begabt (?) Bedeutung unklar,

Sterblicher, Mensch
3×: Op. 109. 143. 180 9× Il.; 2× Od.

808 τὸ μέσαβον Lederriemen 1×: Op. 469 nicht in Homer
809 μεσσόθι in der Mitte 1×: Op. 369 nicht in Homer
810 μετάδουπος, ον ungewiss, von wechselndem Vorzeichen 1×: Op. 823 nicht in Homer
811 μέταζε = μετόπισθε 1×: Op. 394 nicht in Homer
812 ὁ μεταναιέτης Mitbewohner 1×: Th. 401 nicht in Homer
813 μεταπρέπω prangen, sich hervortun unter 2×: Th. 377. 430 9× Il.; 7× Od.
814 μετάτροπος, ον umkehrend, sich umdrehend 1×: Th. 89 nicht in Homer
815 μεταχρόνιος, η, ον ~ μετέωρος 1×: Th. 269 nicht in Homer
816 μετεῖπον unter, zu jem. sprechen 1×: Th. 643 26× Il.; 39×

Od.
817 μετόπισθεν dahinter, danach 4×: Th. 210; Op. 127. 284.

285
18× Il.; 10×
Od.

818 μετοπωρινός, όν herbstlich 1×: Op. 415 nicht in Homer
819 τὸ μῆδος 1. Plan, Klugheit 2. (männliche) Genita

lien
9×: Th. 180. 188. 200. 398.
545. 550. 559. 561; Op. 54

10× Il.; 9×
Od.

820 τὰ μηρία Schenkel 1×: Op. 337 6× Il.; 10×
Od.

821 μηρύομαι zusammenziehen, aufrollen 1×: Op. 538 μ 170
822 ὁ μητίετα Ratgeber 5×: Th. 56. 520. 904. 914;

Op. 104
16× Il.; 3×
Od.

823 μητιόεις, εσσα, εν klug 5×: Th. 286. 457; Op. 51.
273. 769

δ 227

824 ἡ μητρυιά Stiefmutter 1×: Op. 825 3× Il.
825 μινύθω verkleinern; verschwinden, kleiner wer

den, hinschwinden
4×: Op. 6. 244. 325. 409 5× Il.; 4× Od.

826 ἡ μολπή Gesang 1×: Th. 69 4× Il.; 5× Od.
827 μονογενής, ές einziger, einzigartig 3×: Th. 426. 448; Op. 376 nicht in Homer
828 μυδαλέος, ή, όν nass, feucht 1×: Op. 556 Λ 54
829 μυκάομαι brüllen, knarren, dröhnen 1×: Op. 508 4× Il.; 2× Od.
830 μυλιάω mit den Zähnen knirschen 1×: Op. 530 nicht in Homer
831 μύρω fließen; med. Tränen vergießen, weinen 1×: Op. 206 12× Il.; 3×

Od.
832 μύχιος, ον zuinnerst, im Winkel 2×: Th. 991; Op. 523 nicht in Homer
833 ὁ μυχός Winkel, das Innere 2×: Th. 119. 1015 5× Il.; 14×

Od.
834 μωμεύω = μωμάομαι 1×: Op. 756 ζ 274
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835 ναιετάω (be-) wohnen; liegen in 6×: Th. 564. 592. 621. 775.
816; Op. 389

13× Il.; 23×
Od.

836 ναίω (be-) wohnen, ansiedeln 18×: Th. 130. 274. 285.
303. 455. 735. 777. 814.
933. 955; Op. 8. 18. 170.
288. 343. 391. 639. 700

56× Il.; 41×
Od.

837 ναοπόλος, ον den Tempel beaufsichtigend, Tempelvor
steher

1×: Th. 991 nicht in Homer

838 ὁ νάρθηξ Stengel, Rohrstock 2×: Th. 567; Op. 52 nicht in Homer
839 ἡ ναυτιλία Seefahrt, Reise 3×: Op. 618. 642. 649 θ 253
840 νεάω pflügen 1×: Op. 462 nicht in Homer
841 ὁ νεικεστήρ Zanker, Streiter 1×: Op. 716 nicht in Homer
842 νειόθι tief unten 1×: Th. 567 Φ 317
843 ἡ νειός Neubruch, Brachland 3×: Th. 971; Op. 463. 464 4× Il.; 3× Od.
844 ν(ε)ίφω schneien 1×: Op. 739 Μ 280
845 τὸ νέκταρ Göttertrank, Nektar 3×: Th. 640. 642. 796 5× Il.; 3× Od.
846 νεμεσάω verargen, zürnen 3×: Op. 303. 741. 756 22× Il.; 20×

Od.
847 νεοθηλής, ές frisch erblüht, frisch 1×: Th. 576 Ξ 347
848 νεοκηδής, ές frisch betrübt 1×: Th. 98 nicht in Homer
849 τὸ νέφος Wolke, Gewölk 4×: Op. 204. 449. 553. 555 32× Il.; 12×

Od.
850 νέω 1. schwimmen 2. spinnen 3. aufhäufen 1×: Op. 777 1× Il.; 1× Od.
851 ἡ νηδύς Bauch, Leib, Magen 4×: Th. 460. 487. 890. 899 3× Il.; 1× Od.
852 νήϊος, η, ον für ein Schiff, Schiffs- 1×: Op. 808 5× Il.; 2× Od.
853 νήκερως ungehörnt 1×: Op. 529 nicht in Homer
854 νήκεστος, ον = ἀνήκεστος unheilbar, unabänderlich 1×: Op. 283 nicht in Homer
855 νηλεόποινος, ον gnadenlos strafend 1×: Th. 217 nicht in Homer
856 νηλ(ε)ής, ές erbarmungslos, grausam 4×: Th. 316. 456. 765. 770 nicht in Homer
857 τὸ νῆμα Faden, Zwirn, Garn 1×: Op. 777 4× Od.
858 νημερτής, ές unfehlbar, ohne Irrtum 1×: Th. 235 4× Il.; 27×

Od.
859 νήριτος, ον unzählig, unendlich 1×: Op. 511 nicht in Homer
860 νήϋτμος, ον atemlos 1×: Th. 795 nicht in Homer
861 νίσσομαι kommen, gehen 2×: Th. 71; Op. 237 5× Il.; 3× Od.
862 νίφα nur acc. Schnee 1×: Op. 535 nicht in Homer
863 νιφόεις, εσσα, εν schneeig, schneebedeckt 5×: Th. 42. 62. 118. 794.

953
4× Il.; 1× Od.

864 τὸ νόημα Gedanke 2×: Th. 656; Op. 129 7× Il.; 16×
Od.

865 ἡ νόησις Verständnis, Einsicht 1×: Op. 293 nicht in Homer
866 νώνυμ(ν)ος, ον namenlos, ruhmlos 1×: Op. 154 3× Il.; 3× Od.
867 ξεινοδόκος, ον Fremde, Gäste aufnehmend 1×: Op. 183 1× Il.; 5× Od.
868 ξυνήων beteiligt an, Partner in 2×: Th. 595. 601 nicht in Homer
869 ὁ ὀαρισμός Geplauder 1×: Op. 789 nicht in Homer
870 ὁ ὄαρος Gespräch; Gesang, Lied 1×: Th. 205 nicht in Homer
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871 ὀβριμοεργός, όν gewalttätig 1×: Th. 996 2× Il.
872 ὀβριμόθυμος, ον mit mächtigem Mut 2×: Th. 140. 501a nicht in Homer
873 ὀγδόατος, η, ον = ὄγδοος 2×: Op. 772. 790 1× Il.; 1× Od.
874 ὀδύσσομαι zürnen 1×: Th. 617 4× Il.; 5× Od.
875 ὁ ὄζος Zweig, Sprössling 1×: Th. 30 18× Il.; 1×

Od.
876 οἴγνυμι öffnen 1×: Op. 819 6× Il.; 8× Od.
877 τὸ οἶδμα Wasserschwall, Meeresschwall 2×: Th. 109. 131 2× Il.
878 ἡ οἰζύς Unglück, Kummer 3×: Th. 214; Op. 113. 177 nicht in Homer
879 ὁ οἶμος (οἷμος) Weg, Pfad 1×: Op. 290 Λ 24
880 ἡ οἴνη Weinstock 2×: Op. 570. 572 nicht in Homer
881 ἡ οἰνοχόη Weinkelle 1×: Op. 744 nicht in Homer
882 οἶνοψ (οἰνώψ) weinfarbig, dunkel 2×: Op. 622. 817 6× Il.; 13×

Od.
883 ὀκτάβλωμος, ον in acht Brocken 1×: Op. 442 nicht in Homer
884 ὀκταπόδης acht Fuß lang 1×: Op. 425 nicht in Homer
885 ὁ ὄλμος Mörser 1×: Op. 423 nicht in Homer
886 ὀλώϊος, ον verderbenbringend 1×: Th. 591 nicht in Homer
887 ὀμ(ε)ίχω, ὀμιχέω = οὐρέω pinkeln 1×: Op. 727 nicht in Homer
888 ὁμαρτέω (ἁμαρτέω) begleiten 3×: Th. 201; Op. 196. 676 2× Il.; 2× Od.
889 ὀμβρέω regnen 1×: Op. 415 nicht in Homer
890 ὄμβριος, ον regnerisch, Regen- 1×: Op. 451 nicht in Homer
891 ὁ ὄμβρος Regensturm, Regen, Wasser 4×: Op. 492. 626. 674. 676 7× Il.; 8× Od.
892 ὁμῆλιξ gleichaltrig 2×: Op. 444. 447 1× Il.; 4× Od.
893 ὁμηρέω sich verbinden, vereinigen 1×: Th. 39 π 468
894 ὁμόθεν an, von derselben Stelle 1×: Op. 108 ε 477
895 ὁμός, ή, όν derselbe, der gleiche, gemeinsam 1×: Th. 508 7× Il.; 2× Od.
896 ὁμόφρων einträchtig 1×: Th. 60 Χ 263
897 ὁμόω vereinen 1×: Op. 20 Ξ 209
898 ὀνομαίνω nennen, mit Namen anreden 1×: Op. 80 8× Il.; 5× Od.
899 ὀνοτάζω tadeln, med. verschmähen 1×: Op. 258 nicht in Homer
900 ὁ ὄνυξ Klaue, Kralle, Nagel 2×: Op. 204. 205 3× Il.; 2× Od.
901 ὀπαδέω begleiten 5×: Th. 80; Op. 142. 230.

313. 326
4× Il.; 5× Od.

902 ὀπιπεύω betrachten, beobachten 2×: Op. 29. 806 2× Il.; 1× Od.
903 ἡ ὄπις Rücksicht, Scheu, Ehrfurcht; Strafe 5×: Th. 222. 830; Op. 187.

251. 706
1× Il.; 4× Od.

904 ἡ ὁπλή Huf 1×: Op. 489 2× Il.
905 ὁπλότερος, α, ον = νεώτερος 5×: Th. 137. 333. 478. 821.

946
6× Il.; 5× Od.

906 ὀπυίω heiraten, zur Frau nehmen; verheiratet sein 1×: Th. 819 6× Il.; 6× Od.
907 ὀπωρινός, ή, όν herbstlich 2×: Op. 674. 677 3× Il.; 1× Od.
908 ὁ ὀρεύς Maultier 2×: Op. 791. 796 nicht in Homer
909 ὀρθρογόη in der Frühe klagend 1×: Op. 568 nicht in Homer
910 ὁ ὄρθρος Morgengrauen, Tagesanbruch 1×: Op. 577 nicht in Homer
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911 ὁ ὅρμος Halskette; Reede, Hafen; Zuflucht 1×: Op. 74 2× Il.; 4× Od.
912 ὁ ὄρπηξ Schössling 1×: Op. 468 Φ 38
913 ὀρφανός, ή, όν verwaist 1×: Op. 330 υ 68
914 ἡ ὄσσα Gerücht; Stimme; Prophezeiung 6×: Th. 10. 43. 65. 67. 701.

832
2× Il.; 3× Od.

915 τὼ ὄσσε die beiden Augen 2×: Th. 698. 826 43× Il.; 13×
Od.

916 ὄσσομαι sehen; ahnen, vorausahnen 1×: Th. 551 4× Il.; 5× Od.
917 ὁ ὄτοβος das Krachen, Dröhnen 1×: Th. 709 nicht in Homer
918 ὁ οὐδός Schwelle, Eingang 3×: Th. 749. 811; Op. 331 6× Il.; 39×

Od.
919 οὐλόμενος, η, ον verflucht; unglücklich 3×: Th. 225. 593; Op. 717 4× Il.; 10×

Od.
920 ἡ οὐρά Schwanz; Nachhut 2×: Th. 771; Op. 512 1× Il.; 2× Od.
921 ὁ οὐρανίδης Uranossohn; Gott 1×: Th. 502 nicht in Homer
922 οὐρανόθεν vom Himmel 5×: Th. 723. 723a. 761;Op.

242. 555
nicht in Homer

923 οὐρέω pinkeln 3×: Op. 729. 736α. 758 nicht in Homer
924 ὀφέλλω I. vermehren, vergrößern; II. = ὀφείλω 5×: Op. 14. 33. 213. 412.

495
18× Il.; 12×
Od.

925 ἡ ὀφρῦς Braue 2×: Th. 827. 911 11× Il.; 8×
Od.

926 ὀχυρός, ά, όν haltbar, fest, sicher 1×: Op. 429 nicht in Homer
927 ὁ ὀψαρότης Spätpflüger 1×: Op. 490 nicht in Homer
928 πάγκακος, ον sehr schlecht 1×: Op. 813 nicht in Homer
929 παγχρύσ(ε)ος, ον ganz aus Gold 1×: Th. 335 Β 448
930 παιπαλόεις, εσσα, εν steil, felsig 1×: Th. 860 5× Il.; 9× Od.
931 παλαίω ringen 1×: Op. 413 2× Il.; 2× Od.
932 ἡ παλάμη Hand (fläche) 2×: Th. 580. 866 15× Il.; 7×

Od.
933 παλάσσω bespritzen, besudeln 1×: Op. 733 10× Il.; 5×

Od.
934 παμφαίνω leuchten, glänzen 1×: Op. 567 8× Il.
935 παναπήμων, ον ganz harmlos 1×: Op. 811 nicht in Homer
936 πανάριστος, ον allerbester 1×: Op. 293 nicht in Homer
937 πάντοθεν von, auf allen Seiten 1×: Op. 625 6× Il.; 3× Od.
938 παπταίνω suchend umherblicken, sehen, blicken 1×: Op. 444 17× Il.; 9×

Od.
939 ἡ παράβασις Abweichung, Ausweichen, Entkommen 1×: Th. 220 nicht in Homer
940 παράκαιρος, ον zur Unzeit, ungebührlich 1×: Op. 329 nicht in Homer
941 παρακλίνω zur Seite beugen, abbiegen; med. sich

danebenlegen
1×: Op. 262 1× Il.; 2× Od.

942 ἡ παράκοιτις Gemahlin, Ehefrau 2×: Th. 328. 928 9× Il.; 9× Od.
943 παραλέγω Haar auszupfen 1×: Th. 278 nicht in Homer
944 παραμείβω + med.: vorübergehen, vorbeifahren 1×: Op. 409 ζ 310
945 παρασχέθω = παρέχω 1×: Th. 639 nicht in Homer
946 παρατρέπω seitwärts wenden, ablenken 1×: Th. 103 4× Il.



Gesamtwerk: Alphabetisch: πα–πε

file: 5ad9436dd of 2023-06-10 15:09:11 +0200 ‖ style: f15ab8442 of 2023-06-15 15:47:03 +0200
ctx 2023.06.04 18:58 ‖ macOS 13.4 on MacBookPro18,1 arm64

947 παραφαίνω daneben zeigen 1×: Op. 734 nicht in Homer
948 παράφημι bereden, raten, überreden, betrügen 1×: Th. 90 3× Il.; 3× Od.
949 παρεκβαίνω abweichen von, übertreten 1×: Op. 226 nicht in Homer
950 ἡ παρθενική = παρθένος 3×: Op. 63. 519. 699 1× Il.; 2× Od.
951 παρθένιος, α, ον jungfräulich 1×: Th. 205 nicht in Homer
952 πάροιθε vorher, vor 2×: Th. 531. 666 15× Il.; 12×

Od.
953 πατέομαι kosten, essen, zehren 1×: Th. 642 7× Il.; 8× Od.
954 ὁ πατροκασίγνητος Bruder des Vaters 1×: Th. 501 1× Il.; 2× Od.
955 παυρίδιος, η, ον = παῦρος wenig, kurz 1×: Op. 133 nicht in Homer
956 παῦρος, ον wenig, klein, kurz 8×: Th. 780; Op. 326. 482.

538. 814. 818. 820. 824
13× Il.; 8×
Od.

957 παχνόω erstarren, frieren machen 1×: Op. 360 Ρ 112
958 τὸ πέδιλον Sandale, Schuh 2×: Th. 12; Op. 541 5× Il.; 12×

Od.
959 πεδόθεν vom Boden, vom Grund 1×: Th. 680 nicht in Homer
960 πείκω, πέκω kämmen, krempeln, scheren 1×: Op. 775 1× Il.; 1× Od.
961 τὸ πεῖραρ Grenze, Ende; Seil, (Fall-) Strick,

Schlinge; Takelwerk, Tau
6×: Th. 335. 518. 622. 738.
809; Op. 168

5× Il.; 5× Od.

962 πείρω durchdringen, durchbohren, beschlagen 1×: Op. 205 11× Il.; 12×
Od.

963 πελεμίζω schwingen, schütteln 2×: Th. 458. 842 10× Il.; 1×
Od.

964 πελώρ(ι)ος, (α,) ον mächtig, ungeheuer 10×: Th. 159. 173. 179.
479. 505. 731. 821. 845.
858. 861

16× Il.; 5×
Od.

965 τὸ πέλωρον Ungeheuer, Monster 3×: Th. 295. 299. 856 4× Il.; 5× Od.
966 πένομαι arbeiten, sich mühen; nachhom. arm sein 1×: Op. 773 4× Il.; 12×

Od.
967 πεντηκοντακέφαλος, ον fünfzigköpfig 1×: Th. 312 nicht in Homer
968 ὁ πέντοζος Fünfzweigler = Hand 1×: Op. 742 nicht in Homer
969 πέπνυμαι verständig, klug sein 1×: Op. 731 13× Il.; 68×

Od.
970 πέπων weich; lieb, traut; mild; feige 2×: Th. 544. 560 15× Il.; 3×

Od.
971 περιέννυμι rings bekleiden 1×: Op. 539 3× Il.; 1× Od.
972 περιέργω umfassen, ringsum halten 1×: Th. 127 nicht in Homer
973 περιιάχω ringsum ertönen, widerhallen 1×: Th. 678 ι 395
974 περικαλλής, ές sehr schön 1×: Th. 10 20× Il.; 34×

Od.
975 περίκλυστος, η, ον seeumspült 1×: Th. 199 nicht in Homer
976 περικλυτός, όν berühmt 3×: Th. 571. 579; Op. 60 12× Il.; 12×

Od.
977 περιναιετάω ringsum wohnen 1×: Th. 370 4× Od.
978 περιπέλομαι sich herumdrehen, umringen 2×: Th. 184; Op. 386 2× Il.; 2× Od.
979 περίρρυτος, ον umflossen 2×: Th. 193. 290 τ 173
980 περισσός, ή, όν übermäßig; ungerade 1×: Th. 399 nicht in Homer
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981 περιτέμνω umschneiden, abschneiden 1×: Op. 570 2× Od.
982 περιτίθημι umlegen, gewähren 1×: Th. 577 2× Od.
983 τὸ πέταλον Blatt 2×: Op. 486. 680 1× Il.; 1× Od.
984 πετεινός, ή, όν geflügelt 1×: Op. 277 8× Il.; 2× Od.
985 πετραῖος, α, ον felsig, auf Felsen lebend 1×: Op. 589 μ 231
986 πετρήεις, εσσα, εν felsig 1×: Op. 533 4× Il.; 1× Od.
987 πεύθομαι = πυνθάνομαι 1×: Th. 463 4× Il.; 12×

Od.
988 ἡ πηγάς Frost, Reif 1×: Op. 505 nicht in Homer
989 τὸ πηδάλιον Steuerruder; Querholz (im Pferdezaum) 2×: Op. 45. 629 5× Od.
990 πηκτός, ή, όν festgefügt, gepflanzt; geronnen, gefroren 1×: Op. 433 2× Il.; 1× Od.
991 πημαίνω zerstören, schädigen, Leid zufügen 1×: Th. 232 3× Il.; 2× Od.
992 ὁ πηός Verschwägerter, Verwandter 1×: Op. 345 1× Il.; 3× Od.
993 πιλνάω = πελάζω 2×: Th. 703; Op. 510 nicht in Homer
994 ὁ πῖλος (Filz-) Mütze 2×: Op. 542. 546 Κ 265
995 πίσυνος, ον vertrauend auf 1×: Th. 506 6× Il.; 1× Od.
996 πιφαύσκω erscheinen lassen, zeigen, erklären 1×: Th. 655 9× Il.; 11×

Od.
997 πίων, πίειρα, πῖον fett, üppig 1×: Op. 585 Ι 577
998 ὁ πλειών Jahr (?); Samen (?) 1×: Op. 617 nicht in Homer
999 πλήθω voll sein 2×: Op. 307. 461 4× Il.; 3× Od.
1000 πλοΐζομαι, πλωΐζω = πλέω, poet. und spät 1×: Op. 634 nicht in Homer
1001 ὁ πλουτοδότης Reichtumgeber 1×: Op. 126 nicht in Homer
1002 ἡ πόα Gras, Rasen 2×: Th. 194. 576 1× Il.; 4× Od.
1003 ποδώκης, ες fußschnell 1×: Th. 320 27× Il.; 2×

Od.
1004 ποικιλόβουλος, ον listig 1×: Th. 521 nicht in Homer
1005 ποικιλόδειρος, ον mit bunter Kehle 1×: Op. 203 nicht in Homer
1006 ποιμαίνω weiden 1×: Th. 23 3× Il.; 1× Od.
1007 ἡ ποίμνη Herde 1×: Th. 446 ι 122
1008 ποιμνήϊος, α, ον zur Herde gehörig 1×: Op. 787 Β 470
1009 πολέω herumgehen, sich aufhalten 1×: Op. 462 nicht in Homer
1010 πολιοκρόταφος, ον mit grauen Schläfen 1×: Op. 181 Θ 518
1011 πολυβότειρα vielnährend 4×: Th. 531; Op. 157. 252.

510
14× Il.; 2×
Od.

1012 πολυγηθής, ές hocherfreut 2×: Th. 941; Op. 614 Φ 450
1013 πολύγομφος, ον vielpflöckig 1×: Op. 660 nicht in Homer
1014 πολυδαίδαλος, ον kunstvoll gearbeitet 1×: Op. 64 7× Il.; 3× Od.
1015 πολυδερκής, ές viel erblickend 2×: Th. 451. 755 nicht in Homer
1016 πολυήρατος, ον viel geliebt, lieblich 3×: Th. 404. 908; Op. 739 4× Od.
1017 πολύϊδρις vielwissend, kenntnisreich 1×: Th. 616 2× Od.
1018 πολυκλήϊς mit vielen Ruderbänken 1×: Op. 817 7× Il.; 4× Od.
1019 πολύκλυστος, ον vielbespült; stürmisch 1×: Th. 189 3× Od.
1020 πολύμηλος, ον reich an Schafen 1×: Op. 308 3× Il.
1021 πολύξενος, ον sehr gastlich, viel bewirtend 2×: Op. 715. 722 nicht in Homer
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1022 πολύπτυχος, ον schluchtenreich 2×: Th. 113. 1010 4× Il.
1023 πολυσπερής, ές vielverbreitet, weit verstreut 1×: Th. 365 1× Il.; 1× Od.
1024 πολύφλοισβος, ον laut tosend, dröhnend 1×: Op. 648 6× Il.; 2× Od.
1025 πολύφορβος, (η,) ον vielnährend 1×: Th. 912 3× Il.
1026 πολυφραδής, ές sehr weise 1×: Th. 494 nicht in Homer
1027 πολύχρυσος, ον goldreich 2×: Th. 980; Op. 521 4× Il.; 1× Od.
1028 πολυώνυμος, ον vielnamig 1×: Th. 785 nicht in Homer
1029 ποντόπορος, ον meerbefahrend 1×: Op. 628 13× Il.; 6×

Od.
1030 ποτάομαι = πέτομαι 1×: Th. 691 2× Il.; 2× Od.
1031 αἱ πραπίδες = φρένες 2×: Th. 608. 656 9× Il.; 2× Od.
1032 πραΰνω glätten, besänftigen, beruhigen 2×: Th. 254; Op. 797 nicht in Homer
1033 ὁ πρηστήρ Orkan, Tornado 1×: Th. 846 nicht in Homer
1034 πρίνινος, η, ον aus Steineiche, hart 1×: Op. 429 nicht in Homer
1035 ἡ πρῖνος Steineiche 1×: Op. 436 nicht in Homer
1036 προβάδην vorwärts (schreitend) 1×: Op. 729 nicht in Homer
1037 προλείπω im Stich lassen, aufgeben 4×: Th. 284; Op. 199. 566.

636
1× Il.; 5× Od.

1038 πρόπαρ vor (gen.); vorher, früher 1×: Th. 518 nicht in Homer
1039 προπάροιθε vor; davor 2×: Th. 769; Op. 289 35× Il.; 18×

Od.
1040 πρόπας, πᾶσα, παν verst. πᾶς 2×: Th. 525. 596 4× Il.; 7× Od.
1041 προρέω hervorfließen 2×: Th. 792; Op. 757 5× Il.; 2× Od.
1042 προσαραρίσκω anfügen 1×: Op. 431 Ε 725
1043 προσαυδάω ansprechen 1×: Th. 169 91× Il.; 88×

Od.
1044 προσκυρέω begegnen; gehören 1×: Th. 198 nicht in Homer
1045 προσλέγω anreden 1×: Op. 499 nicht in Homer
1046 πρόσφημι ansprechen 2×: Th. 558; Op. 53 120× Il.; 116×

Od.
1047 προφερής, ές hervorragend 2×: Th. 79. 361 1× Il.; 3× Od.
1048 προφεύγω entfliehen, vermeiden 1×: Op. 647 4× Il.; 2× Od.
1049 προφράζω vorhersagen 1×: Op. 655 nicht in Homer
1050 προχέω ausgießen, hervorgießen 1×: Op. 596 4× Il.
1051 ἡ προχοή Mündung 1×: Op. 757 1× Il.; 3× Od.
1052 ἡ πρόχοος Kanne, Krug 1×: Th. 785 1× Il.; 7× Od.
1053 ὁ πρῳηρότη Frühpflüger 1×: Op. 490 nicht in Homer
1054 πρωΐ früh, morgens 1×: Op. 461 3× Il.; 1× Od.
1055 πρωτόγονος, ον erstgeboren 2×: Op. 543. 592 4× Il.
1056 ἡ πτελέα Ulme 1×: Op. 435 nicht in Homer
1057 ἡ πτέρυξ Flügel, Schwinge 2×: Th. 269; Op. 584 3× Il.; 1× Od.
1058 πτοέω erschrecken, einschüchtern, aufregen 1×: Op. 447 χ 298
1059 πτολίπορθος, ον städtezerstörend 1×: Th. 936 10× Il.; 6×

Od.
1060 ὁ πτόρθος Trieb, Keim, Zweig 1×: Op. 421 ζ 128
1061 πτώσσω zurückschrecken, sich kauern; betteln 1×: Op. 395 6× Il.; 3× Od.
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1062 πυγοστόλος, ον den Hintern schmückend 1×: Op. 373 nicht in Homer
1063 ὁ πυθμήν Fußgestell; Wurzelende; Tiefe, Grund 2×: Th. 932; Op. 369 2× Il.; 3× Od.
1064 πύθω faulen lassen 1×: Op. 626 2× Il.; 2× Od.
1065 πυκάζω dicht bedecken, umgeben, umwickeln 4×: Th. 484; Op. 542. 624.

793
9× Il.; 3× Od.

1066 πυκινός, ή, όν = πυκνός 2×: Th. 935; Op. 532 43× Il.; 35×
Od.

1067 πύματος, η, ον = ἔσχατος 1×: Th. 497 11× Il.; 6×
Od.

1068 πυροφόρος, ον weizentragend 1×: Op. 549 3× Il.
1069 πωλέομαι häufig kommen, gehen 1×: Th. 781 3× Il.; 7× Od.
1070 τὸ πῶϋ Herde 2×: Op. 516. 786 5× Il.; 6× Od.
1071 ῥαδινός, ή, όν zart, schlank, biegsam 1×: Th. 195 Ψ 583
1072 ἡ ῥαθάμιγξ Tropfen 1×: Th. 183 3× Il.
1073 τὸ ῥεῖθρον Fluss, Bach 2×: Th. 695; Op. 738 19× Il.; 4×

Od.
1074 ὁ ῥεκτήρ Täter, Schaffer 1×: Op. 191 nicht in Homer
1075 ῥηξήνωρ die Männerreihen durchbrechend 1×: Th. 1007 4× Il.; 1× Od.
1076 ῥίγιον kälter, schlimmer 1×: Op. 703 4× Il.; 2× Od.
1077 ἡ ῥίζα Wurzel 3×: Th. 728. 812; Op. 19 4× Il.; 4× Od.
1078 ἡ ῥινός, τὸ ῥινόν Haut, Leder; Lederschild (< ϝρ-) 2×: Th. 539; Op. 515 13× Il.; 9×

Od.
1079 ῥινοτόρος, ον schilddurchbohrend 1×: Th. 934 Φ 392
1080 ῥοδοδάκτυλος, ον rosenfingrig 1×: Op. 610 5× Il.; 22×

Od.
1081 ῥοδόπηχυς mit rosigen Armen 2×: Th. 246. 251 nicht in Homer
1082 ὁ ῥόθος das Rauschen, Brausen 1×: Op. 220 nicht in Homer
1083 ῥοιζέω pfeifen 1×: Th. 835 Κ 502
1084 σαίνω mit dem Schwanz wedeln; schmeicheln 1×: Th. 771 4× Od.
1085 τὸ σέλας Glanz, Helligkeit 1×: Th. 867 11× Il.; 2×

Od.
1086 ὁ σηκός Hürde, Stall; heiliger Ölbaumstumpf 1×: Op. 787 1× Il.; 5× Od.
1087 σιδήρε(ι)ος, α, ον eisern 2×: Th. 764; Op. 176 9× Il.; 7× Od.
1088 ὁ σίμβλος Bienenstock 1×: Th. 598 nicht in Homer
1089 σκαιός, ά, όν links, unglücklich, linkisch 1×: Th. 179 3× Il.; 1× Od.
1090 σκεδάννυμι zerstreuen 1×: Op. 95 6× Il.; 1× Od.
1091 τὸ σκέπας Bedeckung, Schutz 1×: Op. 532 5× Od.
1092 σκίδνημι = σκεδάννυμι 1×: Th. 42 6× Il.; 4× Od.
1093 σκιερός, ά, όν (σκιαρός) schattig 1×: Op. 574 1× Il.; 1× Od.
1094 σκολιός, ά, όν krumm, gebogen 8×: Op. 7. 194. 219. 221.

250. 258. 262. 264
Π 387

1095 ὁ σκόλυμος Artischocke, Golddistel 1×: Op. 582 nicht in Homer
1096 σκοτόεις, εσσα, εν dunkel, finster 1×: Op. 555 nicht in Homer
1097 ὁ σκύλαξ Welpen, Hund 1×: Th. 834 3× Od.
1098 σμαραγέω brausen, dröhnen, tosen 1×: Th. 679 3× Il.
1099 σμαραγίζω = σμαραγέω brausen, dröhnen, tosen 1×: Th. 693 nicht in Homer
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1100 τὸ σμῆνος Bienenstock, Bienenschwarm 1×: Th. 594 nicht in Homer
1101 σοφίζομαι klug, pfiffig sein, klug ausdenken 1×: Op. 649 nicht in Homer
1102 σπαργανίζω in Windeln wickeln 1×: Th. 485 nicht in Homer
1103 σπερμαίνω säen, zeugen, befruchten 1×: Op. 736 nicht in Homer
1104 ὁ στάχυς Ähre 1×: Op. 473 Ψ 598
1105 στείνω einengen, bedrängen 1×: Th. 160 2× Il.; 3× Od.
1106 ἡ στεροπή Blitz 6×: Th. 286. 505. 699. 707.

845. 854
4× Il.; 3× Od.

1107 ἡ στεφάνη Helmrand; Stirnband, Helm 1×: Th. 578 5× Il.
1108 ὁ στήμων Aufzug, Faden 1×: Op. 538 nicht in Homer
1109 στηρίζω stützen, befestigen; intr. sich festsetzen,

(sich) stützen, sich stemmen
2×: Th. 498. 779 4× Il.; 1× Od.

1110 στιβαρός, ή, όν fest, prall, derb 6×: Th. 152. 673. 675. 692.
715; Op. 149

22× Il.; 12×
Od.

1111 στολίζω aurüsten, ausstatten 1×: Op. 628 nicht in Homer
1112 στονόεις, εσσα, εν jammervoll, leidvoll 4×: Th. 684. 951. 994; Op.

146
4× Il.; 7× Od.

1113 στορέννυμι, στόρνυμι,
στρώννυμι

ausbreiten, plätten 1×: Th. 798 7× Il.; 9× Od.

1114 στρωφάω Intens. von στρέφω 1×: Op. 528 3× Il.; 4× Od.
1115 στυγερώπης mit schrecklichem Antlitz 1×: Op. 196 nicht in Homer
1116 συμπλάσσω formen, erfinden, fabrizieren 1×: Th. 571 nicht in Homer
1117 συμφράζομαι mitberaten, gemeinsam planen 2×: Th. 471. 900 2× Il.; 2× Od.
1118 συνάντομαι begegnen 1×: Th. 877 2× Il.; 5× Od.
1119 συνωχαδόν unablässig, ständig 1×: Th. 690 nicht in Homer
1120 συρράπτω zusammennähen 1×: Op. 544 nicht in Homer
1121 ὁ συρφετός Schmutz, Kehricht 1×: Op. 606 nicht in Homer
1122 συσκιάζω beschatten, verdunkeln 1×: Op. 613 nicht in Homer
1123 σφαραγίζω aufwirbeln 1×: Th. 706 nicht in Homer
1124 σφός, ή, όν ihr 1×: Th. 398 7× Il.; 2× Od.
1125 ἡ σφῦρα Hammer, Hacke 1×: Op. 425 γ 434
1126 ὁ σωρός Haufen 1×: Op. 778 nicht in Homer
1127 ταλαεργός, όν Mühen aushaltend 3×: Op. 46. 791. 796 3× Il.; 2× Od.
1128 ταλασίφρων duldenden Herzens, geduldig 1×: Th. 1012 2× Il.; 11×

Od.
1129 τανίσφυρος, ον mit schlanken Fesseln 1×: Th. 364 nicht in Homer
1130 τανύθριξ langhaarig 1×: Op. 516 nicht in Homer
1131 τανύπτερος, ον flügelbreitend 1×: Th. 523 nicht in Homer
1132 τανυσίπτερος, ον die Flügel ausbreitend, mit langen Flügeln 2×: Th. 525; Op. 212 2× Od.
1133 ὁ τάρταρος Unterwelt 7×: Th. 682. 721. 723a.

725. 736. 841. 868
nicht in Homer

1134 ταρταρόω in den Abgrund stürzen 1×: Th. 807 nicht in Homer
1135 ταρφύς, εῖα, ύ dick, dicht; häufig 1×: Th. 693 9× Il.
1136 τεῖδε hier; hierher 1×: Op. 635 nicht in Homer
1137 τελέθω werden, sein 3×: Op. 122. 181. 506 7× Il.; 5× Od.
1138 τελεσφόρος, ον vollendend; vollkommen, vollständig 1×: Th. 740 1× Il.; 4× Od.
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1139 τελήεις, εσσα, εν = τελειός 2×: Th. 242. 959 3× Il.; 5× Od.
1140 τένδω (be-) nagen 1×: Op. 524 nicht in Homer
1141 τέρην, τέρεινα, τέρεν weich, zart 3×: Th. 5. 988; Op. 522 7× Il.; 3× Od.
1142 τερμιόεις, εσσα, εν umzäunt, schönumrandet ? 1×: Op. 537 1× Il.; 1× Od.
1143 τερπικέραυνος, ον blitzefroh 1×: Op. 52 8× Il.; 7× Od.
1144 τεσσαρακονταετής, ές vierzigjährig 1×: Op. 441 nicht in Homer
1145 τετίημαι betrübt sein 1×: Th. 163 9× Il.; 6× Od.
1146 τέτμον erreichen, treffen 1×: Th. 610 4× Il.; 5× Od.
1147 ἡ τετράς Vierzahl; vierter Tag des Monats 4×: Op. 770. 794. 798. 809 nicht in Homer
1148 τετράτρυφος, ον in vier Stücke gebrochen 1×: Op. 442 nicht in Homer
1149 ἡ τέττιξ Zikade 1×: Op. 582 Γ 151
1150 τηλεσκόπος, ον weithin sehend; weithin sichtbar 2×: Th. 566. 569 nicht in Homer
1151 τηλοῦ fern, weit 1×: Th. 302 3× Il.; 7× Od.
1152 τῆμος darauf, dann 6×: Op. 420. 422. 488. 559.

585. 670
4× Il.; 4× Od.

1153 τημοῦτος = τῆμος 1×: Op. 576 nicht in Homer
1154 τητάομαι entbehren, bedürfen, beraubt sein 1×: Op. 408 nicht in Homer
1155 τίη = τί warum? 1×: Th. 35 5× Od.
1156 τινάσσω schwingen, schütteln 1×: Th. 680 8× Il.; 5× Od.
1157 τίνυμαι = τίνομαι 1×: Op. 711 2× Il.; 2× Od.
1158 τιταίνω ausstrecken, med. sich anspannen (=

τείνω)
1×: Th. 209 12× Il.; 4×

Od.
1159 τίω ehren, schätzen 2×: Th. 415. 428 32× Il.; 19×

Od.
1160 ὁ τοῖχος Mauer, Wand 1×: Op. 732 5× Il.; 12×

Od.
1161 τοὔνεκα deswegen 2×: Th. 88; Op. 49 14× Il.; 10×

Od.
1162 ἡ τριακάς dreißigster Tag desMonats; Zahl vonDrei

ßig
1×: Op. 766 nicht in Homer

1163 τρίβω reiben, kneten, abnutzen 1×: Op. 251 2× Il.; 1× Od.
1164 τρικέφαλος, ον dreiköpfig 1×: Th. 287 nicht in Homer
1165 τρίπηχυς, υ drei Ellen lang 1×: Op. 423 nicht in Homer
1166 τριπόδης drei Fuß lang, tief 1×: Op. 423 nicht in Homer
1167 τρίπολος, ον dreimal gepflügt 1×: Th. 971 1× Il.; 1× Od.
1168 ὁ τρίπους Dreifuß 2×: Op. 533. 657 20× Il.; 9×

Od.
1169 ἡ τρισεινάς 27. Tag des Monats 1×: Op. 814 nicht in Homer
1170 τρισπίθαμος, ον drei Spannen lang 1×: Op. 426 nicht in Homer
1171 τριστοιχί in drei Reihen 1×: Th. 727 Κ 473
1172 τροχαλός, ή, όν rennend, eilig 1×: Op. 518 nicht in Homer
1173 τρύ(χ)ω aufreiben, erschöpfen 1×: Op. 305 7× Od.
1174 ὁ ὑετός Regen 1×: Op. 545 Μ 133
1175 ὑλήεις, εσσα, εν waldig, bewaldet 1×: Th. 484 7× Il.; 9× Od.
1176 ὑληκοίτης Waldbewohner 1×: Op. 529 nicht in Homer
1177 ὑλοτομέω Holz fällen 1×: Op. 422 nicht in Homer
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1178 ὁ ὑλοτόμος Holzfäller 1×: Op. 807 Ψ 123
1179 ὑλοφάγος, ον im Wald grasend 1×: Op. 591 nicht in Homer
1180 ὑμός, ή, όν = ὑμέτερος 1×: Th. 662 2× Il.; 3× Od.
1181 ὑπαλεύομαι vermeiden 2×: Op. 557. 760 ο 275
1182 ὑπεξαλύσκω entkommen 1×: Th. 615 nicht in Homer
1183 ἡ ὑπερβασία Übertretung 1×: Op. 828 3× Il.; 4× Od.
1184 ὑπέρβιος, ον übermäßig, gewaltig 3×: Th. 139. 898; Op. 692 2× Il.; 8× Od.
1185 ὑπερήνωρ überstark, arrogant 1×: Th. 995 nicht in Homer
1186 ὑπερήφανος, ον stolz, arrogant 1×: Th. 149 nicht in Homer
1187 ὕπερθεν (von) oben 6×: Th. 110. 702. 727. 840;

Op. 545. 744
20× Il.; 10×
Od.

1188 ὑπέρθυμος, ον hochgemut; hochmütig 2×: Th. 719. 937 19× Il.; 8×
Od.

1189 ὑπερκύδας arrogant (?) hochgmut (?) 1×: Th. 510 2× Il.
1190 ὑπερμενής, ές übermächtig 1×: Th. 534 10× Il.; 1×

Od.
1191 τὸ ὕπερον, ὁ ὕπερος Mörserkeule 1×: Op. 423 nicht in Homer
1192 ὑπέροπλος, ον übermäßig, allzu groß, übermütig 3×: Th. 516. 619. 670 2× Il.
1193 ὑποδαμνάω überwältigen, bezwingen 3×: Th. 327. 374. 962 2× Od.
1194 ὑποκύομαι schwanger werden 2×: Th. 308. 411 2× Il.; 1× Od.
1195 ὑπόπορτις mit Kalb an der Brust, mit Kind an der

Brust
1×: Op. 603 nicht in Homer

1196 ὑποταρτάριος, ον unter dem Tartaros 1×: Th. 851 Ξ 279
1197 ὑποχθόνιος, α, ον unterirdisch 1×: Op. 141 nicht in Homer
1198 ἡ ὑσμίνη Schlacht, Kampf 3×: Th. 631. 663. 712 46× Il.; 2×

Od.
1199 ὑφαίνω weben 1×: Op. 64 7× Il.; 18×

Od.
1200 ὕψι hoch, in der Höhe 1×: Op. 204 8× Il.; 1× Od.
1201 ὑψιβρεμέτης hochdonnernd 3×: Th. 568. 601; Op. 8 4× Il.; 2× Od.
1202 ὑψίζυγος, ον hochthronend, hochwaltend 1×: Op. 18 4× Il.
1203 ὑψίκομος, ον hochbelaubt 1×: Op. 509 2× Il.; 4× Od.
1204 ὑψιμέδων in der Höhe herrschend 1×: Th. 529 nicht in Homer
1205 ὑψόθεν von oben, oben 2×: Th. 704; Op. 449 4× Il.; 4× Od.
1206 ὑψοῦ oben, in der Höhe 1×: Op. 551 6× Il.; 3× Od.
1207 φαέθω leuchten, scheinen 1×: Th. 760 1× Il.; 5× Od.
1208 φαεσίμβροτος, ον den Menschen leuchtend 1×: Th. 958 1× Il.; 2× Od.
1209 φαιδρύνω reinigen; erfreuen 1×: Op. 753 nicht in Homer
1210 τὸ φᾶρος Tuch, Mantel 1×: Op. 198 6× Il.; 23×

Od.
1211 φατειός, ή, όν sagbar, sprechlich 1×: Th. 310 nicht in Homer
1212 φατός, ή, όν sagbar, sprechlich 1×: Op. 3 nicht in Homer
1213 ἡ φειδώ Schonung, Ersparen 1×: Op. 369 1× Il.; 2× Od.
1214 ἡ φειδωλή Schonung 1×: Op. 720 Χ 244
1215 φέρβω nähren, füttern 1×: Op. 377 nicht in Homer
1216 φερέοικος, ον sein Haus mit sich tragend 1×: Op. 571 nicht in Homer
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1217 φερέσβιος, ον Leben spendend, gebend 1×: Th. 693 nicht in Homer
1218 φημίζω aussprechen, benennen 1×: Op. 764 nicht in Homer
1219 φθισήνωρ männerzerstörend 1×: Th. 431 5× Il.
1220 ὁ φιλήτης Dieb 1×: Op. 375 nicht in Homer
1221 φιλομμειδής, ές gern lächelnd 3×: Th. 200. 256. 989 5× Il.; 1× Od.
1222 φιτύω säen, zeugen 1×: Th. 986 nicht in Homer
1223 φλεγέθω brennen, aufflammen 1×: Th. 846 4× Il.
1224 ὁ φορμός Korb; Matte; grober Mantel 1×: Op. 482 nicht in Homer
1225 φορτίζω (be-) laden 1×: Op. 690 nicht in Homer
1226 τὸ φορτίον Last, Bürde 2×: Op. 643. 693 nicht in Homer
1227 ὁ φόρτος Last, Fracht; vulgäres Zeug, schlechter

Witz
3×: Op. 631. 644. 672 2× Od.

1228 ἡ φραδμοσύνη Klugheit 4×: Th. 626. 884. 891; Op.
245

nicht in Homer

1229 φρίσσω rauh sein, schaudern, zittern 2×: Op. 512. 540 7× Il.; 1× Od.
1230 ἡ φυή Wuchs, Gestalt 3×: Th. 259. 355; Op. 129 4× Il.; 6× Od.
1231 τὸ φύλλον Blatt 1×: Op. 421 8× Il.; 12×

Od.
1232 ἡ φύλοπις Schlacht, Getümmel, Krieg 1×: Op. 161 19× Il.; 3×

Od.
1233 φύρω vermischen, vermengen, verwirren, benet

zen, beschmutzen
1×: Op. 61 1× Il.; 5× Od.

1234 φωνήεις, εσσα, εν sprachbegabt, sprechend; vokalisch 1×: Th. 584 nicht in Homer
1235 χαλέπτω bedrücken, bedrängen; reizen 1×: Op. 5 1× Il.; 1× Od.
1236 χαλκεόφωνος, ον mit eherner Stimme 1×: Th. 311 Ε 785
1237 χαλκοκορυστής erzgerüstet 1×: Th. 984 9× Il.
1238 χαμαιγενής, ές erdgeboren 1×: Th. 879 nicht in Homer
1239 τὸ χάος das Klaffen, Abgrund, leerer Raum 2×: Th. 700. 814 nicht in Homer
1240 χαράσσω schärfen; erzürnen; einritzen, gravieren,

zeichnen
2×: Op. 387. 573 nicht in Homer

1241 τὸ χάρμα (Gegenstand, Grund zur) Freude 1×: Op. 701 7× Il.; 2× Od.
1242 χαροπός, ή, όν grimmig, mutig; hell, strahlend 1×: Th. 321 λ 611
1243 τὸ χάσμα das Klaffen: offener Mund; Abgrund 1×: Th. 740 nicht in Homer
1244 χατίζω wünschen, begehren, verlangen; nötig

haben
2×: Op. 21. 394 3× Il.; 4× Od.

1245 τὸ χεῖμα Winter; Sturm 2×: Op. 450. 640 3× Od.
1246 ὁ χείμαρος Zapfen im Boden des Schiffes 1×: Op. 626 nicht in Homer
1247 χειμέριος, α, ον winterlich, stürmisch 4×: Op. 494. 524. 558. 565 4× Il.; 1× Od.
1248 χειροδίκης wer das Recht in die eigenen Hände nimmt 1×: Op. 189 nicht in Homer
1249 χειρότερος, α, ον = χείρων 1×: Op. 127 2× Il.
1250 ἡ χελιδών Schwalbe 1×: Op. 568 2× Od.
1251 χερείων = χείρων 1×: Op. 821 7× Il.; 7× Od.
1252 οἱ χηρωσταί Seitenverwandte 1×: Th. 607 Ε 158
1253 τὸ χῆτος Sehnsucht, Mangel, Entbehrung 1×: Th. 605 2× Il.; 1× Od.
1254 ἡ χίμαιρα Ziege 2×: Th. 322. 323 Ζ 181
1255 ὁ χόανος Schmelztiegel, Ofen 1×: Th. 863 Σ 470
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1256 χολόω erzürnen, provozieren 1×: Th. 568 2× Il.; 4× Od.
1257 χορτάζω füttern, mästen 1×: Op. 452 nicht in Homer
1258 ὁ χόρτος Heu, Futter; Weideplatz, Gehege 1×: Op. 606 2× Il.
1259 χρίω salben 1×: Op. 523 4× Il.; 14×

Od.
1260 χρυσάμπυξ mit goldenem Stirnband 1×: Th. 916 4× Il.
1261 χρυσάορος, ον mit goldenem Schwert 1×: Op. 771 2× Il.
1262 χρυσοκόμης goldhaarig 1×: Th. 947 nicht in Homer
1263 χρυσοπέδιλος, ον mit goldenen Sandalen 2×: Th. 454. 952 λ 604
1264 χρυσοστέφανος, ον goldbekränzt 2×: Th. 17. 136 nicht in Homer
1265 ὁ χυτρόπους Kessel mit Gestell 1×: Op. 748 nicht in Homer
1266 ψολόεις, εσσα, εν rußig, rauchig 1×: Th. 515 2× Od.
1267 ὠγύγιος, (α,) ον uralt 1×: Th. 806 nicht in Homer
1268 ὠκυπέτης schnell fliegend, rennend 1×: Op. 212 2× Il.
1269 ὠκύπους, ουν schnellfüßig 1×: Op. 816 12× Il.; 2×

Od.
1270 ὠμηστής rohes Fleich essend: brutal, wild 2×: Th. 300. 311 4× Il.
1271 ὠμός, ή, όν roh 1×: Op. 705 3× Il.; 4× Od.
1272 ἡ ὤρα Sorge, Rücksicht 1×: Op. 30 nicht in Homer
1273 ὠρεύω = ἐπιμελεῖσθαι 1×: Th. 903 nicht in Homer
1274 ὥριος, ον poet. = ὡραῖος 5×: Op. 392. 394. 422. 492.

697
ι 131

1275 ὠτώεις, εσσα, εν mit Ohren, Henkeln 1×: Op. 657 2× Il.
1276 ἡ ὤψ Gesicht, Aussehen 1×: Op. 62 3× Il.; 3× Od.
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